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DANH MUC TU VIET TAT

KCN Khu cong nghiép
SH Sinh hoat

CTNH Chat thai nguy hai
CTR Chat thai ran
SDN Str dung nuoc

UBND Uy ban nhan dan

BTCT Bé tdng cot thép
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Chuong 1
THONG TIN CHUNG VE CHU CO SO

1. Tén chi co s6:

- Tén chu co s¢: Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam

- bia chi van phong: Thon Binh An, X& Trung Gi4, Thanh phé Ha Nai, Viét Nam.

- Nguoi dai dién theo phép luat cua chi co so:

Ong: OKUTANI MASAHIRO Chuc danh: Tong Giam déc

- Bién thoai: 02435824900

- Gidy chtng nhan ding ky doanh nghiép sb 0100774342, ding ky 1an dau ngay 22
thang 09 nim 2008, ding ky thay ddi lan thr 13 ngay 15 thang 08 nidm 2025, cip boi
Phong Ping ky kinh doanh va Tai chinh doanh nghiép, S& Tai chinh Thanh phé Ha Noi.
2. Tén co so

Chi nhanh Ngi Bai cia Céng ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam

- Dia diém co sd: L6 59-68 KCN Noi Bai, Xa Soc Son, Thanh phd Ha Noi, Viét Nam.

- Vin ban tham dinh thiét ké xay dung, c4c loai gidy phép c6 lién quan dén mdi truong,
phé duyét du an:

+ Gidy chap thuan két qua nghiém thu vé phong chéy va chita chay s6 647/NT-PCCC
ngay 13 thang 8 nam 2025 cua Phong canh sat Phong chay chita chdy va ciru nan, ciru ho.

+ Gidy xac nhan ding ky cam két bao vé mai truong sb 773/GXN-BQL ngay 01/9/2011
do BQL cac Khu cong nghiép va ché xuat Ha Noi cap.

- Quyét dinh phé duyét bao cdo Panh gia tac dong méi truong sé6 5070/QD-UBND cua
Du &n “M¢ rong, nang cong suat san xuat cua chi nhanh Noi Bai cua Céng ty TNHH
Yamaha Motor Viét Nam” ctiia Uy ban nhan dan Thanh phé Ha Noi ngay 12/11/2020.

- Quy md cua co so: co s thuoc du an nhém B (thudc tiéu chi caa khoan 2 diéu 10),
cua Luat dau tu cong.

- Yéu t6 nhay cam vé méi trudng quy dinh tai khoan 4 Biéu 25 Nghi dinh 05/2025/ND-
CP: Co sé khong thude ddi tugng c6 yéu té nhay cam vé méi trudng.

- Loai hinh san xuét, kinh doanh, dich vu cta co so thugc loai hinh san xuét, Iap rap xe
mo t6, xe gan may.

- Phan loai nhém du an dau tu: Co s& thudc du an nhém 111 theo Phu luc V, s6 tht tu 2
theo nghi s 05/2025/ND-CP.

3. Cong suit, cong nghé, sain pham sin xuit cia co sé

3.1.Céng suit hoat dong cua co so
+ Xe mo t0, xe gan may (dong co xang): 1.000.000 xe/nam.

+ Xe may dién, xe dap dién (dong co dién): 100.000 xe/nam.

3.2. Cong ngh¢ sin xudt ciia co sé:
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Tai nha may chi tién hanh lap rap xe may dién, xe may dong co xing, khéng san xuat
phu ting, linh kién. Céc linh kién duoc nhap vé sin sau d6 gia cong, 13p rap. Quy trinh

san xuat, lap rap xe may dong co xing va xe may dong co dién giéng nhau. Chi khac nhau
phan phu ting, chi tiét nguyén liéu dau vao. Déi voi xe dién s& khdng cd kiém tra khi thai
dong co nhu xe may dong co xing, thay vao d6 s& 1a cong doan kiém tra dong co dién.
Quy trinh cu thé nhu sau:

FTTTTTTTTToTo ooy [Tty
| Khéihin tiéng | | Nube thai, khi |
i onCTNH | | thai, CTNH |
L %_ __________ L .IA_ __________
Hang cap chi - Han (khung .| Son sat (chi tiét i““;;f-]:?:““i
tiét | binhxang, ) " kim loai) i !
S —
v : ]
- £ s - _-& 4 - Kié‘ﬂ‘l
Hang cap »  Cap chi tiét > Lap rap > tra > kho
ry
- _ ¥
Cap chi tiét A :
P e > Son nhira Van chuyen
nhia ]
Yo

CTNH

, Hinh 1.1. Quy trinh san xudt ciia co s
Thuyét minh quy trinh:

CAc chi tiét nhu hé thong dién, dién tir, dong co duoc co sd nhap khau hodc mua tir cac
don vi cung cap. Céc chi tiét khac nhu khung xe, chi tiét nhya dugc gia cong tai co s
thong qua cac cong doan nhu dap, chan gap, 16c tao hinh, han, son,... dé tao thanh san
pham c6 hinh dang hoan chinh, sau d6 duoc chuyén sang day chuyén lap rap.

Dé dam bao cac yéu cau ky thuat vé hinh dang, tai trong va két ciu, khung xe duoc dua
qua hé théng may tu dong chuyén dung, bao gom céc thiét bi kiém tra va gia cong chuyén
dung (vi du: may kiém tra k¥ thuat, may khic s khung, s6 may...) do hang thiét ké, ché
tao. Viéc st dung hé théng may tu dong gilp qué trinh san xuat dién ra nhanh chéng, dong
b6 va chinh xac, ddng thoi dam bao san pham dat yéu cau ki thuat va dong déu vé chat
lugng.

Céc khung xe dat yéu cau s& duoc chuyén sang xudng son dé thuc hién cac cong doan
son tinh dién ED, son nhiing nham ting kha ning chng dn mon va ning cao d6 bén san
pham.

a) Son khung xe

Chui co so: Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam 8
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~ Tai Xuong han khung xe c6 su tham gia cua robot han va cong nhan han tay nghé cao.
Sau khi hoan thién, khung xe duoc dwa qua diy chuyén xudng son ED dé hoan thanh cong
doan quan trong dé 1a son phi bao vé bé mit.

b) Son céc chi tiét nhya

Déi vai céc chi tiét nhua thd: Yém, 6p nhua,... duoc dua vao day chuyén son nhya
trong céc budng son kin dé phi son 1én bé mit chi tiét sau d6 s& duoc dua t6i cong doan
l3p rap.

c) Lap rap

Quy trinh ldp rap xe dwgc thuc hién tir cAc cum chinh nhu khung, than vé va hé thdng
phu ting, linh phu kién bao gdm: hop sé, truc chuyén sb, cang, chan bun, 16p xe, hop xich,
giam x6c, ma phanh, binh ac quy, hé thong dién, yén xe,... Cac cong doan lap rap duoc

tién hanh vai su hd trg caa céc thiét bi chuyén dung nhu may ty déng cap dau phanh, do
ga chuyén dung cho tirng cong doan, gitip dam bao do chinh xac va tinh déng nhat cua
san pham.

Sau khi hoan tat lap rap, xe dugc chuyén dén day chuyén kiém tra chat luong. Tai day,
xe duoc Kiém tra trén hé thong may nhiam danh gia kha ning van hanh cua dong co va cic
chtc nang k¥ thuat. Tiép do, xe tiép tuc dugc kiém tra thuc té thong qua duong chay thir
noi bo trong nha may dé dam bao van hanh 6n dinh trude khi xuat xuwang.

Toan bd quy trinh san xuit duoc tu dong hda & muc d6 cao véi su tham gia cua cac
may moc chuyén dung, hé thong robot tich hop, day chuyén ty dong va hé théng quan ly
san xuat hién dai. Viéc nay gidp giam thiéu su phu thudc vao thao tac thu cong, han ché
sai s6t, ddng thoi cho phép kiém soat chat ché cac thong sé ky thuat va xa ly nhanh chéng
cac su ¢ phat sinh.

> Day chuyén son:

Day chuyén son ctia nha may bao gom hai cdng nghé chinh: son ED va son nhya. Trong
d6, cong nghé son ED duoc 4p dung cho cac chi tiét kim loai nhu khung va than vo, gilp
tao 16p phu déng déu, ting kha ning chdng an mon va ning cao do bén san pham. Déi voi
cac chi tiét nhya nhu cover, yém va vo che ngoai, quy trinh son nhya duoc sir dung nham
dam bao tinh thim m¥ va d6 bén cua bé mat.

Day chuyén son khung xe duoc van hanh bai hé thong tu dong héa cao, gitp kiém soét
chat ché céc thdng sé cong nghé va dam bao chit luong son 6n dinh. Bén canh d6, xuéng
son duoc trang bi hé thdng xir Iy khi thai va nuéc thai tién tién, dap ang céc tiéu chuan vé
moi trudng va an toan trong san Xuat.

Day chuyén son nhwa: dbi véi cac chi tiét nhya tho: yém, op nhua, ...
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————— > Nude thai i irmcaems
L e s R |
[ 4 ¥ I
I ! L 1
Rira hoa , . ¥a nude Rira hoa
Treo:chl ' Rita nuée > Rura nuor ’
tiet chat 1 DI chat 2
v
5 Xi i i & . 25 &
Son 16t < Ki }nh < Losavkho [« Xikho
- - dién
[ T T
| I I
| i e s e ¥ .
: t Nhiét, on :
e
Y |
. [ -
Buong chor | ; Buong chd < & Thao d&
= » Son bong » k> » Lo sayson > -
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Hinh 1.2. So' d6 day chuyén son nhua
Hé thong budng phun son duoc thiét ké theo quy trinh khép kin, van hanh ty dong véi
cac cong doan chinh nhu sau:
- G4 chi tiét dau vao cho day chuyén son nhya: Bit dau chu trinh son, chi tiét duoc géa

vao bang tai qua dd ga. Nguoi cong nhan s& g4 mot hay nhiéu chi tiét trén mdi db gé tiy
vao loai chi tiét.

- Tién xur ly: Céc chi tiét truée khi son phai duoc 1am sach bé mit dé tang chat luong
son phu. Bing tai dwa cac chi tiét qua mot loat cac budng phun rira hda chat 1, rira nuéc,
rira nuge khir ion (nuéc DI), rira hda chét 2. Trong cac budng nay bé tri cac voi phun tu
dong & nhiéu vi tri khac nhau. B4i voi nudc RO reject tir qua trinh tao nuée khir ION s&
duoc cong ty tuin hoan thu gom theo duong dng riéng vé 01 bé chira 92m?3 dé tai sir dung
1am nudc xa nha vé sinh. Két thuc cong doan nay la hoat dong thdi khi dé loai bo phan
|6n nuéc bam dinh trén chi tiét.

- S4y khd chi tiét trude khi son: Vi day 1a cdng nghé son phun nén phai loai bé hoan
toan nuéc dinh trén bé mat chi tiét. Do dé, chi tiét sau khi tién xir ly s& duoc xi khd, sau
d6 dua qua budng say & nhiét do cai dat (khoang 75°C véi nhua ABS). Chi tiét di ra khoi
budng sdy s& duoc xi tinh dién va di dén khu vic budng phun son. Budng say duoc xay
dung bang vat lidu cach nhiét, nhién liéu sir dung la khi LPG.

- Budng phun son:

Quy trinh phun son nhya tu dong gom cac budc: Son 16t , budng chd 1, son bong,
budng cho 2. Trén bang tai b tri co cdu quay 180° & mdt b vi tri cach déu nhau dé dam
bao tat ca cac vi tri déu duoc phun son nhu nhau. Cong doan phun son cé thé thuc hién
hoan toan bang tay véi siing phun son.
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Dé dam bao chat lwong phun son, budng son ludn duoc duy tri nhiét d6 cai dit khoang
27°C dén 29°C. Bé lam duogc diéu nay thi ludn ludn c6 mot hé théng ASU (Air supply
unit) cip khi diéu hoa nhiét d6 budng phun son.

Thém nita budng phun son c6 hé théng mang nuée dé thu hdi son du thira trong khéng
khi. Mang nuéc nay hoat dong lién tuc nho hé théng bom tuan hoan.

Sau khi thyc hién xong quy trinh phun son nhya tu dong, cac san pham duoc dwa vao
10 say.

- Sy san pham: San pham dugc say trong budng sdy & nhiét do cai dit theo ty loai
kich c&, vat liéu nhua caa san pham. Kich thudc budng siy duoc thiét ké sao cho tiét kiem
khong gian nha xudng ma van dam bao thoi gian siy cua mdi san pham. Nhiét d6 caa
budng say duoc cung cap va duy tri boi 10 dot (burner). Lo dot hdn hop gas thong qua hé
théng quat hat — thoi.

- Lam mat san pham: San pham trudc khi dugc do khoi bang tai. Sau d6 dwoc lam mat
bang hé thdng quat thoi — hit bé tri ¢ cudi budng say.

- LAy san pham hoan thién: Két thic cha trinh hoat dong son nhya tu dong, san pham
duoc lay ra khoi bang tai. Sau d6 dugc chuyén dén cong doan tiép theo.

Day chuyén son sit: Day chuyén so st duoc sir dung dé xir Iy va hoan thién céc chi

tiét kim loai ciia xe may, dé dam bao dung theo yéu cau vé chat lugng: mau den, d6 bong,
chiéu day 16p son,... va cung cip ding du chi tiét cho bo phan lap rap.
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Ban thanh pham
'
N”‘ié'oﬁ':ggg%' — Taydaumy |
'
Nudc — Rira nwdrc
'
PL-4040 — Hoat héa bé mat
.
e, AC3LNT40505, [ gy ot
.
Nudc — Rranwéc [ » Nudrc thai
v
Nwéc, NaOH, H2SO4 —— RiraDI 1
v
Son, khinén S Son dién ly »Son, khi thai
'
Nuwéc DI —_— Rlra UF
'
Nwéc, NaOH, H2S04 —— RraDI2 |
'
say, lammat | » Nhiét
'
Théo d& chi tiét

Hinh 1.3. So do déy chuyen son sat 7
Cong ty stir dung phuong phap son dién ly d¢ xur ly bé mat san pham.

Son dién ly (ED) la chat polyme hitu co duoc tao ra bam vao bé mat ban thanh pham
dugi mot hiéu dién thé trung binh (khoang 250 ~ 350 V) va dong dién twong ddi cao
(800~1000 A). Lép son dién ly c6 tc dung chéng dn mon rat tét. Trong qui trinh son ED,
ban thanh pham dugc nhiing hoan toan xudng bé dién Iy chaa dung dich son. Dong dién
mot chiéu s& chay qua hé théng va tao ra 16p son méng bao pha toan bo cac chi tiét ké ca
nhitng khu vuc ngéc nghach nhat. Dung dich son chinh 13 dung dich dién ly va chi tiét
ban thanh pham chinh 1a cyc am ciia qua trinh son d6.

Quy trinh, nguyén li hoat dong caia day chuyén son ED bao gom:
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- G4 chi tiét dau vao: Chi tiét kim loai sau khi hoan thanh cac cong doan gia cong, han

giap duoc chuyén dén xudng son va treo vao bang tai qua do ga. Va duoc bang tai dua
dén vi tri tién xir ly (pretreatment).

- Tién xir ly: Dén khu vuc tién xt ly, cac chi tiét s& duoc loai bo cac tap chat, bui ban
bam dinh trén bé mit bang cac cong doan phun nudc ndng, tay dau trong cac budng phun
hodc nhing trong cac bé.

Nudc néng, hoa chat tiy dau dugc chia trong cac tank ¢ dudi va duoc hé théng bom
tuan hoan va dudng dng van chuyén cp cho céc voi phun trong cac budng phun, hoic cac
bé nhing & phia trén.

Sau khi d3 loai bo cac tap chét bang tai dua cac chi tiét dén vi tri bé nhing hoat hoa
(surface condition). Tiép dén 1a bé nhing phdt phat dé tao mot 16p mang phoét phat trén bé
mat chi tiét kim loai.

Mang phét phat hda chuyén hoa bé mat kim loai thanh mét 16p bé mat méi ¢é nhiéu 16
x6p té vi dé tao chan bam cho son va c6 kha ning chéng dn mon dudi 16p son. Khi da
phdt phat hda xong cac chi tiét duoc phun hoic nhung nude DI dé 1am sach cac hda chat
du thira bam trén bé mat va thoi khi truée khi dén cong doan phu mang son dién am cuc.

Nude DI, DF 1a nudc sach duoc xir Iy qua hé thdng loc bang vai nhua PP (Poly
propylene) va khir ion dé dam bao loai bo cac chat rin lo ling, khoang chat, kim loai c6
trong nudc. Nudc thai tir hé thong loc nude DI, DF duoc dwa vé hé thong xir 1y nudce thai.

- Phi mang son dién ly:

Két thiic cong doan tién xtr 1y, bang tai dua cac chi tiét dén khu vuc phua son dién ly.
Pau tién cac chi tiét duoc nhing vao bé ED dé tao mang son phil. B& ED nay c6 céac dién
cuc va hé thong cap dién mét chiéu.

Tai day dudi tac dung cua dong dién mot chiéu s& xay ra cac qua trinh dién phén, dién
DI, két taa dién phan, dién thAm dé tao nén mot Iép mang son phu 1én bé mat chi tiét. Qué
trinh s& két thlic khi mang son phu kin hét bé mat kim loai.

Chi tiét da dugc phi mot 16p son khong bi hoa tan trong nudc s& tiép tuc di qua cac
budng phun rira UF, nhiing nuéc DI. O noi day lugng son thira bAm dinh s& duoc tay ria
khoi chi tiét da son ED. Va chuyén dén hé théng loc UF qua hé thdng bom tuin hoan va
duong dng. Hé thdng loc UF s& tach 1y son chuyén vé bé ED.

Budc cudi ciing cia cong doan nay 1 loai bo nuwdc bam dinh bé mit chi tiét. Thong qua
hoat dong théi khi bang siing phun khi cam tay.

- Say san pham: Sau khi loai bo nuéc, bang tai dua cac chi tiét da son ED di vao trong
10 sdy. Ty theo san pham son, téc d6 bang tai, chiéu dai 10 siy chlng ta s& cai dat nhiét
d6 pht hop. Thuong khoang 180°C ddi véi vat liéu thép.
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- Lam mat san pham: San pham son khi ra khoi 10, c6 nhiét d6 khéa cao nén phai duoc
1am mat truée khi chuyén dén khu vire thdo d&. Hé thong 1am mét gom cac quat thoi va
hut gi6 di qua san pham son gitip ha nhiét dé xuéng muc binh thudng.

- D& san pham hoan thién: Bé két thic mot chu trinh son, sau khi dwgc 1am mat, san

pham son dugc bing tai dua dén vi tri unloading dé d& san pham son hoan thién. San
pham hoan thién s& dugc chuyén dén cac gia dé san pham hoic chuyén dén cong doan tiép
theo.

Bing tai chay tuan hoan va céc chi tiét lién tuc duoc di chuyén qua cac céng doan. Chi
tiét dugc treo 1én bang tai - tién xu Iy son ED — say lam mat - D& san pham hoan thién.
Céc budéc ndi tiép nhau va tao thanh quy trinh day chuyén son ED khép kin, lién tuc.

> Day chuyén han

Chi t1ét st

l

Han bing robot két
hop han tay

l

Kiémtra | — — — = » Chat thai ran

l

Chuyén sang day

Khi, diy »

— — —» Nhiét thira; khi thai

chuyén son

, Hinh 1.4. So do6 day chuyén han ‘
Cac chi tiet nho, binh xang, khung xe lam bang sat dugc dua vao day chuyén han tu

dong bang robot - thuc hién méi han giéng nhau nhiéu lan. Céng ty sir dung céng nghé
han Mag la qué trinh han hd quang, sir dung khi “linh hoat” 1a hdn hop khi cua argon,
CO2, do tinh linh hoat nén ty 1 caa cac loai khi riéng biét c6 thé duoc diéu chinh theo
yéu cau cua vat liéu dugc han. Tai day, cac chi tiét dugc han véi nhau bang phuong phép
han khi, tic 12 ding khi 1am néng chay kim loai ciing day han dé lién két véi nhau.

Péi véi 1 s6 diém can han ti mi ma robot khéng thuc hién dugc sé chuyén sang cong
doan han tay ding may han duong, han diém sau d6 dugc dua di kiém tra dé chuyén sang
cong doan lap rap san pham hoan thién. Cac san pham bi 15i chuyén giao cho cac don vi
tai ché kim loai.

3.3. Sdn phdm ciia co sé
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San pham cua co sé bao gom xe mo td, xe gan may, xe may dién va xe dap dién véi s6

lwong cu thé nhu sau:
- Xe md t8, xe gan may (dong co xing): 1.000.000 xe/nam.

- Xe may dién, xe dap di¢n (dong co dién): 100.000 xe/nam.

4. Nguyén li€u, nhién li€u, vat li¢u, phe liéu, dién ning, hoa chat sir dung, nguon cung

cap dién, nudc cia co s¢

4.1. Nguyén, nhién, vit liéu va héa chit siv dung
Danh sach may moc lap dit tai co sé cu thé nhu sau

Bang 1. 1. Danh muc may moc thiét b;

STT Tén thiét bi Xuit xir So Tinh trang
luwgng

1 | Day chuyén kéo A Viét Nam 1 Binh thuong
2 | Day chuyén lip cang trudc Viét Nam 2 Binh thuong
3 | Day chuyén lip dau Viét Nam 2 Binh thudng
4 | Day chuyén lap rap dong co Nhat Ban 3 Binh thuong
5 | Day chuyén lip rap than Viét Nam 3 Binh thudng
6 géHyCchuyén treo chi tiét phia trén Nhat Ban 9 Binh thuong
7 | May béi keo Nhat Ban 3 Binh thuong
8 | May cip dau Nhat Ban 1 Binh thuong
9 | May cip dau 1 Nhat Ban 2 Binh thuong
10 | May cap dau 2 Nhat Ban 2 Binh thuong
11 | May cap dau phanh ABS Nhat Ban 2 Binh thuong
12 | May cap nude lam mat LLC Nhat Ban 2 Binh thuong
13 | May dan nam cham Nhat Ban 1 Binh thuong
14 | May déng s6 Nhat Ban 4 Binh thuong
15 | May ép 10 tan Nhat Ban 1 Binh thuong
16 | May ép 15 tan Nhat Ban 5 Binh thuong
17 | May ép bi cam dau xi lanh Nhat Ban 1 Binh thuong
18 | May ép bi cang sau Nhat Ban 1 Binh thuong
19 | May ép bi dau xi lanh Nhat Ban 2 Binh thuong
20 | May ép bi nap che dong co Nhat Ban 2 Binh thuong
21 | May ép bi nap con Nhat Ban 1 Binh thuong
22 | May ép bi truc cam Nhat Ban 2 Binh thuong
23 | May ép bi vo dong co Nhat Ban 1 Binh thuong
24 | May ép bu 1o6ng vé dong co Nhat Ban 1 Binh thuong
25 | May ép ct nhong Nhat Ban 2 Binh thuong
26 | May ép giam chan Nhat Ban 1 Binh thuong
27 |MayéplID1 Nhat Ban 3 Binh thuong
28 | MayépID 2 Nhat Ban 3 Binh thuong
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29 |MayéplID 3 Nhat Ban 1 Binh thuong
30 | May ép mong hdm Nhat Ban 3 Binh thuong
31 | May ép nip con Nhat Ban 2 Binh thudng
32 | May ép phdt nip che bom dau Nhat Ban 3 Binh thuong
33 | May ép toe vo lang dién Nhat Ban 3 Binh thuong
34 | May ép truc cudn di¢n Nhat Ban 1 Binh thuong
35 géi}é i%truc S0 ¢ap, phot ndp che Nhat Ban 1 Binh thuong
36 | May kiém tra chirc ning dong co | Nhat Ban 1 Binh thuong
37 | May kiém tra dic tinh cudn dién Nhat Ban 1 Binh thuong
38 | May kiém tra dién tré dong co Viét Nam 1 Binh thuong
39 | May kiém tra ECVT Nhat Ban 2 Binh thuong
40 | May kiém tra truc cam Nhat Ban 2 Binh thuong
41 | May rat bi, nhong cam vao khuyu | Nhat Ban 2 Binh thuong
42 | May rut ra dia loc dau Nhat Ban 2 Binh thuong
43 Efyay rat ruc khuyu vao vo dong | \paipan | 3 Binh thuong
44 | May thtr dau 1én dau xi lanh Nhat Ban 1 Binh thuong
45 | May thu kin khi (ban stra chita) Nhat Ban 2 Binh thuong
46 | May thur kin khi bai sua chira Nhat Ban 1 Binh thuong
47 | May thir kin khi cau sau Nhat Ban 2 Binh thuong
48 | May thir kin khi dau xi lanh Nhat Ban 2 Binh thuong
49 | May thut kin khi dong co Nhat Ban 3 Binh thuong
59 | May thtr kin khi khoang dau (ban Nhat Ban L Binh thudng
sta chira)
51 | May thur kin khi khoang dong co | Nhat Ban 1 Binh thuong
52 | May thu kin khi khoang nudc Nhat Ban 2 Binh thuong
53 1(\{)[;1}1] 3;1; 1;111};:)11 i khoang nuge Nhat Ban 2 Binh thuong
54 | May thur kin khi PU Nhat Ban 1 Binh thuong
55 | Thiét bi cp keo Nhat Ban 3 Binh thuong
56 | Thiét bj doc ma vach va luu trit | Viét Nam 3 Binh thuong
57 gilgre]:t bi ki€m tra duong dau ma Nhat Ban 9 Binh thuong
58 | Thiét bi kiém tra sut ap qua dong | Viét Nam 1 Binh thuong
59 | Thiét bi kiém tra VVA Nhat Ban 2 Binh thuong
go | Thictbi phong ngtia 6 b0 keo | yigi N | 1 | Binh thuom
61 | Thiét bi thir dau 1én dau xi lanh Nhat Ban 3 Binh thuong
62 | Thiét bi thir khoa dién Viét Nam 1 Binh thuong
63 | Thiét bi thir khoa dién 05K Viét Nam 1 Binh thuong
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64 | Thiét bi thir khoa dién B5V Viét Nam 1 Binh thudng
65 | Thiét b thir khoa dién BJ7, BBN | Viét Nam 1 Binh thudng
66 | Thiét bi xa khi va cdp dau phanh | Viét Nam 2 Binh thuong
67 | Tram cap xing Viét Nam 3 Binh thuong
68 | Xe cip hang tu dong 01 Viét Nam 1 Binh thudng
69 | Xe cip hang ty dong 02 Viét Nam 1 Binh thudng
70 | Xe cip hang ty dong 03 Viét Nam 1 Binh thudng
71 | Xe cép hang ty dong 04 Viét Nam 1 Binh thuong
72 | Xe cip hang ty dong 05 Viét Nam 1 Binh thudng
73 | Xe cap hang ty dong 06 Viét Nam 1 Binh thuong
74 | Xe cap hang ty dong 07 Viét Nam 1 Binh thudng
75 | Xe nang tay Nhat Ban 20 Binh thuong
76 | Xe ty hanh AGV Nhat Ban 20 Binh thuong
Nhu cau sir dung nguyén liéu cia co sé cu thé nhu sau:
Bang 1. 2 Nhu cau nguyén vt liéu ciia co sé
STT Tén hda chat Kh? throng | 5 n vi Xuét xi
s dung :
NGUYEN VAT LIEU
1 | Day han 15 Tan Nhap khau
2 | Khihan Argon + CO; 17 Tan Nhap khau
3 | bién cuc han 1100 Chiéc Nhap khau
Chi tiét tir cac nha cung cap trong Nhap khau va
4 | nuéc va chi tiét nhap khau (Chi tiét | 1.100.000 Bo trong nuéc
nhya, sat)
c Sf‘i_t, thép dung cho cac hoat dong 1650 Tén Trong nuGe
cai ticn, bao dudong thiét bi
HOA CHAT DUNG CHO SAN XUAT 9
1 | Dung dich son 11.000 Kg | \hapkhauva
trong nuwoc
1 | Dau phanh 1.787 Lit Noi dia
2 | M&AP2 272 Kg Noi dia
3 | Dau dong co 10W40 40.426 Lit Noi dia
4 | Keo dan 1322D 4 Lit Noi dia
5 | Adhesive TB 85 Kg Noi dia
6 Keo Three Bond — 1303 4 Kg Noi dia
7 | Keo khoa 6c 180 Kg Noi dia
8 | Chat tay rira bé mit 26 Lit Noi dia
9 Keo kho nhanh 42 Kg Noi dia
10 | Dau den Moly 4L 8,5 Lit Nhap khau
11 | Dau TSM 632 12 Kg Nhap khau
12 | M& Kyou Dru A3 5,2 Lit Nhap khau
13 | Dau chong gi R-123 5,2 Lit Nhap khau
14 | Dau phanh ABS 300 Lit Nhap khau
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Khéi lwong

STT Tén hoa chat X Pon vi Xuat xir
str dung :

1\/_[6 den Moly (bo6i banh rang trung 34 Kg Nhap khéu
15 | gian)

Keo 8300L (boi cao su tay nam) 33 Kg Nhép khau
16 | Nudc lam mat dong co 4.200 Lit Nhap khau
17 Hoba chat xir Iy nudc trong budng 80 Lit Noi dia

son — Floculant
18 Hoa chat Xﬁ’_l_}'/ nudc trong budng 1.200 Kg Noi dia

son — Dgtacklfler ‘

Hoéa chat xir Iy nudc trong budn e e
19 | op. SHy50Y A g buong 1.400 Kg Noi dia
20 | Hoa chat khir mui 4.200 Kg Noi dia
21 | Hoa chat tay son MC 1 70 Kg Noi dia
22 | Dung moi 120 Kg Noi dia
23 | Natri Clorua 99% 360 Lit Noi dia
24 | Hoéa chat xir 1y nude noi hoi 120 Kg Noi dia
25 | Natri Hidroxit 45% 800 Lit Noi dia
26 | Poly Almun Alorua 1.100 Kg Noi dia
27 | Chat pha bot 25 Kg Noi dia
28 | Hoa chat xur Iy bé mat Accelerator 290 Kg Noi dia
29 | Hoéa chat xir Iy bé mit Degreasing 1.000 Kg Noi dia
30 | Hoa chat xur Iy bé mat Neutralizer 60 Kg Noi dia
31 | Hoéa chat xur Iy bé mat Phosphating 800 Kg Noi dia
32 | Hoéa chat xur Iy bé mit Surface 70 Kg Noi dia
33 | HCI 30% 350 Lit Noi dia
34 | HCI 37% 100 Lit Noi dia
35 | HNO: 68% 8 Lit Noi dia

Héa chit xir Iy nwée thai
36 | Phén PAC 1.400 Kg Noi dia
37 |Kiém 680 Kg Noi dia
38 | Acid 460 Kg Noi dia
39 | Polymer 241 Kg Noi dia
40 | NaOCI cho khtr trung 4.600 Kg Noi dia
Hoéa chat xir Iy khi thai 1o dot

41 | NaOH 25% | 120 | Lit Nbi dia

4.2. Nguon cung cdp dién, nwéc ciia co sé
a) Nguon cung cap dién

Ngudn cung cap dién duoc lay tir mang ludi dién cua Cong ty Pién luc Séc Son qua

tram bién ap 110kV/220KV cua KCN cap cho cic nha may trong KCN. Luong dién tiéu

thu cua co s¢ vao khoang 1.375.000 kWh/thang.
b) Ngudn cung cap nuéc

>Nhu cau str dung nuéc sinh hoat:
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- Nhu cAu tiéu thu nu6c cia Nha may chu yéu phuc vu nhu cau sinh hoat, vé sinh cua
can b céng nhan vién. Toéng s can bo cdng nhan cia nha may vao khoang 2.825 can bo
cdng nhan vién. Tiéu chuan cip nudc: 25 lit/ngudi.ca (cin ct theo TCVN 13606:2023 —
Cép nudc — Mang luéi duong 6ng va cong trinh — Yéu cau thiét ké). Luong nude cap sinh
hoat tai nha may la:

Q1 = 2.825 x 25/1000 = 70,625 m3/ngay dém.

- Nhu ciu st dung nuéc cho ndu in: Co so ¢d 2.825 cdng nhan 1am viéc. M3i ngay nha
bép s& phai chuan bj trung binh 2.825 suét an. Ly dinh muc 25 lit/suét an (cin ct theo
muc 3.1 — TCVN 4513 — 1988). V4y nhu cau sir dung nuéc cho nha bép 1a:

Qna = 25 lit/nguoi/bira an x 2.825 nguoi = 70,625 m®/ngay dém.

— T6ng nhu cau sir dung nudce sinh hoat tai co s

Qste = 70,625 + 70,625 = 141,25 m®/ngay dém.
>Nhu cau str dung nudc san Xuat:

+ Nhu cau str dung nuéc cho day truyén son nhya. Nudc chi yéu ding cho hoat dong
rira bé mit cac linh kién, thiét bi trude khi son. Qua theo doi ddng hd nudc cap riéng thi
nhu cau sir dung nude trung binh khoang: 80 m*/ngay dém.

+ Nhu cau str dung nuéc cho day truyén son sit: Nuéc cha yéu dung cho hoat dong raa
bé mit cac linh kién, thiét bi trude khi son. Qua theo ddi ddng hd nudc cap riéng cho day
chuyén son sat, nhu cau sir dung nudc thuc té dat: 90 m3/ngay dém.

+ Nudéc cap cho qué trinh giit quan 4o hién nay theo dong hd nuéce cap riéng cho khu
vuc giat quan 4o khoang: 5 m3/ngay.

> Nudéc cap cho hé thong xu ly khi thai:

Khi thai budng son: Nudc cap cho hé thong dap bui son duoc lay tir bé chira va duoc
xt Iy tuan hoan tai sir dung. Qua theo ddi thuc té hang ngay sé& bo sung luong nudc that
thoét do qua trinh vét can son khoang 0,5 m3/ngay.

>Nuéc cap ndi hoi:

Tai nha may sir dung 07 ndi hoi sir dung nhién liéu LPG. Tong cdng suat caa 07 16 hoi
khoang 13 m? hoi/h. Lo hoi hoat dong 16h/ngay véi luu lwong cp nudc khoang 5 m¥/ngay
dém.

Luong nudéc tién hanh vé sinh ndi hoi hang ngay khoang 0,5 m3/ngay dém.

>Nudc cap tudi cay, rira dudng:

- Nudc cap cho tudi cay: Theo TCVN 13606:2023, dinh mirc cap nude cho tudi cay la
4 lit/m2. Dién tich cay xanh tai co s& 13 15.000 m? thi lwong nudc cip 1a khoang 60
m3/ngay.

- Tong nhu cau str dung nuéc 16n nhat caa co so 1a;

Qsonmax=141,25+80+90+5+0,5+5+ 60 ~ 381,75 m*ngay dém
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5. Cac thong tin khac lién quan dén co s&

Hang muc cong trinh cta co so:

Co s hoat dong trén khu dat cé tong dién tich xay dung 1a 144.148 m2 L6 59 - 68 (phan
dién tich L6 48-54 di dugc Ban quan ly cac khu cong nghiép va ché xuat Ha Noi phé
duyét Bao cdo danh gia tac dong méi truong tai Gidy xac nhan s 773/GXN-BQL ngay

1/9/2011)
Bdng 1. 3. Hang muc cbng trinh hién c6 cua co so
Tang | Dién L
STT Hang muc cao | tich (m?) Chirc nang
“ \ Khu lam viéc, giao dich cua cac bo
I Khu van phong 1 6.118 phan hanh chinh
Il__| Khu vic san xuat ’ .
Phan xuong lap rap BO tri day chuyen lap rap, hoan thién
1 |than xe, lap rap 1 19.172 | san pham
dong co
2 |Khuvgcsonnhya | 2 | 28000 | B0 U daychuyén son nhua phuc vy
day chuyen lap rap hoan chinh
Khu vue hin. son B tri day chuyén han va son kim loai
3 it ’ 2 16.544 | phuc vu day chuyén lap rap hoan
chinh
4 Khu yu:c gia cong 1 1508 Sp:a chira, bao dudng may moc thict
co khi bi
Khu vuc kiém tra Kiém tra san pham theo tiéu chuan
5 X 1 4.607 sk
chat luong cua héng
Khu vuc dé tam ’ ’
6 |thoi & giao Xxe 1 4,989 | Tap két va xuat hang
thanh pham
11 | Céac cbng trinh phu tre
1 | Nhaan 1 3.908 | Khu nghi an ca ctia can bo nhan vién
2 | Nha dé xe 1 2.956 | Khu dé xe can bd nhan vién nha may
A Lx Luu gitr chat thai thong thuong va
g |Khu vuc tap ket o 1.158 | chat thai nguy hai theo quy dinh trudc
Chat thal ., o 2 .
khi xtr ly hoac chuyén giao
Hé thong xua ly Khu xtr Iy nuéc thai san xuat 144
4 e 1 1.110 PPN
nudc thai m°/ngay dém
5 | San duong noi bo 1 20.000 | Phuong tién van chuyén ra vao
6 | Cay xanh 1 15.000 Tag anh guan, han ch¢ bui, tieng on
phat tan ra xung quanh
Khu vyc luu chira Kho nguyén vét li¢u, chi tiet lap rap,
7 | & van chuyen chi 1 11.000 | hoé chat
tiét
8 | Canteen ban hang 1 3.000 | Khu ban hang, gigi thiéu san pham
9 | Nha may nén khi 1 200 Khu ‘Anhaqchu:ak khi nén phuc vy day
chuyén san xuat
10 | Nha may bién ap 1 990 bam bao nguon dién 6n dinh
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Chuwong 2
SU PHU HOP CUA CO SO VOI QUY HOACH, KHA NANG CHIU TAI CUA
MOI TRUONG
1. Sw phut hop ciia co sé véi quy hoach bao vé méi trwdng qudc gia, quy hoach tinh,
phéin ving méi trudng.

Co s& "Chi nhanh Nbi Bai cua Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam" tai 16 59 dén
68, KCN Noi Bai, xi Séc Son, thanh phd Ha Noi phu hop véi quy hoach nganh nghé va
phan khu chire nang trong KCN Noi Bai.

Khu c6ng nghiép Noi Bai thuoc Xa Soc Son, Thanh phd Ha Nbi ¢6 dién tich 100 ha,
duoc phat trién va quan 1y boi Cong ty TNHH Phat trién Noi Bai - mot Cong ty lién doanh
giita Vista Spectrum cua Malaysia va doanh nghiép nha nuéc la Tong cong ty Pau tu Phat
trién Ha tang D6 thi (UDIC) cua Viét Nam, duoc thanh 1ap theo Quyét dinh s6 545/TTg
ngay 05/10/1994 cua Thu tudng Chinh phu, cé Gidy phép dau tu so 839/GP do Bo Ké
hoach va Pau tu cip lan 1 ngay 12/4/1994 va gidy ching nhan dau tu lan 2 s6
012043000093/GCNDC do BQL céac khu cong nghiép va ché xuat Ha Noi cip ngay
27/10/2008.

KCN Nbi Bai da duoc UBND thanh phé Ha Noi phé duyét bao cao danh gia tac dong
moi truong cua du an “Xay dung mo rong KCN Noi Bai” tai Quyét dinh sé 7588/Qb-
UBND ngay 16/12/2013, 1a khu cong nghiép sach, it gay 6 nhiém méi truong. Cac nganh
nghé chinh trong KCN: Cong nghiép co khi, Cong nghiép dién tir, Cong nghiép chinh xac,
Cong nghiép nhe, Cong nghé tin hoc,...

Nhu vy, Co sé phi hop véi quy hoach bao vé méi trudng qudc gia, quy hoach Thu do
Ha Noi va quy hoach phét trién khu cong nghiép Noi Bai; dong thoi phi hop véi dinh
hudng phan ving méi trudng va chirc nang sir dung dat trong khu cong nghiép.

2. Sw phu hgp cia co sé véi kha nang chiu tai cia moi trudng.

Nudc thai phat sinh tir nha may bao gém nuée thai san xuat (178 m®/ngay dém) va nudc
thai sinh hoat (141,25 m®/ngay dém)

+ Pbi véi luong nudc thai san xuat sé duoc nha may xu ly tai hé théng xir Iy nudce thai
cong suat 187 m3/ngay dém dam bao dat tiéu chuan d4u ndi vao KCN Noi Bai.

+ Pbi véi lugng nude thai sinh hoat s& duoc xir 1y so b tai 10 bé tu hoai ba ngin cua
nha may sau d6 duoc thu gom va hé thong thoat nuéc thai cua KCN.

+ Ddi vai khi thai phét sinh tir hoat dong son s& dugc xir ly bang hé thong hap thu bang
mang nudéc, lang bui nhiéu ngan véi cong suat 15.000 m¥/ngay dém.
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Chuong 3
KET QUA HOAN THANH CAC CONG TRINH, BIEN PHAP BAO VE MOI
TRUONG CUA CO SO
1. Cong trinh, bién phap thoit nwéc mwa, thu gom va xir ly nwée thai
1.1 Thu gom, thoat nwéc mwa

Thiét ké hé thong thodt nwée mua:

- Thoat nudc mua mai: Nudc mua theo cac dng dan PVC tir trén méi céc cdng trinh
chay xudng hé théng céng thoat nwdc mat & phia dudi. Cac dng dan PVC c6 duong kinh
D200.

- Thoat nuc mua sin, dudng: Nudc mua chay tran trén toan bo bé mit khu vuc Nha
may duogc thu gom vao hé thong hé ga, ranh thoat bang bé tong dat ngam dudi dat, chay
xung quanh khu vuc Nha may. Hé thong ranh thoat nuéc 3.980m cd két cau BTCT, kich
thudc D400 - B600, d6 doc hé thong i = 0,5%, toan bo hé thong c6 tim dan day kin. Tai
cac cira thoat nude mua déu bd tri song chin rac dé loc so bd trude khi xa ra hé thong
thoat nudc mua chung cia KCN Noi Bai thong qua 13 cira xa.

Pé han ché va phong ngira cac tac dong tiéu cuc co thé xay ra Cong ty thuc hién céac
bién phap nhu sau:

- Khong tap trung cac loai nguyén vat liéu gan c4c tuyén thoat nudc mua dé ngin ngira
that thoét va gay tic nghén duong ong.

- Bé tong hoa san duong noi bo.

- B4 tri ndp day cho cac hb ga lang can.

Dinh Ky co s s& tién hanh nao vét cin lang ¢ cac hd ga nudc mua, khong dé chat thai
san xuat xam nhap vao duong thoat nudc gay tic nghén vai tan suat 3 thang/lan.

Hinh 3.1. Hé thong thoat nwéc mwa ciia co' sé
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1.2. Thu gom, thoat nwéc thai

L e . ) HE théng thu som
Nudc mua <5 He thong thoat nudc TR e il
b » Hoga > it bk b - mrdc mra KCN
= e NoiBai
Wurdc thai - ’
ok Sn » Betichm& [|—
He théng thy s
g éom m;o"c » H, thong thu gom
L 7 ic that KON
. ) . thii nha may nurdc thar KC
Wrdre =i tiéu » Bétrhoai | —
Ruita chan tav,
thoat san
Nude thai
riza linh kign
khu vie son
B s HE théng thu gom
. I Hé thong xo'ly 5 SRR
Nudc thai giit e mrc')'." i :ﬂ}li{ : na - » e that KCN Nod
Y e
- - Bai
Nuwoc xi day lo hot

Hinh 3.2. So' d6 phwong dn thodt nuéc tong thé cia nha may
eHé théng thu gom: Hé théng thu gom nudc thai ciia nha may dugc thiét ké tach biét
hoan toan gitta nudce thai sinh hoat va nudc thai san xuat.
» Nuwéc thai sinh hoat:

Nudc thai tir khu vure xi, tiéu dugc thu gom bang hé théng duong 6ng nhya PVC D110,
dan vé 10 bé ty hoai 3 ngin xay dung ngam dudi cac khu vé sinh, vai tong thé tich 170
m?. Nudc thai sau khi xir 1y so bd qua bé ty hoai dugce dau néi vao hé théng thu gom nuée
thai chung caa KCN Noi Bai thong qua 03 diém dau néi.

Nudc thai tir hoat dong rira tay, thoat san dugc thu gom bang duong 6ng nhua PVC
D90 va dau ndi chung vao tuyén ng thoat nuéc thai sau bé tu hoai, sau d6 dan vé hé théng
thu gom nudc thai cua KCN Noi Bai.

Nudc thai phat sinh tir khu vuc nha bép duoc thu gom biang dudng dng nhwa PVC D90,
dan vé bé tach dau m& 3 ngdn xay dung canh khu nha an. Sau khi xtr Iy qua bé tach dau
m&, nudc thai nha bép dugce ddu ndi chung véi nudce thai sau bé tu hoai va nuéc thai ria
tay, thoat san, roi dan vé hé théng thu gom nudce thai cia KCN Noi Bai.
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Nhu cau st dung nuée sinh hoat cua co so 1a 141,25 m3/ngay dém. Can cir Quyét dinh
s6 41/2017/QB-UBND ngay 06/12/2017 cua UBND thanh phé Ha Néi vé quan Iy hoat
dong thoat nudc va xu Iy nudce thai trén dia ban thanh phd Ha Noi, lvong nuée thai sinh

hoat duoc xac dinh bang 100% lugng nuéc cap. Do dé, luu luong nuéc thai sinh hoat cua
co so tuong tng la 141,25 m3*/ngay dém.

> Nudéc thai san xuat:

Nudc thai tir day chuyén son nhua, son sit chit yéu 1a nuée rira chi tiét, linh kién trudc
khi dua vao quy trinh son. Nuéc thai duoc thu gom vao céac bé chira ngam, bé chira c6 tac
dung dé ling cac cin ling lo ling sau d6 bom vé hé théng xur Iy nuée thai cdng nghiép
cong suat 187 m3/ngay dém.

Nudc thai tir qua trinh gidt rira quan 4o, dung cu, thiét bi duoc thu gom vao bé chira
bén ngoai xudng va bom vé hé théng xir 1y nudce thai cong nghiép cong suat 187 m3/ngay
dém

Nudc thai tir qua trinh vé sinh ndi hoi: Hang ngay co so s& vé sinh ndi hoi, nudc vé
sinh dugc din vé hé théng xt Iy nuéc thai cong nghiép cong suat 187 m*/ngay dém dé xir
Iy theo dudng 6ng.

1.3. Cong trinh thu gom xir ly nwée thai

a) Nwoc thdi sinh hoat:

- Nguyén tic hoat dong cua bé ty hoai 3 ngin: Nudc thai qua bé ty hoai duoc lang can
va Ién men cin lang, can lang duoc gitr lai trong bé, dudi tac dong caa vi khuan yém khi,
can duoc phan huy thanh céc chat khi va khoang hoa tan.

- Sau khi qua bé ti hoai ndng do cac chat hitu co con lai trong nuée thai khoang 40 -
60% riéng cé4c chat lo lang hau nhu duoc giit lai hoan toan.

- Binh ky kiém tra nao vét hé thong dan nudc thai, kiém tra phét hién hu hong, mat mat
dé c6 ké hoach sira chira thay thé kip thoi.

- binh ky 06 thang/lan bo sung ché pham vi sinh vao bé tu hoai dé nang cao hiéu qua
lam sach cong trinh va thué don vi ¢6 chic niang dén hat bun tir bé ty hoai di xu 1y véi tan
suat 3 thang/lan.

CAu tao bé tu hoai nhu sau:

Nude thaifZ

sinh hoat

NGAN CHUA

NUGC
/i / /
/. //I////////I////////I/IIII/II;I///////////II/A

Hinh 3.3. So' d6 cdu tao bé tu hogi 3 ngan

tip trung
KCN
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Xir 1y nudc thai nha an:

Nudc thai nha bép di qua hé thdng song chin rac dé tach cac loai rac thai nha an nhu
rau, ci, thuc pham thira,. .. roi qua bé tach m& dé tach dau ma truée khi dan nuéce thai nha
bép ra tram XLNT chung cua cong ty. Bé tach m& duoc xay dung bang BTCT thé tich 41
m?3, nip day bang tdn ngay tai khu vuc nha bép. Bé tich m& gdm 3 ngan.

Dinh ky 1 tuan/lan, nhan vién nha bép s& thu gom vang dau luu giir tai khu vuc chta

chat thai sinh hoat dé don vi c6 chtc nang dén thu gom di xir 1y.

Nudc thai sau xtr Iy so bo duge ddu ndi vao hé thdng thu gom va tram xir 1y nuéce thai
tap trung caa KCN Noi Bai théng qua 06 diém xa da ky hop dong thu phi xu 1y. véi Cong
ty TNHH phat trién Noi Bai (hop ddng thu gom xir 1y dinh kém phu luc bdo cao).

b) Nwéc thdi sdn xudt:

Pé phuc vy viéc xtr Iy nudc thai phét sinh trong qua trinh san xuat Cong ty TNHH
Yamaha Motor Viét Nam da dau tu hé thong xua 1y nudc thai cong nghiép, cong suat thiét
ké 187m3/ngay dém tai phia Nam nha may trén dién tich 300 m2, pht hop véi lwu lugng
nudéc thai san xuat phét sinh tai co s 1a 178 m3/ngay.dém.

> Quy trinh céng nghé hé thdng xt 1y nudc thai:
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Nudc thai

v

Bé hdn hop

v

Bé diéu chinh pH [----------

:

Bé tao mam May khuay

Hoa chit 6n
¢ dinh, tao mam,
— — taobdng

Bé tao bing

v

1
|
Bomchuyenbin 4+—— | B& lang nhanh |
|
|

' ]

Bé chiza bim Bé trung hoa

+ v
Bé diéu chinh lvu
lowgng

v

» B2 sinh hoc higu khi e Sue khi

v

Bé lang sinh hoc
Bé héi lru

Thap loc cat

v

Bé xa thai

i

Dau néi vio hé thong xi¥ I tip trung KCN Noi Bai
Nurdc thai dat tigu chuin NBIZ KCN Néi Bai

Hinh 3.4. So' d6 quy trinh cdng nghé xit Iy nuéc thai san xuat
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Thuyét minh quy trinh cdng nghé:
Hé théng xir Iy nudce thai chi tiép nhan nudc thai san xuat, khong tiép nhan nudc thai

sinh hoat va nudc mua.

Hé thdng xtr Iy nudce thai xay dung thiét ké theo cong nghé cia COMBAT véi nguyén
ly: keo ty, lang, loc, c6 sir dung cac loai hda chat keo tu tao mam, bong nhu: Coagulant.
Flocculant. Dang thoi két hop véi qué trinh xu ly bang sinh vat hiéu khi.

Nudc thai tir qua trinh san xuit duoc thu vé cac bé chira tai khu xir 1y, sau d6 ching
duoc hoa tron véi nhau theo mat ti 18 nhat dinh tai bé can bing thdng qua hé théng bom
tron.

Sau qué trinh tron nudc thai sé dugc hé théng bom dua di qua 1an luot cac bé diéu chinh
pH (pH Adjustment), bé tao mam (Coagulation tank), bé tao bong (Flocculation tank), bé
ling nhanh (Settling tank) dé hinh thanh cac bong can lang xudng. Phan nudc trong dugc
thu sau qua trinh lang nhanh s& dugc bd sung dudng chat tai bé Nutrient sau d6 dua vé bé
diéu chinh luu luong (Adjustment Follow tank) sau d6 dua 1én bé xir ly sinh hoc (Aeration
tank) dé thuc hién qua trinh phan huy cac chat hitu co bai hé vi sinh vat trong nuéc da
duoc nudi cay.

Sau qua trinh xir 1y, nudc thai s& duoc loc qua hé thdng loc cat (sand filter) roi dua vé
bé xa va dau ndi véi hd ga thu gom vé hé thdng xu ly tap trung caa khu céng nghiép Noi
Bai.

Bun can phéat sinh trong qua trinh ling duoc thu vé bé chira bun va duoc dong ran ba
hé théng may ép bun (Filter press) 300L/m (dién tich ép bé mat 20m?) sau d6 duoc Nha
thau Hoa Binh thu gom van chuyén va xir Iy theo quy dinh. (Hop dong thu gom dinh kém
phu luc béo cao).

- Hé thdng diéu khién: Diéu khién toan bo van hanh ciia hé thong cac bom, gian ép bun,
hé théng loc. Tai mdi khau caa quéa trinh xu Iy déu c6 céc sensor pH cung cap cac thdng
s6 dé diéu chinh qua trinh xu ly.

» Quy trinh van hanh:

Kiém tra ban dau:

- Khi bat dau tat ca cac ca, ngudi van hanh phai théng qua cac budc sau:

- Xem nhat ky, kiém tra hé théng c6 bat thuong gi xay ra khdng?

Kiém tra tinh trang caa bom nudc, bom hdi lwu, bom bun, may thoi khi, bom dinh
luong hda chat.

- Kiém tra cac thuing chtra hda chat con hay hét dé b sung.

- Bé lang: nudc trong hay duc? Nhiéu bun noi trén bé mat khong? Dém bin trong bé
lang cao hay thap? Néu dém bun cao thi phai kiém tra dé dam bao bom bun lam viéc binh
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thuong. Néu bom bun 1am viée binh thudng thi phai kiém tra ché d6 1am viéc cua bom

bun va héi luu, thiét 1ap thoi gian bom bun va bom héi luu cho phu hop.

- Sau khi kiém tra tinh trang thiét bi, nguoi van hanh s& bat hé théng ¢ ché d6 van hanh
tu dong.

Hé thdng c6 2 ché d6 van hanh ty dong va bang tay. Ché d6 van hanh ty dong hoat
dong theo phao dinh mirc va thiét bj cAm bién dé diéu khién cac bom dinh lwong hoa chit,
bom nudc thai.

Bang 3.1. Théng sé cac hang muc xit Iy nuréc thdi san xudt ciia Nha may

10 | Bé xa (Discharge tank)
11 | Bon pha hoa chat
I11 | Danh muc ning cip bé

STT Tén hang muc/thiét bj Thé tich (m?)
| | Céc bé chira nwére thai
1 | Bé DI waste chita nuGc so rira chi tiét nhya tir son nhua 10
2 | Bé ED waste chtra nudc rira chi tiét kim loai tir xudng son sat 45
3 Bé,Normal waste chira nude thai thong thuong tir hoat dong san 40
Xuat cua cac xuong
4 | Bé Alkaline waste chira nudc thai kiém va dau tir xuong son sat 15
5 | Bé Acid waste chira nudc thai c6 axit HsPOs tir son sat 25
6 | Bé Trung hoa 100
Il | Cac bé xir ly
1 | Bé diéu chinh pH (pH Adjustment) 2,2
2 | Bé tao mam (Coagulation tank) 2,2
3 | Bé lang nhanh (Rapid settling tank) 6,5
4 | Bé trung hoa (Neutralization tank) 2,2
5 | Bé diéu chinh luu lugng (Flow adjust pit) 30
6 | Bé xtr Iy sinh hoc (Aeration tank) 80
7 | Bé lang sinh hoc (Bio settling tank) 6
8 | Bé thu nudc trong (Retention tank) 6
9 | Thép loc cat 6
6
1

Bé diéu chinh PH (TK -7°) kich thudc 500 x 500 x 1270mm 0,26
Bé keo tu (TK — 8”) kich thudc 500 x 500 x 1270mm 0,26
Bé keo tu (TK —9°) kich thudc 1000 x 1000 x 1270 mm 1,05
B¢ lang nhanh (TK — 10°) kich thudc 1550 x 1550 x 3350 mm 2,5
Bé hiéu khi (TK — 13) kich thudc 2500 DIA x 4400 HT 39,25
Bé lang sinh hoc (TK — 14°) 2500 DIA x 4400 HT 19,625

Bon loc cat (FO1”) kich thudc 600 DIA x 1920 SH
Tu dién(CP1’) kich thudc 900 x 500 D x 1925 HT
Danh muc thiét bi

Ro chan rac tinh

Bom nudc thai

Phao bao mirc

Pong ho do luu luong

May suc khi chim
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Chui co so: Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam 28



Bdo cdo dé xuat cdp Giday phép méi truong Ciia co s “Chi nhanh Ngi Bai cua Cong ty
TNHH Yamaha Motor Viét Nam”

STT Tén hang muc/thiét bi Thé tich (m?)
6 | Thiet bi do pH online 1

7 | Hop bao vé thiét bi do pH online
8 | Mixer hoa tron

9 | Bom bun bé lang héa ly

10 | May khudy chim
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Hinh 3.5. Hinh anh thuc té hé théng xir Iy nwéc thai tai co sé
2. Cong trinh, bi¢n phap xi ly bui, khi thai
2.1. Cong trinh, bién phap giam thié¢u bui son

V6i luu lugng son stir dung tai nha may vao khoang 11.000 kg/nam (twong duong
khoang 9.166 lit) thi tai luong chat hiru co bay hoi phat sinh ¢6 thé tinh toan dugc nhu
sau.

EVOC =Q xVOC x ( 1- CE)

Trong do:

- Q: - Tong luong son st dung trong nam (lit/ndm): Q = 9.166 lit/nim

- VOC: Téng ham lugng VOC ¢6 trong son st dung(kg/l): VOC = 0,672kg/

- CE: Hiéu suat bam dinh cta nudc son trén vt liéu (%): 98%

Vay tong luong hoi son phat thai vao khong khi 14 :

EVOC =9.166 x 0,672 x (1-0,98) = 123,2 (kg/nam) ~ 427,8g/ngay
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Tai cac day chuyén son déu duoc lap dat hé thong cap khi va hat khi cung véi hé thong
xt 1y bui son bang phwong phap dap bui bing mang nuéc va budng ling cd tdm chin

nham xu 1y bui son tai budng son 16t va son bong cuia day chuyén son. Hién tai co s dang
san xuat vai 03 day chuyén son: 01 day chuyén son sét (Line C), 02 day chuyén son nhua
(Line A, Line B). Mdi day chuyén son nhwa cd 02 budng son va khi thai tai mdi budng
son duoc thu gom xir Iy biang 04 hé théng xu ly khi thai véi cong suat 37.000 m3/gio.
Riéng ddi véi 01 day chuyén son sét 6 02 budng son nhya va khi thai dugc thu gom xur
ly bang 09 hé théng xir 1y khi thai véi cong suat 37.000 m3/gio.

[ Khi thai tir budng ]

phun son

________ {Thlet b} hap th.l_l bang]<_ o { Bom + Véi phun ]
| mang nuoc |

|
T |
\ 4 ) 4
[ Bé chuira ] [ Quat hut ]
|
|
4 4
[ XA cén ] [ch bui ;h?ng thoét] —>»  Duong khi

— —» Dudng nuwoc

Y
[ Khéng khi sach ]

, Hinh 3.6. Quy trinh xu 1y bui son , ‘
Hé thong xir ly bui son gom cac cong doan: hap thu bang mang nuéc, lang bui nhiéu

ngan
Cu thé:
- Cong doan 1: Mot phan bui son duoc giit lai qua hé théng mang nuéc
Budng loc bui son mang nuéce duogc lap dit dudi budng son, bao gdm nhiéu bo phan
khac nhau tao thanh :
e VV4ch: inox véi do day tir 0.8 -1,5 mm.
e Thing chtra nude: inox do day tir 2 -3mm.
e Mang nudc : inox 0.8 - 1,5mm.
e Mang nuéc: inox day 2-3mm.
e Tu dién diéu khién: ti san xuat tai Viét Nam, linh kién LS Han Qudc.
e Quat hut: @ 500, @ 600, @ 700.
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e Ong hat: ng hat @500, @ 600,0 700, ng xoin hozc dng go thang.
e Motor bom nudc: 1-2 hp, motor quat 2-3 hp.

e No6n che mua: 1am bang tole kdm 0,8mm.

Khi dua thiét bi vao van hanh thi budng son s& tao nén mot ludng khi dong linh hoat,
khi cong nhan thuc hién thao tac phun son trén bé mat chi tiét, mot phan son s& bam vao
chi tiét can son, phan con lai nhd cac quat hat duoc trang bj ngay trén ndc budng son, dudi
suc tac dung cua luc ly tdm, bui son ltc nay sé duoc tach ra khoi dong khdng khi. Bui son
sau d6 s& dugc cudn vao bo phan mang nuéc chay tran va trdi xudng bé chia loc bui mang
nuéc nam phia dudi. Pinh ky thuc hién xa can thu hdi ba son khoang 2 1an trén 1 tuan,
can son duoc Xt 1y, nudc tuin hoan duge bom lai vao mang, nudc sach dugc thay theo
chu ky.

- Cong doan 2: bui son trong khong khi qua hé thdng chup hit tiép tuc duoc xu 1y bang
hé théng budng ling bui nhidu ngin c6 tim chan.

- Cong doan 3: Sau di di qua cac tim chan, mot phan bui son con x6t lai s& dugc tiép
tuc xtr Iy qua hé thdng loc trude khi thai ra moi truong.

Hé théng loc bui hoat dong theo nguyén 1y sau:

+ Toan bo khi qua hé théng chup hat, dwa vé 6ng chinh, qua quat hut, dua qua tim loc.
Do bui son chtra cac hat li ti c6 kich thuéc nhod nén bui son sé bi gitr lai bai cac tam loc.

+ Dong khi chira bui di qua duong dng vao loc bui va dugc phan b vao cac ngan chaa
tam loc, bui s& bam dinh tai tam loc va chi c6 khi sach di qua.

Bang 3.2. Cac thoéng s ky thudt cua hé thong loc bui

STT Néi dung Thong so
1 Luong gi6 xu ly 37.000 m*/gio
2 Dién tich loc 624 m?
3 Chat liéu tam loc polyester khdng dét 500g/m?
4 Nhiét d6 tam loc 110°C (130°C trong thoi gian ngan)
5 Quy cach tam loc 287 x 592 x 21 mm
6 Nong d6 khi thai < 50mg/m?®

Dong khi sau loc byi khi dugc dua ra phia ngoai nha xuong, hiéu qua loc dén 95%.
Bui thu h6i duoc quan 1y nhu chat thai nguy hai. Khi thai sau xi 1y trude khi thai ra ngoai
moi truong dat QCVN 19:2024/BTNMT, cét B.

Pbi véi khu vyc son chi tiét kim loai (son nhing) ciia co sir dung cong nghé son
dién (di/ED) khéng phat sinh khi thai doc hai vi son duoc thuc hién trong hé thong bé kin
bang phuong phép dién hoa. Son sir dung dung méi 1a nudc (son gbe nuée), hoan toan
khong chara dung mdi hitu co dé bay hoi (VOC) va khong tao ra bui son lo ling. Tuy
nhién dé ¢am bao cho cdng nhan 1am viéc tai nha may cu thé tai khu vuc budng son cong
ty c6 lap dat hé thong quat hat véi cong suat 16.200 m¥/gid
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2.2.Cong trinh, bi¢én phap giam thiéu khi thai khu vie han

Dé giam thiéu anh huéng cua khéi han dén mdi truong va ngudi lao dong, ciing nhu
tang d6 chinh xac cua duong han, Cong ty sir dung 47 robot han. Co s 4p dung cdng hé
han Mag nén khi thai, bui phat sinh tir qua trinh han khong dang ké va dwoc kiém soat
hiéu qua. Mdi robot han déu duoc trang bi dong bo hé théng thu gom khi thai phat sinh.
Cu thé:

M6t robot han dugc trang bi ddng bo bao gom: Budng han, hé théng chup hat, ng
dan, quat hit ra ngoai moi truong.

Budng han duoc ché tao bang thép, inox nham tao khu vuc riéng biét cho khu vuc
han va tao phan hat khi tot hon.

Ong dan khi 1am bang vat liéu chéng chay khi han s& c6 cac tia lra ban ra. Do d6
phai sir dung loai dng dic biét khong bat lira, va du bén dé hat khi han.

2.3. Cong trinh, bién phap giam thiéu khi thai tir budng say (son nhwa, son sit)

Céc san pham sau khi son duoc dua sang cong doan sy dé 1am kho san pham. Nguyén
liéu 10 sdy st dung Gas LPG, nhiét do 10 siy duoc duy tri phii hop véi tirng loai san pham,
chat liéu. Thong thudng san pham nhua (75°C), san pham bang thép (180°C), nhiét do du
dé 1am kho nhanh san pham ma khong 1am chéy san pham, cung nhu 16p son do d6 khi
thai phat sinh tir cong doan nay khéng dang ké va duoc kiém soat hiéu qua.

Theo két qua phan tich khi thai dinh ky tir khu virc budng say, két qua phan tich khi
thai c6 cac thong s déu nam trong quy chuan cho phép tai QCVN 19:2024/BTNMT do
d6 céac tic dong dén moi truong 1a khong dang ké.

2.4. Bién phap giam thiéu bui, khi thai trong nha xwéng

Hién tai chu du an dang ap dung cac bién phap sau nham giam thiéu tac dong cua bui
va khi thai:

- Cung cip day du cac trang thiét bi bao ho lao dong (khau trang, mdi,...) cho cong nhan
lam viéc tai cac xuong san xuat caa Nha may nham giam tiép xuc truc tiép cia cong nhan.

- Thu gom ngay cac dau mau nhya, vun roi vai khi cho vao 10.

Trong cac nha xudng san xuat da lip dat hé thdng thdng gié nham giam thiéu bui, khi
thai va mui phat sinh trong tung phan xudng.

- Khu vin phong va nha in ca céng nhin dung quat cip va quat hat gid thai.

Nha xudng san xuit caa Cong ty hién tai cao, str dung vat liéu chéng néng, hé thdng
thong gié d dau tu lip dat tir trude theo yéu cau vé sinh cong nghiép. Cac khu vuc c6
ngudn nhiét cao duoc ting cudng diéu kién thong thoang nham giam nhiét moi truong lao
dong.

Nha xuéng duoc trang bi hé thong thong gié cudng burc.
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Hé thong thong gié cudng buc c6 s dung quat hit gi6 cdng nghiép c6 cong suat Ién
tai cac xudng san xuat, nha kho. Hé théng thong gié cudng bire duoc thuc hién theo so dd

Miéng hut

sau:
Miéng hL’;t::’ >
ieng it —> |
et T hat :> dan :>

Hinh 3.7. So' do hé thong théng gidé cudng bire da ldp dat tai cdc xwéng san xuat
Cac xuong san xuat duoc trang bi hé thong quat céng nghiép, quat hat cap gio tuoi

dam bao khong khi dugc luu théng nham thong thodng nha xuang, khi phan tan qua mai
xuéng nham giam thiéu dén muac thap nhat mic d6 anh huong dén sirc khoe cua cong
nhan san xuat trong Nha may.

Ong dan hé thdng cap gio tuoi chay theo mai nha xudng (120m). Trong xudng san
xuat, khong khi dugc trao doi lién tuc, thdng thoang nho hé thong quat thoi va théng gio
tu nhién qua hé théng cira mai. Nguyén ly ciia phuong phap théng gié nha xuang ty nhién
duoc mo ta tai hinh sau:

T
_(_-:// ///’<\\i//>\‘::
J’ -E}’ /;4;5"// 7 :l_,\_“/
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Hinh 3.8. So' do thong gi6 tu nhién tai nha méy
Bdng 3.3. Thong ké so luong quat hat, cap gio twoi tai nha may

. Quat cong Quat treo | Quat thdng gid, quat | Piéu
Xwong . \ P . R
nghiép tud'ng cap gié tuoi hoa
Prol 485 207
Pro2 74 68
IKD 38 48
Bao hanh 9 2
Kairen nha may 10 220 84
P/S 160 19
ED 80
Han 40
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Xuéng Quat cong Quattreo | Quat thdng gid, quat | Diéu
nghiép twong cap gio twoi hoa
Log 47
QA 41

2.5. Bién phap giam thiéu 6 nhiém khi thai phat sinh tir hoat déng ciia bép in tip thé

Tai nha may c6 01 bép an tap thé phuc vu an udng cho can b, cong nhan vién. Khu
duoc thiét ké thdng thoang, c6 lap diéu hoa nhiét d, quat thong gié 1am giam nhiét va han
ché mui thirc an trong qua trinh ché bién.

Dé giam thiéu 6 nhiém khi thai phat sinh tir hoat dong nay du &n sé& thuc hién cac
bién phap sau:

- Thuong xuyén vé sinh, quét don nén, vé sinh ban ghé bén trong bép in va canteen.

- Sir dung thiing rac chuyén dung c6 nap day dung tich 1001 (10 cai) dé ngin sy phét
tdn mui hoi do qua trinh phan huy rac thai.

- Bang céc bién phap théng gi6 1am mat, sir dung cac nhién liéu sach nhu gas va dién
(riéng khu vuc nha bép co lap dat thém thiét bi khir mai, hat khéi phat sinh do qué trinh
dun nau), str dung cac chat sét trng va tay rira dé ludn duy tri diéu kién khi hau trong lanh
va méat meé trong bép in va canteen.

- Chu co so di cho lap dat 01 hé thong hat khoi bui cuc b tai bép an.

- B6i voi quat thdng gio, va quat hit khéi s dung 02 quat hudng truc, mdi quat c6
cong suat 15.800 m3/h, dién ning tiéu thu khoang 3.0kw/h.

Thong s6 ky thuat:

+ Inox 430/t6n trang kem.

+ Bao gom chup hit, quat hit & hé théng duong 6ng: Chup hat khoi 1am bang vat
licu Inox, c6 hé théng gan chiu luc, c6 phin loc m& va dén chiéu sang, ¢6 16p loc than hoat
tinh dé kht mui thuc an,

Quat hat khoi: Quat hudng truc, 1am bang sat son tinh dién, céng suat hat: 15.800
m3/h, Bién nang : 3 kw/lh.

2.6. Bién phap giam thiéu mui héi tai cac khu vire ¢6 rac sinh hoat va cac hd ga bé ty
hoai

Hién tai co s dang ap dung cac bién phap nhu sau:

- Cong ty da dat cac thung dung réc sinh hoat ¢6 nap day loai 50 lit - 60 it xung quanh
khu vuc nha an ca, van phong, nha xudng va thuong xuyén quét don, thu gom hang ngay
theo quy dinh dé tranh mui sinh ra tir qua trinh phan huy rac thai tai cac thing rac.

Bé tri doi cong nhan vé sinh duy tri cong tac thu gom, quét don tranh gay tran d6 rac
thai vuong vii ra khu vuc nén duong ciia Nha may.

- Cong ty dang str dung bé tw hoai 3 ngin xtr Iy so bd nudce thai sinh hoat, dung yéu cau
k§ thuat giam mui hoi phat sinh gay 6 nhiém méi truong.

3. Céng trinh, bién phap hru giir, xir Iy chat thai
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Chu co so da tién hanh phan loai chat thai

[ Ngudn phat sinh ]

Y

S

( Phan loai
L 5

Y \4
Chét thai rén cong
nghiép théng thuéng

[Chét thai sinh hoat ] [ Chét thai nguy hai ]

A 4 Y h 4
Chuyén giao cho don Chuyén giao cho don Chuyén giao cho don
vi c6 chirc nang x ly vi ¢6 chirc nang xu ly vi ¢ chirc nang x& ly

' ’ Hinh 3.9. So' @6 thu gom, phan loai chat thai
3.1. Chat thai ran sinh hoat

- Khdi lugng chat thai phat sinh theo bao cdo méi truong 2025 1a: 137.930 kg/nam voi
thanh phan cua chat thai sinh hoat chi yéu bao gom: bao bi, hop dung do ubng bang nilon,
nhua, thuy tinh, vo hoa qua,...

Cong ty da thuc hién phan loai chat thai theo Diéu 75 caa Luat Bao vé méi trudng 2020.

+ Pit cac thiing chira rac trong van phong va khu vuc nha an dé thu gom réc thai phat
sinh: Loai thiing ¢ nap day, dung tich 50 - 100 I/thing.

+ T6 chac cdng nhan thuc hién quét don vé sinh cudi ngay, thu gom réc thai. Cong ty
bé tri 10 cdng nhan vé sinh dé thuc hién cdng viéc thu gom va don vé sinh trong Nha may.

+ Kho chtra chat thai ran thong thuong dién tich 1.000 m2, mai lop ton, nén lang xi
ming chéng tham.

+ Chat thai ran sinh hoat phét sinh dugc thu gom va ban giao cho don vi ¢6 chirc ning
Xt ly theo ding quy dinh

+ Pinh ky hit bé bun can bé phét (3 thang/lan) va dua di xir Iy nhu chat thai ran thong
thuong theo dung quy dinh hié¢n hanh.

3.2. Chit thai rin cong nghiép théng thwong

- Khéi lugng luong chat thai cong nghiép thong thuong phat sinh trong nam 2025 theo
bao cao mdi truong nam 1a: 705.646 kg/ndm véi thanh phan chi yéu 1a Bia catton, nylon,
g6, gidy vé6i khdi luong 12 610.726 kg/nam va chat thai xay dung 14 94.920 kg/nam.

- Chét thai ran céng nghiép thong thuong cua nha may sé& duoc phan loai va thu gom
lwu chura tai khu vuc lwu gii chat thai c6 dién tich 1000 m2.
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- Tay vao tinh hinh thyc té phét sinh, nha may sé& thoa thuan vé tan suat thu gom, chuyén
giao chat thai v&i don vi thu gom xt ly. (Hop ddng véi cac don vi thu gom xir Iy dinh kém
phu luc bao cao).

&

3.3. Chit thai nguy hai
Khéi luong chat thai nguy hai phat sinh tai co so theo bao cdo méi truong nam 2025

1a: 644.480 kg/nam cu thé nhu sau:

.

Hinh 3.10. Kho chét thai théng thwong cia co sé

. £e e ve Ma Trang thai Ky hi¢u | Khoi lwong
T Ten chat thai CTNH ton tai phanloai | (kg/nam)
1 B}m thai ttr qua trinh photphat 07 01 04 Rén NH 15.870
hoa
2 | Dau may tong hop 07 03 05 Long NH 6.530
3 | Cianson 08 01 01 Ran/Long KS 100.950
4 | Dung moihiu cochtason 1 qg o Long NH 49.980
thai
5 | Bun thai chiza thanh phan 12 06 05 BUn KS 266.640
nguy hai
6 | Xang dau thai 17 06 02 Long NH 34.560
7 | Chathap thy, vatliculoc, gic | 0 ) Rén KS 30.100
lau, vai, gang tay dinh dau
Bao bi mém thai ¢ chira hodc
8 | bi nhiém cac thanh phan nguy | 18 01 01 Rin KS 63.840
hai
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Bao bi ctng thai bang kim

9 | loai c6 chira hodc bi nhiém 18 01 02 Rin KS 24.060
cac thanh phan nguy hai

10 | Bao bi cing thai bang nhya 18 01 03 Long KS 18.340

11 | Phot tir qud trinh gia cOng, tao | 7 5 44 Rén KS 6.280
hinh

1p | Sanphamvocococicthanh | g 00 | paiyono KS 940
phan nguy hai

13 | San pham hiru co'c6 cde 190302 | Rén/Long KS 9.540
thanh phan nguy hai

14 | Pin 4c quy thai 16 01 12 Rin KS 2.530

15 | Béng dén huynh quang thai 16 01 06 Rin NH 890

16 HQP muc in C.O chtra cac thanh 08 02 04 Rén NH 80
phan nguy hai

17 | Chatthaildy nhiem bao g0m | 569 0 | RaTone NH 0
ca chat thai sac nhon

18 | Bo loc dau di qua st dung 1501 02 Rin NH 90

19 | Linh kién dién tir thai 1501 09 1501 09 1501 09 560

20 | Vat thé mai da qua sir dung 07 03 10 Rin KS 100

21 | Que han thai 07 04 01 Rin KS 0

22 | Xihan 07 04 02 Rin KS 0

Tong 644.480

- Chat thai nguy hai phaét sinh tai co sé dugc phan loai ngay tai nguon, tai cac khu vuc

san xuat, van phong, khuén vién chu du an d bd tri cac thung chira thung chira CTNH
chuyén dung, c6 nhan, nap kin dé thu gom chat thai nguy hai, hang ngay can bo nhan vién
s& di thu gom chat thai vé kho luu giit chét thai nguy hai dién tich 300m? nha kho c6 mai
che, ¢6 bién canh bao chat thai nguy hai, cac loai chét thai dugc chira vao khoang chira

riéng biét dam bao tuan thu theo ding quy dinh.
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Hinh 3.11. Kho chira chat thai nguy hai ciia co s
4. Cong trinh, bién phap gidm thiéu tieng on, do rung

- Cong ty di trang bi bao ho lao dong cho céng nhan tham gia san xuat trong Nha
may nham giam anh huong cua tiéng 6n dén nguoi lao dong.

- Cong ty thuong xuyén bao dudng thiét bi may mac, céng cu boi tron va cac chi tiét
chuyén dong nhu: Truc quay, 6 bi,... giam thap nhat mutc 6n, d6 rung gay anh huong truc
tiép t6i nguoi lao dong.

- Can chinh may moc va thuong xuyén bao dudng céc thiét bi may moc khac.

- Khéng giao nhan hang vao nhitng gio nghi nham giam tdi ¢a mérc 4n, han ché anh
hudng dén céng nhan va khu vuc xung quanh.

- Céch ly hop ly cac ngudn gay on ra vi tri riéng biét nham han ché tiéng on, rung
tap trung trong mot khu vuc han hep.

- Cong nhan 1am viéc tai khu vuc phét sinh tiéng 6n 16n s& dugc trang bi nat bit tai
hozc bao tai chdng 6n.

- Sir dung cac thiét bj c6 16 xo giam sdc va hé théng giam chan.

- Lya chon thiét bi, may mac hién dai it gay on va rung.

- B4 tri vat liéu cach am, hit &m xung quanh khu vuc phét sinh tiéng on.

- Tréng cay xanh xung quanh tudng rao cia co s nham han ché céac tac dong tir hoat
dong san xuat dén khu vuc xung quanh.

- Han ché téc do, cdm bop coi dé giam tiéng on khi qua cac khu vuc nhay cam.

- Cam céc xe chd qua tai trong quy dinh dé giam thiéu rung dong.

5. Phwong an phong ngira, ng phé sw ¢6 méi truong
5.1. Cong trinh, thiét bi phong ngira, tng pho sw c¢é chat thai dbi véi nwéc thai
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a. Sw ¢é hw héng may moc, thiét bi ciia hé thong xi Iy nwéc thdi

Day 1a sy ¢b thuong giap nhit trong cac loai sy ¢b dbi véi hé théng xu 1y nuéc thai hoat
dong lién tuc. Chinh vi vay, cac su ¢ ndy can duoc khic phuc kip thoi, tranh tinh trang
phai dirng hoat dong. Quy trinh ‘g phé nhu sau:

Budc 1: Phét hién sy cb, tam ngirng tiép nhan nuéce thai dau vao va cd 1ap hé thong.

Budc 2: Tién hanh kiém tra, phét hién cac may moc thiét bi hu hong.

Budc 3: Kiém tra kho chua c6 thiét bi, vat tu thay thé hay khdng. Néu co, 1ap tuc tién
hanh thay thé ngay, nhanh chéng dua tram xur 1y di vao hoat dong trd lai. Sau d6 dua may

moc di stra chita, kiém tra nguyén nhan gay hu hong dé dwa ra phuong an van hanh phu
hop hon.

Budc 4: Truong hop may moc hu hong khéng co vat tu thay thé tai chd. Chi dy an
phdi hop véi don vi cung cap thiét bi tién hanh thay thé, stra chita nhanh nhat c6 thé dé
dua tram Xt 1y di vao hoat dong tré lai.

Budgc 5: Hé théng xur 1y nuée thai chi dugc van hanh trg lai khi dam bao day du céac
yéu cau vé ky thuat, dam bao c6 thé xir Iy nudc thai dat tiéu chuan theo quy dinh hién
hanh.

b. Sw cé hé théng xit Iy nwéc thdi vian hanh khéong dat quy chudn

Day 1a loai sur ¢ ¢ thé xay ra khi c6 bién dong vé luu luong cling nhu chit luong nudc
thai dau vao. Do d6, dé dam bao chat luong nudéc thai sau xir ly, cha dy an can &p dung
moi bién phap dé kiém soat dugc cac yéu td anh huong truc tiép dén dén quaé trinh xi ly
nuéc thai. Viéc kiém soat ndy nham ngin ngira viéc tao ra chit lwong nudc sau xu ly
khong dat yéu cau.

Nguoi van hanh phai lién tuc kiém tra, ghi chép va theo ddi, khic phuc ngay cac 16i, su
cb trong qué trinh van hanh. Quy trinh g pho nhu sau:

Buéc 1: Phat hién su ¢, nhanh chéng chin ctra xa nudc thai.

+ Trong truong hop thong sb sau tién xtr 1y chua dat yéu cau sau xt 1y, dong thai s&
duoc luu giit tai bé sy ¢d dé luu giit tam thoi, khong xa truc tiép sang hé thong tiép theo.
Nho d6, nguy co gay sbc tai hodc 1am suy giam, tham chi gay chét vi sinh tai cong doan
xur 1y sinh hoc duogc kiém soat hiéu qua.

+ Trong truong hop nude thai sau xir Iy caa hé théng xt 1y sinh hoa khong dat yéu cau,
nuéc thai duoc bom sang bé tng pho su ¢d dé luwu gii tam thoi.

Ngoai ra, cac bé diéu hoa va cac bé phan ung di duogc thiét ké voi thoi gian luu du
phong lén dé dap tng cho nhu cau xa thai tir nha xudng trong truong hop khan cap, co
luu lugng 16n.

Buéc 2: Kiém tra kip thoi phat hién cac cong doan xir Iy khong dwoc van hanh dung
quy trinh.
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 Budc 3: Sau khi phat hién nguyén nhan can nhanh chéng khic phuc su cé sém nhét co
thé.

Buéc 4: Sau khi khic phuc xong s& tuan hoan nuéc thai vé cac bé twong tng dé tiép
tuc xur ly. Chi tiép nhan nuée thai tro lai dén khi hé thong duoc cai tao, khic phuc, du diéu
Kién xtr 1y nudc thai theo quy dinh.

Trong trudng hop thoi gian tién hanh khéc phuc, sita chira hé théng kéo dai, cac bé sy
cb cua Dy an khong dam bao tiép nhan nudc thai, CDA sé& thué don vi dén thu gom, van
chuyén xir ly tat ca luong nuée thai con ton dong trong hé théng nhu ddi voi chét thai
nguy hai.

5.2. Phwong 4n phong ngira, ing pho su c6 vé hé thong xir Iy khi thai

a. Bién phéap phong ngera sw cé hé thang xae ly khi thdi

- Van hanh hé théng xu ly khi thai theo dung quy trinh k¥ thuat. Nhan vién k¥ thuat
van hanh hé thong phai duoc tap huan va thao tac ding cach khi co su ¢b phat sinh va
lubn c6 mat tai vi tri khi van hanh.

- Cac may moc, thiét bi phai dugc kiém tra theo ddi thuong xuyén cac thdng sé ky
thuat, dac biét 1a cac thiét bi dien.

- Tién hanh bao dudng dinh ky, stra chira khi c6 hong héc.

- Trang bi day du bao ho lao dong cho ki thuat vién van hanh hé théng.

- Quan trac chat luong khi thai du ra dinh ky cua hé thong x ly.

b. Bién phéap #ng pho sw cé hé théng xae Iy khi thdi

Truong hop khi ¢ su ¢6 xay ra: Cong ty s& tién hanh dirng ngay hoat dong san xuat
lam phat sinh sy ¢6 va anh hudng t6i méi trudng; bao céo co quan chirc ning trong trudng
hop gay thiét hai dén nguoi va tai san, ...; khic phuc su cd.

5.3. Phwong 4n phong ngira, irng pho su ¢6 vé vér dwong ong cap, thoat nwée

- Puodng 6ng dan nudc & co duong cach ly an toan.

- Thuong xuyén kiém tra va bao tri nhitng méi ndi, van khoa trén hé théng duoc dam
bao tat ca cac tuyén dng co di do bén va do kin khit an toan nhat.

- Giai phap ang ciru khi 6 sy ¢6 v& 6ng dan nuée la xay dung mot hé théng céng thoat
nudc xung quanh nhitng vi tri ¢ kha nang gay do vo duong 6ng.

- Sur ¢6 tic cong thoat nudce:

+ Déi voi cong thoat nude mua chay tran: Cong thoat nude mua chay tran duoc xay
dung c6 ndp day nham han ché rac thai, 14 cdy roi xudng dong thoi doi vé sinh thuong
xuyén quét don nao vét muong thu gom nham dam bao kha ning tiéu thoat.

+ Pdi véi cong thoat nudc thai: Cong dugc xay dung co nap day dinh ky duoc nao vét
nham ting kha ning thu gom nudc thai. Tai hé théng xir Iy bé tri song chan rac dé thu
gom rac trudc khi vao hé théng xtr Iy chung nham dam bao hiéu qua x ly.
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- Tuyén truyén can bo, cong nhan vién trong nha may, ngudi dan sinh séng trong dan
cu ¢ y thure thu gom rac dang noi quy dinh, khong vut rac bira bai, tao canh quan moi
trrong xanh sach dep.

5.4. Phwong 4n phong ngira, wng phé su co chay nd

- Hé théng PCCC dugc thiét ké, tham duyét va nghiém thu theo quy dinh cua phép
luat vé phong chay chita chay.

- Lap dit hé théng PCCC theo ding hd so thiét ké duoc cip c6 thim quyén thim
duyét nhu:

+ Lap dat cac trang thiét bi PCCC gém binh chita chay, ling voi, cudn day chira
chay, chudng coi bao chay, tiéu Iénh chira chay tai tit ca cac vi tri c6 tiém an nguy co
chay voi1 nhitng thiét bi hién dai, dam bao d6 tin cdy va chinh xac cao, phat hién chay
nhanh, chita chay kip thoi.

+ Lap dat hé thdng chira chay hong nudc vach tudng, cd hé chita chay cha dao
bang nudc, tru chita chay, hé théng chira chay tu dong sprinkler, chita chay bang bot, hé
thong chita chay bang khi (CO2 cho khu vuc chéng nd, FM200 cho phong dién) hé phu
tro 1a binh bot chita chay c4 nhan. Khi dam chdy méi phat sinh, con chay nhé thi co thé
dung phuong tién chita chay ban dau 13 binh chita chay c4 nhan dé dap lira.

+ Trang bi bang ndi quy phong chng chay no va cac binh xit ciu hoa, bao cat dat tai
cac diém thich hop dé dé thay va dé lay khi xay ra hoa hoan.

+ B4 tri ctra thoat hiém va bién béo can thiét dé huéng dan khi xay ra chay.

- Ban hanh noi quy cam hat thudce, khdng gay phét lira tai cac khu vuc c6 thé gay
chay nd.

- Lap dat cac bién bao cam lia tai khu vuc dé gay chay no.

- Thuong xuyén kiém tra hé thdng cap dién dé tranh xay ra chap dién gay chay nd.

- Pinh ky kiém tra, bao dudng cac may moc thiét bi san xuat, khi khong sir dung
phai ngat cau dao cap dién cho may moc, thiét bi san xuat dé tranh chap dién gay chay no.

- Lap dat hé thong chong sét theo dung thiét ké duoc tham dinh.

- Pinh ky kiém tra d6 an toan céc thiét bi dién, thiét bi phong chay chira chay va hé
thdng chéng sét.

- Hang nam phdi hop véi Canh séat phong chéy chita chay khu vuc to chirc cac cudc
dién tap phong chdng chay né cho can bo cong nhan vién. Cong tac tap huan, dién tap
PCCC dugc thyc hién 01 lan/nam.
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6. Cac ndi dung thay doi so v6i quyét dinh phé duyét két qua tham dinh bao cio

danh gia tic dong moi truong.

Th D PTM s6
s7T| TheeQ 50 Sai khac Ghi chd
5070/QD-UBND

DPé lam ting chat lugng 16p
son phu bé mat cua chi tiét nha
may di ting khéi luong nudc
cap sir dung cho qué trinh rira
bé mat céac linh kién, thiét bi
trude khi son tai day chuyén
son nhwa va son sit. Do dé
khdi lwong nudc thai san xuat
tang 1én. Bé dam bao cho chat
lugng nudc thai duoc xi Iy dat
Xay dung lap dat hé | Nang cong suat caa hé | chuan trugc khi xa vao hé
thong xir Iy nuée thai | thdng xir 1y nudc thai | théng thu gom nudc thai cua
cong  suat 144 |san xuat 1én 187 | KCN Noi Bai nha may di nang
m®/ngay dém m%/ngay dém cong suat xur ly caa hé thong
xur 1y nudc thai san xuat tir 144
m3/ngay dém 1én thanh 187
m3/ngay dém.

Viéc diéu chinh cong suat hé
théng xir 1y nudc thai khéng
1am thay ddi cong nghé xt 1y,
khong lam phéat sinh thém
nguon thai mai va phu hop véi
ha tang tiép nhan nudc thai cua
KCN Noi Bai.
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Chuong 4
NOI DUNG PE NGHI CAP GIAY PHEP MOI TRUONG
1. Noi dung dé nghi cip gidy phép méi truong ddi véi nwée thai.

Nudc thai sau xir ly tai hé thdng cdng suit 187 m3/ngay dém cua co s& duoc dau ndi
vao hé théng thu gom, xur Iy nudce thai tap trung cua KCN Noi Bai, khong xa thai truc
tiép ra ngoai méi trudng.

Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam chiju trach nhiém dam bao xur Iy nudc thai
dau ra cua D an dat tiéu chuan d4u ndi vao hé thdng xir Iy nuéc thai tap trung cia KCN
Noi Bai. Vi vay, Dy &n khong thudc déi twong phai cip phép xa nuéce thai. Chi tiét md
ta thong tin vé ngudn thai, dong thai va vi tri diém dau ndi nudc thai cua Dy an, bao
gom:

1.1. Nguon phat sinh nwéc thdi

+ Ngudn s6 01: Nudc thai sinh hoat: Phat sinh tir hoat dong sinh hoat cua cong
nhén lam viéc tai nha may. Luu lugng nudc thai sinh hoat 1a 141,25 m3/ngay dém.

+ Ngudn s6 02: Nudc thai san xuat: Phat sinh tir hoat dong san xuat chu yéu tir qué
trinh vé sinh bé mat san pham trudce khi son, nudce thai gidt, nude vé sinh 10 hoi véi luu
luong 178 m*/ngay dém.

1.2. Dong nuwoc thdi:

+ Nudc thai sinh hoat: Nudgc thai tir bé tu hoai ba ngin véi tong dung tich 170 ma.

+ Nudc thai san xuat: Nuéc thai san xuét tir hé thong xir Iy nuée thai céng suat
187 mé/ngay.

1.3. Lwu lwong xd nwéc thdi toi da

+ Nudc thai sinh hoat: Luu lugng xa vao hé thng thoat nudc thai cua KCN 12 187
m3/ngay.

+ Nudc thai san xuat: Luu lugng dau néi vao hé thong XLNT tap trung cua KCN
Noi Bai 1a 187 m3/ngay.

1.4. Cac chat 6 nhiém va gia tri gioi han cua cdc chat 6 nhiém trong nwoc thai

Tiéu chuan th . < Gia tri tié
1eucmuan B Chat gay 6 nhi€ém Pon vi » I;! et
hién chuan
Nhiét do °C 40
Tigu chuin nud pH - 5,5-9
o C";Z ¢ h‘;anxr}“\;‘:o Chat ran 1o ling (TSS) i 200
al tho phep xa coD mg/| 350
h¢ thong thu gom Dau m& dong thuc vat mg/I 20
nwéc thai KCN Noi | o Mo dong fhuc va g
B BODs mg/I 240
Do mau mg/l 150
Cré+ mg/I 0,1

Chui co so. Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam 43



Bdo cdo dé xudt cap Gidy phép méi truong ciia co sé “Chi nhanh Néi Bai cia Cong
ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam ™

Tiéu chuin thue o ) Gia tri tiéu
n ’ Chat gay 6 nhiem Don vi N
hién chuan
Asen (As) mg/l 0,1
Cadimi mg/I 0,1
Cr3* mg/I 1
DPédng Cu mgl/l 2
Sit Fe mgl/l 5
Thuy ngén Hg mg/l 0,01
Mangan mg/I 1
Niken mg/I 0,5
Chi Pb mg/I 0,5
Kém Zn mg/I 3
Tong xianua mg/| 0,1
Tong phenol mg/| 0,5
Tong dau m& khoang mg/| 10
Clo du mg/l 2
Sunfua mg/l 0,5
Florua mg/I 10
Clorua mg/I 700
Tong nito mg/| 50
Tong photpho mg/| 7
Coliform mg/Il <10°
Tong hoat do phong xa a By/l 0,1
Tong hoat do phong xa B Ba/l 1,0
Tf)ng hozi chat bao vé thuc mg/l 01
vat clo hitu co
Tong hoé chat bao vé thuc
A p N mg/I 1
vat phot pho hiru co
Tong PCB mg/I 0,01

1.5. Vi tri, phwong thivc xd nwéc thdi va nguon tiép nhin nwdc thdi:
- Nudc thai sinh hoat: Tai 06 vi tri dau ndi theo hop dong véi KCN Noi Bai.
+ NTSH1: X =2348834,96; Y = 584584,85
+ NTSH2: X =2348630,58; Y = 584907,62
+ NTSH3: X =2348639,46; Y = 584525,76
+ NTSH4: X =2348806,87; Y = 584783,07
+ NTSH5: X =2348856,11; Y = 584628,55
+ NTSH6: X =2348916,01; Y = 584456,54
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~ + Nudc thai san xuat: Tai vi tri diu ndi cua co so véi hé thdng XLNT tap trung
cua KCN Noi Bai X =2348609.76; Y = 584627.85

- C4c chat 6 nhidm va gid tri giéi han cua cac chat 6 nhiém theo dong nudc thai

Chat luong nuéc thai dau ra sau xu ly tai HTXLNT tap trung cua KCN Noi Bai.
Chi tiét gia tri ndng do cua tirng thong sé mai trudng theo gidy phép xa thai caa KCN
Noi Bai.
2. Noi dung dé nghi cap phép ddi voi khi thai
2.1. Nguon phat sinh khi thi:

+ Ngudn s6 01: Khi thai tir ddy chuyén son nhya line A

+ Ngudn s6 02: Khi thai tir ddy chuyén son nhua line B

+ Nguon sé 03: Khi thai tir day chuyén son st line C

+ Ngudn s6 04: Bui va khi thai tir cong doan han.

+ Nguon sé 05: Khi thai tir budng siy (son nhuya, son sat).
2.2. Dong khi thai

- Dong khi thai 01 sau hé théng xu ly khi thai tir ddy chuyén son nhua line A
(ngudn s6 01)

- Dong khi thai 02 sau hé théng xt Iy khi thai tir day chuyén son nhua line A
(ngudn s6 01)

- Dong khi thai 03 sau hé théng xt Iy khi thai tir day chuyén son nhua line A
(ngudn s6 01)

- Dong khi thai 04 sau hé théng xu ly khi thai tir ddy chuyén son nhuya line A
(ngudn s6 01)

- Dong khi thai 05 sau hé théng xu ly khi thai tir ddy chuyén son nhya line A
(ngudn s6 01)

- Dong khi thai 06 sau hé théng xu ly khi thai tir ddy chuyén son nhuya line A
(ngudn s6 01)

- Dong khi thai 07 sau hé théng xu ly khi thai tir ddy chuyén son nhya line A
(ngudn s6 01)

- Dong khi thai 08 sau hé théng xu ly khi thai tir ddy chuyén son nhua line A
(ngudn s6 01).

- Dong khi thai 09 sau hé théng xir Iy khi thai tir day chuyén son nhua line B
(ngudn s6 02).

- Dong khi thai 10 sau hé théng xir Iy khi thai tir day chuyén son nhua line B
(ngudn s6 02).

- Dong khi thai 11 sau hé théng xir Iy khi thai tir day chuyén son nhua line B
(ngudn s6 02).

- Dong khi thai 12 sau hé théng xir ly khi thai tir day chuyén son nhua line B
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(nguodn s6 02).

- Dong khi thai 13 sau hé théng xir ly khi thai tir day chuyén son nhua line B
(ngudn s6 02).

- Dong khi thai 14 sau hé théng xir ly khi thai tir day chuyén son nhua line B
(ngudn s6 02).

- Dong khi thai 15 sau hé théng xir ly khi thai tir day chuyén son nhua line B
(ngudn s6 02).

- Dong khi thai 16 sau hé théng xir ly khi thai tir day chuyén son nhua line B
(ngudn s6 02).

- Dong khi thai 17 sau hé thng xu ly khi thai tir day chuyén son sét line C (ngudn
s6 03).

- Dong khi thai 18 sau hé thong xu ly khi thai tir day chuyén son sat line C (nguén
s6 03).

- Dong khi thai 19 sau hé thong xu ly khi thai tir day chuyén son sat line C (nguén
s6 03).

- Dong khi thai 20 sau hé théng xt ly khi thai tir day chuyén son sét line C (ngudn
s6 03).

- Dong khi thai 21 sau hé théng xt ly khi thai tir day chuyén son sét line C (ngudn
s6 03).

- Dong khi thai 22 sau hé théng xt ly khi thai tir day chuyén son sét line C (ngudn
s6 03).

- Dong khi thai 23 sau hé thong xtr ly khi thai tir day chuyén son sit line C (nguon
s6 03).

- Dong khi thai 24 sau hé thong xtr ly khi thai tir day chuyén son st line C (nguon
s6 03).

- Dong khi thai 25 sau hé thong xtr ly khi thai tir day chuyén son st line C (nguon
s6 03).
2.3. Luwu lwong xa thai

Bang 4. 1. Vi tri lwu lwong ctia dong khi thai

Lwu lwgng | Toa dd vi tri xa khi thai

TT Dong khi thai l6n nhét
(M¥/gio) X (m) Y (m)

Dong khi thai 01 sau hé thong xu ly
1 | khi thai tr day chuyén son nhya line | 37.000 | 2348728.011 | 584721.213
A (ngudn s6 01)

Dong khi thai 02 sau hé thong xr ly
2 | khi thai tir day chuyén son nhua line 37.000 2348734.367 | 584701.283
A (nguon so 01)
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Luu lwong | Toa do vi tri xa khi thai

1T Dong khi thai l6n nhat
ey | XM Y (m)

Dong khi thai 03 sau hé thong xur ly
3 | khithai tir day chuyén son nhya line | 37.000 | 2348734.700 | 584706.183
A (nguon so6 01)

Dong khi thai 04 sau hé thong xu ly
4 | khithai tir day chuyén son nhya line | 37.000 | 2348732.287 | 584715.423
A (nguon so6 01)

Dong khi thai 05 sau hé thong xu ly
5 | khithai tir day chuyén son nhya line | 37.000 | 2348731.108 | 584725.234
A (nguon so6 01)

Dong khi thai 06 sau hé thong xur ly
6 | khithai tir day chuyén son nhya line | 37.000 | 2348727.750 | 584730.153
A (nguon so6 01)

Dong khi thai 07 sau hé thong xir ly
7 | khi théi‘ tu o!éy chuyén son nhua line 37.000 2348727.759 | 584731.883
A (nguon so6 01)

Dong khi thai 08 sau hé thong xir ly
8 | khi théi‘ tu o!éy chuyén son nhuya line 37.000 2348726.545 | 584735.062
A (nguon so6 01)

Dong khi thai 09 sau hé thong xir ly
9 | khi théi tu qléy chuyén son nhuya line 37.000 2348736.684 | 584732.991
B (nguon so 02).

Dong khi thai 10 sau hé thong xur ly
10 | khi thai tir day chuyén son nhya line | 37.000 | 2348737.587 | 584729.237
B (nguon so 02).

Dong khi thai 11 sau hé thong xu ly
11 | khi thai tur day chuyén son nhya line |  37.000 | 2348739.710 | 584723.459
B (nguon so 02).

Dong khi thai 12 sau hé thong xu ly
12 | khi thai tir day chuyén son nhya line |  37.000 | 2348739.697 | 584720.864
B (nguon so 02).

Dong khi thai 13 sau hé thong xur ly
13 | khi thai tir day chuyen son nhya line | 37.000 | 2348739.679 | 584717.404
B (nguon so 02).

Dong khi thai 14 sau hé thong xu ly
14 | khi thai tor day chuyén son nhya line 37.000 2348745.507 | 584714.490
B (nguon so 02).

Dong khi thai 15 sau hé thong xu ly
15 | khi thél tu qléy chuyén son nhuya line 37.000 2348746.724 | 584711.888
B (nguon so 02).

Dong khi thai 16 sau hé thong xu Iy
16 | khi théi tur cjéy chuyén son nhuya line 37.000 2348736.684 | 584732.991
B (nguon so 02).
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Luu lwong | Toa do vi tri xa khi thai

1T Dong khi thai l6n nhat
ey | XM Y (m)

Dong khi thai 17 sau hé thong xu ly
17 | khithai tir day chuyén son sat line C | 37.000 | 2348711.901 | 584698.516
(nguon so6 03).

Dong khi thai 18 sau hé thong xu ly
18 | khithai tir day chuyén son sat line C | 37.000 | 2348713.114 | 584695.049
(nguon so6 03).

Dong khi thai 19 sau hé thong xu ly
19 | khithai tir day chuyén son sat line C | 37.000 | 2348709.484 | 584706.891
(nguon so6 03).

Dong khi thai 20 sau hé thong xu ly
20 | khi thai tir day chuyén son st line C | 37.000 | 2348707.973 | 584712.089
(nguon so6 03).

Dong khi thai 21 sau hé thong xir ly
21 | khi tl“léi tl:I day chuyén son sat line C 37.000 2348708.300 | 584715.836
(nguon so6 03).

Dong khi thai 22 sau hé thong xir ly
22 | khi tl“léi tl:I day chuyén son sat line C 37.000 2348706.174 | 584721.037
(nguon so6 03).

Dong khi thai 23 sau hé thong xir ly
23 | khi tl“léi tl:I day chuyén son sat line C 37.000 2348707.733 | 584725.066
(nguon so6 03).

Dong khi thai 24 sau hé thong xu ly
24 | khi thai tu day chuyén son satlineC | 37.000 |2348703.439 | 584727.395
(nguon so 03).

Dong khi thai 25 sau hé thong xur Iy
25 | khi thai tu day chuyen son sat lineC | 37.000 | 2348711.901 | 584698.516
(nguon so 03).

Tong cong 925.000

2.4. Yéu cdu vé chit liwong xd thdi
Chat lugng khi thai sau khi duoc xir Iy dam bao dat QCVN 19:2024/BTNMT (cot B)
- Quy chuan k§ thuat Quéc gia vé khi thai cdng nghiép, cu thé nhu sau:

£ A Gia tri giéi han cho phép Tan suat Quan tric
Chat 6 3 quan trac n
TT 1 hhigm (mg/Nm?’) dinhky | twdond,
(QCVN 19:2024/BTNMT, cét B) ' Y| lién tuc
1 | Luu luong -
2 | Nhiét do - R o
— Khéng Khoéng
3 Bul tong <80 .. ..
thudc doi | thudc doi
4 | CO <400
tuong tuong
5 |SO; <300
6 NO; <400
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7 | Toluen
2.5. Phwong thirc

- Phuong thtc xa thai: Xa cudng birc bang quat ht.

- Ché @6 van hanh: Dong khi thai xa lién tuc 24/24 gid hodc gian doan theo ché do
lam viéc cua co so.

<120

3. Noi dung dé nghi cap gidy phép voi tiéng on, do rung
3.1. Nguon phat sinh:

- Ngudn 01: Tiéng 6n, do rung phat sinh tir phuong tién giao thdng, may phat dién,
hoat dong ctia may maoc.

- Ngudn 02: Tiéng dn, d6 rung phat sinh tir hoat dong cuaa hé théng xu Iy bui cong
suat 15.000 m3/gio.

- Nguon 03: Tiéng 6n, do rung phat sinh tir hoat dong cua hé théng xir Iy nudc thai
cua co so.

3.2. Gid tri gidi han doi vdi tiéng én, dp rung:

- Trudc ngay 01/01/2027: Tiéng 6n, do rung phai bao dam dap ung yéu cau vé bao
vé mdi truong va QCVN 26:2010/BTNMT - Quy chuan ky thuat qudc gia vé tiéng on,
QCVN 27:2010/BTNMT - Quy chuan k¥ thuat quéc gia vé do rung, cu thé nhu sau:

Bang 4.2. Gia tri gi¢i han ddi véi tiéng 6n, do rung &p dung trudc ngay 01/01/2027

Gia tri giéi han ciaa A p
cac chat & nhiém Tan suat
TT | Théngsé | Pon vi — - | quan tric Ghi chu
Tw6gir | Tw21 gio dinh ks
dén 21 gio' | dén 6 gio b
1 | Tiengon | dBA 70 55 Khong thuéc | Khu vuc
2 | Do rung dB 70 60 dbi tuong | thong thuong

- T ngay 01/01/2027: Tiéng on, do rung phai bao dam dap ung yéu cau vé bao vé
moi trudng va QCVN 26:2025/BTNMT - Quy chuan ky thuat quoc gia veé tiéng on,
QCVN 27:2025/BTNMT - Quy chuan k¥ thuat quéc gia vé do rung, cu thé nhu sau:

Bang 4. 3. Gia tri giéi han ddi véi tiéng on, d6 rung ap dung tir ngay 01/01/2027
. N . 4+ z. A | Tansuat .
T Thtzng Pon vi Gia tri gioi hz.ll’LCua cac chat o quan tric Gh,|
SO nhiem . X cha
’ dinh ky
Tiengon | dBA | Tw6gior | Twrl8 Tur 22
den 18 gio den | gio den 6
1 gio 22 gior gio Khong P\jhg
75 65 0| thuge dsi | gng
Do rung dB | Tir6giodén 22 [ Tir22 giovr dén | N9 thuong
2 gior 6 gior
75 70
Chui co so. Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam 49




Bdo cdo dé xudt cap Gidy phép méi truong ciia co sé “Chi nhanh Néi Bai cia Cong
ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam ™

Chuong 5
KET QUA HOAT PONG VA TINH HINH THUC HIEN CONG TAC BAO VE
MOI TRUONG CUA CO SO

1. Théng tin chung vé tinh hinh thwc hién cong tac bao vé méi truong

Chu co s& da thuc hién day du cac quy dinh caa phap luat vé bao vé méi truong
VA C4C YBu Cau cua co quan quan 1y nha nudc c6 thim quyén. Cu thé, co s di t6 chic
thuc hién chuong trinh quan tric méi truong dinh ky voi day du thoi gian, vi tri va cac
thong sb theo quy dinh ddi véi nude thai dau ra va khi thai phat sinh tai khu vuc son sat
va son nhua.
2. Théng tin cu thé vé tinh hinh thuc hién cong tac bao vé mai truong
Bén canh d6, Cong ty da thuc hién lap va gui béo cao cong tac bao vé méi trudng hang
nam dén cac co quan quan Iy nha nudc co tham quyén theo dung quy dinh hién hanh.Két
qua hoat dong cua cong trinh xtr Iy nudce thai

- Bang tong hop két qua quan tric nudc thai:

Bang 5.1. Két qud quan trdc nuwéc thdi san xudt sau xit ly cia co sé nam 2025

Két qua Tiéu chuan
STT | Chitiéu D“_n Thang | Thang | Thang | Thang | Thang | Thang m:m th\al
R 8 9 0 | 1 | 1o |8 VO
KCN Nbi Bai
1 | COD mg/l | 65 8 29 <6 19 <9 350
2 | Kém mg/l | <0,03 | <0,03 | <0,03 | <0,03 | KPH | <0,03 3
3 | Niken | mg/l | 0,076 | 0,033 | 0,068 | 0,092 | 0,207 | 0.18 0,5
4 | Mangan | mg/l | <0,06 | <0,06 | <0,06 | <0,06 | KPH KPH 1
Tong
5 _ mg/l | <6 <6 <6 <6 6,8 8.5 50
Nito
Tong
6 | phdt mg/l | 635 | 1.17 | 392 | 121 | <0,06 | 5.13 7
pho
7 | Amoni | mg/l | 0,07 0.04 | <0,03 | <0,03 | <0,06 | 0,39 10
Bang 5. 2. Két qua quan trdc nudc thdi san xuat sau xi Iy ciia co sé nam 2026
Tiéu chuan nwéc
Chi | Pon Két qua thai dau vao
STT . .
tieu Vi KCN N¢i Bai
Thang 1 Thang 2 Thang 3
COoD mg/I <9 <9 <9 350
K&m mg/I KPH <0,03 <0,03 3
Niken mg/I <0,15 0,27 <0,15 0,5
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Tiéu chuan nwéc
Chi | Pon Két qua thai diu vao
STT | .. s
tieu Vi KCN Noi Bai
Thang 1 Thang 2 Thang 3
4 | Manga| mgl/l KPH KPH KPH 1
Tong
5 _ mg/I 6,3 9,8 7,6 50
Nito
Téng
6 | phdt mg/I 5,53 4,66 4,02 7
pho
7 | Amoni | mg/l 0,16 0,73 0,16 10

- Panh gia tong hop:

Nudc thai qua hé thong xir ly ¢ chat dap tmg diéu kién thai theo Tiéu chuan nudc
thai dau vao HTXLNT KCN Noi Bai. Cac théng s6 quan tric dic trung cho nuéc thai

déu nam trong quy chuan cho phép.

3. Két qua hoat ddng cia cong trinh xi Iy bui, khi thai

Két qua quan tric dinh ky 6ng khoi thai cac khu vuc san xuat nhu sau:
Bang 5.3. Két qud quan trac ong khoi thdi khi thdi san xudt thang 7 nam 2025

. Két qua QCTPHN
STT | Chitiéu Pon vi
KTO01 KT02 01:2014/BTNMT
1 Luu luong | MP/gio 14.175 7.632 -
2 Nhiét 46 °oC 34 34 -
3 Buitong | mg/Nm3 18,3 22.7 200
4 co mg/Nm? KPH KPH 1.000
5 SO, mg/Nm? KPH KPH 500
6 NO- mg/Nm? KPH KPH 850
7 Toluen mg/Nm?3 KPH KPH 750*
Bang 5. 4 Két qud quan trac ong khoi thai khi thdi san xuat thang 12 nam 2025
. Két qua QCTPHN
STT | Chitiéu Pon vi
KTO01 KT02 01:2014/BTNMT
1 Luu lugng | M3/gio 14.260 5,659 -
2 Nhiét d6 °oC 23 26,7 -
3 Bui tong | mg/Nm? KPH KPH 200
4 CO mg/Nm?3 0 0 1.000
5 SO, mg/Nm3 0 0 500
6 NO- mg/Nm3 0 0 850
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7 Toluen mg/Nm?3 KPH KPH 750*
Bang 5. 5 Ket qua quan trac ong khoi thai khi thai san xudt thdng 1 nam 2026
_A Két qua QCTDHN
STT | Chitiéu Pon vi
) KTO01 KTO02 01:2014/BTNMT
1 Luu luong | M¥gio 14.651 5,591 -
2 Nhiét do °C 23,3 23 -
3 Buitong | mg/Nm? KPH KPH 200
4 CO mg/Nm?3 0 0 1.000
5 SO2 mg/Nm?3 0 0 500
6 NO- mg/Nm?3 0 0 850
7 Toluen mg/Nm?3 KPH KPH 750*
Ghi cha:

KTO01: Khi thai phan xudng son nhya

KTO02: Khi thai phan xudng son sat.

- QCTPHN 01:2014/BTNMT: Quy chuan ki thuat vé khi thai cong nghiép ddi voi
bui va cac chat vo co trén dja ban tha d6 Ha Noi.

- * QCVN 20:2009/BTNMT: Quy chuan k§ thuat quéc gia vé khi thai cong nghiép
ddi vai mot sb chat hitu co.

- KPH: Khong phat hién trong gigi han phat hién ctia phuong phap; LOD: Gidi han
phat hién cta phuwong phap.

Qua két qua do 1ay mau khi thai tai phan xudng son nhya, son sat ciia co sé cho thay
c4c chi tiéu ndng d6 6 nhiém cua khi thai phat sinh tai nha may déu nam trong ngudng
dat chuan ciia Quy chuan.

4. Két qua kiém tra, thanh tra vé bao vé méi truweong déi véi co sé

- Ngay 07 thang 7 nam 2025 Poan kiém tra cua Cuc Mbi truong di tién hanh kiém
tra viéc chap hanh phap luat vé bao vé moi truong ddi voi Cong ty TNHH Yamaha
Motor Viét Nam.

Cong ty da thuc hién nop phat va khac phuc lai hé thong xir 1y nuée thai dé dam bao
nudéc thai sau khi xir ly dam bao tiéu chuan dau néi cia KCN Noi Bai.
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Chuong 6
KE HOACH VAN HANH THU NGHIEM VA CHUONG TRINH QUAN TRAC
MOI TRUONG CUA CO SO

1. K& hoach van hanh thir nghiém cong trinh xir Iy chat thai

Co s& khdng thudc dbi twong phai van hanh thir nghiém d6i véi cac cong trinh xu ly
chét thai.
2. Chwong trinh quan tric chat thai (tw dong, lién tuc va dinh ky) theo quy dinh
cia phap luat.

2.1. Chwong trinh quan tric mdi treong nwéc thai

Co sé dau ndi nuéc thai vao hé thong xir Iy nude thai tap trung caa Khu cdng nghiép
Noi Bai, do vay khong thudc ddi tugng phai thuc hién quan trac tu dong, lién tuc, quan
trac dinh ky nuéc thai theo quy dinh tai khoan 2 Biéu 97 Nghi dinh s6 08/2022/ND-CP
ngay 10 thang 01 nam 2022 quy dinh chi tiét mot sb diéu cua Luat Bao vé moi truong.
2.2. Chuwong trinh quan tric mdi trweong khi thai

- Chuong trinh quan trac khi thai: Theo diém b, khoan 2 diéu 98 va Phu luc XXIX
cua Nghi dinh 08/ND-CP ngay 10/01/2022 cua Chinh phu thi co s& khdng phai thuc
hién quan trac tu dong, lién tuc d6i vai khi thai vi co s da thyuc hién quan tric dinh ky
(50.000m%h < Iuu lwgng xa thai < 100.000m3/h).

2.3. Hoat déng quan tric mdi truong dinh ky, quan trac méi truong tw dong, lién
tuc khac theo quy dinh ciia phap luat co lién quan hoic theo dé xuat ciia chii co s6.
% Chuong trinh giam sat chat thai ran:

- Thuong xuyén theo ddi, giam sat thanh phan, s6 luong ciia CTR sinh hoat, CTR
cbng nghiép thong thuong va CTNH phat sinh.

- Quan Iy CTR, CTNH theo cac quy dinh hién hanh tai Nghi dinh sé 48/2026/ND-CP
ngay 29/01/2026 cta Chinh phua: Stra doi, bd sung mot sé diéu cua Nghi dinh sé
08/2022/NP-CP ngay 10/01/2022 cua Chinh pht quy dinh chi tiét mot sé diéu cua Luat
Bao vé mdi truong duoc sira doi, bd sung bai Nghi dinh sé 05/2025/ND-CP ngay
06/01/2025 va Thong tu s6 09/2026/TT-BNNMT ciia Bo Nong nghiép va Mbi truong:
Stra di, bo sung mot sb diéu caa Thong tu s6 02/2022/TT-BTNMT ngay 10/01/2022,
bd sung béi Thong tu sé 07/2025/TT-BTNMT ngay 28/02/2025 va va cac quy dinh vé
quan ly chat thai ran, chat thai nguy hai c6 hiéu luc tai thoi diém giam sét.

3. Kinh phi thwc hién quan tric méi trudng hang nim

Khoang 75 tri¢u/ nam.

Chui co so. Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam 53



Bdo cdo dé xudt cap Gidy phép méi truong ciia co sé “Chi nhanh Néi Bai cia Cong
ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam ™

Chuwong 7
NOI DUNG THUYET MINH DU AN PAU TU PAP UNG TIEU CHIi MOl
TRUONG PE PUQC XAC NHAN DU AN PAU TU THUQC DANH MUC
PHAN LOAI XANH
Nha méy khéng thudc dir 4n dau tu dap Gmg tiéu chi méi trudng dé duoc xac nhan du
an dau tu thuéc danh muc phan loai xanh
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Chuong 8
CAM KET CUA CHU CO SO

1. Cam két vé tinh chinh xac, trung thwc cia ho so @& nghi cap giady phép moi
truong.

Chdng tdi cam két vé do trung thuc, chinh xéc, toan ven cuaa cac sb liéu, thong tin
trong hd so dé nghi cap gidy phép méi trudng, néu c6 gi sai trai ching toi hoan toan chiu
trach nhiém trudc phap luat Viét Nam.

2. Cam két viéc xir ly chat thai dap wng cac quy chuin, tiéu chuan ky thuat vé moi
trudng va cac yéu cau vé biao vé méi truwong khac cé lién quan.

Thuc hién dung theo cac quy dinh cua Luat Bao vé moi trudng s6 72/2020/QH14
ngay 17/11/2020, cac noi dung quy dinh tai Nghi dinh sd 48/2026/ND-CP ngay
29/01/2026 cuia Chinh phu: Sira d6i, bo sung mot sé diéu ciia Nghi dinh s6 08/2022/ND-
CP ngay 10/01/2022 cua Chinh phu quy dinh chi tiét mot s6 diéu cia Luat Bao vé moi
truong dugc sira d6i, bo sung bai Nghi dinh s6 05/2025/ND-CP ngay 06/01/2025 va
Thong tu s6 09/2026/TT-BNNMT cua Bo Nong nghiép va Mai trudng: Stra doi, bd sung
mét sé diéu cua Thong tu s6 02/2022/TT-BTNMT ngay 10/01/2022, bé sung boi Théng
tu sb 07/2025/TT-BTNMT ngay 28/02/2025 va, Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét
Nam cam két:

Cam két viéc xur ly chat thai dap tng céc quy chuan, tiéu chuan k¥ thuat vé mai
truong va cac yéu cau vé bao vé moi truong khac o lién quan nhu:

- Hé thdng thu gom, xtr 1y nudc thai triét dé dam bao nudc thai dugc thu gom 100%
vao hé thdng thu gom nuéc thai tap trung cia KCN Noi Bai.

- Nudc thai sinh hoat dugc thu gom, xir Iy bang bé tu hoai va bé taich m& dam bao
xir Iy dat giéi han tiép nhan cia KCN Noi Bai sau d6 dau ndi vao hé théng thu gom
nudc thai cia KCN Noi Bai.

- Bui, khi thai phat sinh tir qua trinh san xuat sau xir Iy ¢dam bao xir Iy dat QCVN
19:2024/BTNMT- Quy chuan k§ thuat qubc gia vé khi thai cong nghiép.

- Chét thai ran thong thuong va chat thai nguy hai dugc phan loai, thu gom, luu
giit va xtt I theo ding quy dinh tai Nghi dinh s 08/2022/ND-CP ngay 10/01/2022 cia
Chinh phu va Thong tu sé 02/2022/TT-BTNMT ngay 10/01/2022 ciia Bo Tai nguyén
va Méi truong.

- Tiéng 6n, do rung tir qua trinh hoat dong cua co s& bao dam dap (ng yéu cau vé
bao vé méi trudng va QCVN 26:2025/BNNMT - Quy chuan ky thuat qudc gia vé tiéng
6n, QCVN 27:2025/BTNMT - Quy chuan k§ thuat quoc gia vé do rung.
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- Thuc hién trach nhiém nghién ciu, ap dung ki thuat hién c6 tot nhat theo 16 trinh
quy dinh tai Diéu 53 Nghi dinh s6 08/2022/NB-CP ngay 10/01/2022 cua Chinh phu quy
dinh chi tiét mot sb diéu cua Luat Bao vé mai truong.

- Cam két thue hién Béo céo cong tac BVMT trong hoat dong san xuit theo Diéu
119 Luat Bao vé méi trudng va Diéu 66 Thong tu 02/2022/TT-BTNMT.

Cam két thuc hién tat ca cac bién phap, quy dinh chung vé bao vé méi truong:

- Cam két trién khai cac bién phap phong ngira, tng pho su ¢b chay nd, su ¢ hoa
chat, sy ¢ ddi vai céc hé théng xir Iy nudce thai, hé thng xu ly bui, khi thai; chiu trach
nhiém hoan toan viéc dén bu, khic phuc thiét hai do sy cb gay ra.

- Cam két chju trach nhiém vé cong tac an toan va bao vé méi truong trong qua
trinh van hanh, tuan thit nghiém cac quy dinh vé bao vé moéi truong cua Nha nudc.

- Cam két thuc hién chuong trinh quan 1y va giam sat moi trudng nhu da néu trong
bao cao dé xuat cip gidy phép méi truong, Iuwu giit s6 liéu dé cac co quan quan Iy Nha
nudc vé bao vé moi trudng kiém tra khi can thiét.

- Pap tng c4c yéu cau vé canh quan, my quan mdi truong, bao vé sic khoe cong

dong va ngudi lao dong.

- C6 bd phan chuyén mén an toan lao dong va méi trudng di nang luc dé thuc hién
nhiém vu bao vé mai trudng co so. Tang cudng cong tac dao tao can bd vé moi trudng
nhdm nang cao niang lyc quan 1y méi truong trong nha may, dam bao khéng phat sinh
c4c van dé gay 6 nhidm moi truong.

Chu co s& cam két s& tién hanh dén bu va khic phuc 6 nhiém moéi truong trong
truong hop c&c su ¢b, rui ro méi trudng xay ra do van hanh Nha may. Bong thoi, Cha
co s& cam két chiu hoan toan trach nhiém trudce phap luat Viét Nam néu sy ¢b va rai ro

moi truong xay ra do co so./.

Chui co so. Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam 56



Bdo cdo dé xudt cap Gidy phép méi truong ciia co sé “Chi nhanh Néi Bai cia Cong
ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam ™

PHU LUC

Danh muc phu luc dinh kém

1 | Gidy chiing nhan diang ky doanh nghiép

2 | Gidy chirng nhan ding ky hoat dong chi nhanh

3 | Gidy chtng nhan dang ky dau tu

4 | Giay chirng nhan quyén st dung dat

5 | Quyét dinh phé duyét bao cdo danh gia tac dong moéi truong (DTM)
6 | Gidy xac nhan hoan thanh cong trinh bao vé méi trudng 6

7 | Hop ddng thoat nudc va xtr Iy nudc thai bao gdm diém dau ndi nudc thai
8 | Vin ban nghiém thu vé PCCC

9 | Hop ddng thu gom, van chuyén va xir 1y chat thai

10 | Phiéu két qua quan tric nudc, khi thai

11 | Bién ban kiém tra clia co quan chirc ning

12 | Ban v& tong mat bang nha may

13 | Ban v& tong mat bang cap thoat nudc

14 | Ban v& hé thong xu 1y khi thai

15 | Ban vé& hé thong xir 1y nudc thai

16 | Ban v& hé thong nude thai nang cp
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SO TAI CHINH THANH PHO HA NOI

PHONG DPANG KY KINH DOANH VA

TAI CHINH DOANH NGHIEP

Doc lap - Tw do - Hanh phuc

GIAY CHUNG NHAN PANG KY DOANH NGHIEP

1. Tén cong ty
Tén cong ty viét bang tiéng Viét: CONG TY TNHH YAMAHA MOTOR VIET NAM
Tén cong ty Viét bréng tiéng nudc ngoai: YAMAHA MOTOR VIETNAM CO., LTD.

Tén cong ty viét tat:
2. Dia chi tru s¢ chinh )
Thon Binh An, Xa Trung Gia, Thanh pho Ha Noi, Viét Nam
Dién thoai: 024.3582 4900
Thu dién tu:

M3 s6 doanh nghiép: 0100774342
Ping ky lan dau: ngay 22 thang 09 nam 2008
Paing ky thay déi lan thir: 13, ngay 15 thang 08 ndm 2025

3. Von diéu 16 : 539.051.793.454 dong.

Bang chiz: Nam tram ba muwoi chin ty khong tram nam muoi mét triéu bay tram chin
muoi ba nghin bon tram ndm muwoi bén dong

4. Danh sach thanh vién gép von

S Fax: 024.3582.4857

Website: www.yamaha-
motor.com.vn

CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

CONG TY TRACH NHIEM HU'U HAN HAI THANH VIEN TRO LEN

S6 Gidy to
phap 1y cua
c4 nhan dbi
voi1 thanh
viénlaca
nhan; So
Dia chi lién | Phan vbn gop Gidy ching
lac d6i véi ca (VND va gid tri nhan ding
A la A I nhan; dia chi | tuong duon Ty 1é | ky doanh o
STT|  Teénthanh vien Quoc tich tru s chinh heo d(g)’n Vi tigén (}‘;/o) nghi¢p/ Ghi chd
d6i véitd phudc ngoai, néu Quyét dinh
chirc c0) thanh
lap/gidy to
co gia tri
phap ly
tuong
duong doi
véi to chiic
YAMAHA MOTOR 2500 Shingal,
CO.,LTD (TUONG e o Iwata-shi, 247.784.590.00 0804-01-
1 lpuonG Nhat Ban - qpizuokarken, 0 460001016040
17.020.000 USD) Nhat Ban




TONG CONG TY ,
LAM NGHIEP $6 127 Lo
VIET NAM - buc , Phuong
2 |CONG TY CO Viét Nam  [Hai Ba Trung, 161'981'698'87 30,000 0100;0201
PHAN (TUONG Thanh phé Ha
DPUONG Noi, Viét Nam
11.100.000 USD)
Level 31,
Menara Hong
HONG LEONG L.eong, No 6
INDUSTRIES %da?nnmld 129.279.504.58
3 [BERHAD (TUONG Malaysia |5 i a, 577 24,000 | 5486-P
]alsf[()))NG 8.880.000 Damansara
50490 Kuala
Lumpur,
Malaysia

5. Nguwoi dai dién theo phap luat cia cong ty

*  Ho, chr dém va tén: OKUTANI MASAHIRO G101 tinh: Nam
Ngay, thang, ndm sinh: 10/06/1968 Quéc tich: Nhat Ban

Ho chiéu nudc ngoai: TT2218326

Ngay cap: 31/01/2024 Noi cap: Pai sir quan Nhdt Ban tai Thdi Lan

Chtic danh: Tong giam ddc

Dia chi lién lac: The Hanoi Club Hotel & Lake Palais Residences, S6 76 Pwong Yén
Phu, Phuong Yén Phu, Qudn Tdy Ho, Thanh pho Ha Noi, Viét Nam

KT.TRUONG PHONG
PHO TRUONG PHONG

Anh Pic



SO TAI CHINH THANH PHO HANOI  CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

PHONG DANG KY KINH DOANH VA Péc lap - Tu do - Hanh phiic
TAI CHINH DOANH NGHIEP

GIAY CHUNG NHAN PANG KY HOAT PONG
CHI NHANH
Mai s6 chi nhanh: 0100774342-007
DPing ky lan dau, ngay 30 thang 05 nam 2007

Dang ky thay doi lan thir: 4, ngay 08 thang 05 nam 2026

1. Tén chi nhanh:
CONG TY TNHH YAMAHA MOTOR VIET NAM - CHI NHANH NOI BAI

Tén chi nhanh viét bang tiéng nudc ngoai: YAMAHA MOTOR VIETNAM CO.,
LTD. - NOI BAl BRANCH

Tén chi nhanh viét tit:

2. Dia chi: ,

L6 48-54, 59-68 KCN Noi Bai, Xa Soc Son, Thanh pho Ha N¢i, Viét Nam
Pién thoai: 02435824900 S6 Fax:

Thu dién tu: Website:

3. Thong tin vé nguoi dirng diu

Ho, chit dém va tén: PAU QUANG HUY Gi61 tinh: Nam
Ngay, thang, nam sinh: 16/07/1989 Quéc tich: Viét Nam

S6 dinh danh c4 nhan: 001089007111

Dia chi lién lac: S6 6¢, ngé 155 dwong Cau Gidy, Phuwong Cau Gidy, Thanh phé Ha
Noi, Viet Nam

4. Hoat ddng theo iy quyén ciia doanh nghiép

Tén doanh nghiép: CONG TY TNHH YAMAHA MOTOR VIET NAM

M3 s6 doanh nghiép: 0100774342

Dia chi tru sé chinh: Thon Binh An, Xa Trung Gia, Thanh phé Ha Noi, Viét Nam

KT.TRUONG PHONG
PHO TRUONG PHONG




BAN QUAN LY CAC KHU CONG CQNG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
NGHIEP VA CHE XUAT HA NOI Doc 13p - Ty do - Hanh phic

GIAY CHUNG NHAN PANG KY PAU TU
M4 sb du an: 9875142711
Chiing nhdn lan dau: ngay 30 thdang 05 ndm 2007
Chiing nhdn thay doi lan thie 1: ngay 06 thdang 08 ndm 2008
Chitng nhdn thay doi lan 2: ngay 30 thdng 12 ndm 2020
- Cén ctr Luft Déu tir s6 67/2014/QH13 ngdy 26 thang 11 nim 2014; Nghi
dinh s0 118/2015/ND-CP ngay 12/11/2015 cua Chinh phu Quy dinh chi tiét va
huéng dan thi hanh mét s dicu clia Luat Dau tu;
- Cén ctr Nghi dinh s6 82/2018/ND-CP ngdy 22/05/2018 cua Chinh phu
quy dinh vé quéan ly khu cong nghiép va khu kinh té;

- Can clr Thong tu sé 16/2015/TT-BKHDT ngay 18/11/2015 cua Bo Ké
hoach va Péu tu Quy dinh biéu miu thyc hién thu tuc dau tu va béo cdo hoat
dong dau tu tai Viét Nam;

- Cén ctr Quyet dinh s6 1463/2008/QD-TTg ngay 10/10/2008 ctia Thu
tuéng Chinh phu v€ vi¢e thanh ldp Ban Quan Iy céc khu cong nghiép va ché
xuat Ha Noi;

- Cén cur Quyet dinh s6 05/2020/QB-UBND ngay 16/03/2020 cua Uy ban
nhén dén thanh pho Ha Noi Quy dinh chirc nang, nhiém vu, quyén han va co cdu
td chirc cia Ban Quan 1y céc khu céng nghiép va ché xuit Ha Noi;

- Cin cr Gidy chung nhin diu tr s§ 01212000034 lin diu ngay
30/05/2007, thay @i 14n thir 1 ngdy 06/08/2008 do Ban Quin ly cdc khu cong
nghiép va ché xuat Ha Noi cép;

- Cin ¢ Vin ban dé nghi diéu chinh du 4n diu tu kém theo hd so ciia
Cong ty TNHH Yamaha Motor Vlet Nam n¢p ngdy 23/12/2020; Xét béo céo
cia Truong phong Quan ly Pau tur tai Vin ban s6 77NB/BC-QLDT ngay
25/12/2020.

BAN QUAN LY CAC KHU CONG NGHIEP
VA CHE XUAT HA NOI
Chimg nhan Dy an diu tu “CHI NHANH NQI BAI CUA CONG TY TNHH

YAMAHA MOTOR VIET NAM”; Gifly chimg nhén dau tu sé 01212000034 lan
ddu ngdy 30/05/2007, thay ddi l4n thir 1 ngay 06/08/2008 do Ban Quan Iy cic
khu cong nghiép va ché xudt Ha Noi cip; duoc diéu chinh ndi dung bd sung
muc tiéu va quy mb du 4n, ting tdng vén diu tu, diéu chinh tién do thuc hién.

Nha dau tu:

Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam




Gidy chiing nhén déng ky doanh nghi¢p s6 0100774342 do Phong Diing ky
Kinh doanh — S& K& hoach va Pau tu thanh phé Ha Ngi cép, ding ky 14n dau
ngdy 22/9/2008, dang ky thay dbi 1dn thir 10 ngay 27/03/2020.

_ Dia chi tru s¢ chinh: Thén Binh An, xd Trung Gia, huyén Séc Son, thanh
phd Ha N, Viét Nam.
Dién thoai: (84.24) 38855080 Fax: (84.24) 35963982
Website: https://yamaha-motor.com.vn
Théng tin v& ngudi dai dién theo phép luét cia doanh nghiép:
Ho va tén: Suzuki Yasutaka
Gidi tinh: Nam
Sinh ngay: 17/01/1968
Quéc tich: Nhat Ban
Chirc danh: Tdng giam dbc
Ho chiéu s6: TS1591083 do Bd Ngoai giao Nhét Ban cép ngay 11/09/2018.

Cho & hién nay: Fraser Suites Hanoi, S6 51 duong Xuén Di¢u, Phudng
Quéng An, Quén Tay HO, Ha Noi, Viét Nam.

Dién thoai: (84.24) 38855080 Fax: (84.24) 35963982
Email: suzukiyasutaka@yamaha-motor.com.vn

T chire kinh té thuc hién dy an: Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét
Nam thanh 14p theo Gidy ching nhan déng ky doanh nghiép sé 0100774342 do
Phong Ding ky Kinh doanh — S¢ K& hoach va Pau tu thanh phb Ha Nbi cip,
dang ky 1an ddu ngay 22/9/2008, dang ky thay ddi 1dn thir 10 ngay 27/03/2020.

Diing ky thuc hién du an dau tr v6i ndi dung nhu sau:

Diéu 1: N§i dung dw 4n dau tw
1.Tén du an dau tu:
CHI NHANH NOI BAI CUA CONG TY TNHH YAMAHA MOTOR VIET NAM
2. Muc tiéu dy an:

- San xuit, lip rap xe mo o, xe gan may nhan hi¢u Yamaha, linh kién,
phy ting xe md t6, xe gidn mdy va cung cép dich vu bao hanh, stra chita xe mo
t0, Xxe gan may.

- San xudt, 1&p rap xe may dién, xe dap dién nhan hi¢u Yamaha, linh kién,
phu tung xe may dién, xe dap dién va cung c¢ip dich vu bao hanh, sita chita xe
may dién, xe dap dién.

3. Quy mo dy 4n:
- Xe md 16, xe gin may dong co nhiét: 1.000.000 xe/ndm.

2




h

- Xe may dién, xe dap di¢n: 100.000 xe/ndm.
4. Dia diém thuc hién dy 4n;
L6 48 dén 16 54 va 16 59 dén 16 68, Khu cong nghiép Noi Bai, x4 Quang
Tién, huyén So6c Son, Thanh phd Ha Noi, Viét Nam.
5. Dién tich sir dyng dét khoang: 163.821 m”.
6. Tong vbn dau tu cua dy 4n: 1.441.932.400.000 VND (Mot nghin bbn
trim bén muoi mbt ty chin trim ba muoi hai triéu bbn trim nghin Pong Viét

Nam), twong duong 83.053.000 USD (Tdam muoi ba triéu khong trim ndm muoi
ba nghin D6 la MY).

Trong d6 v6n gbp ¢ thuc hién dy 4n 13 70.800.000.000 VND (Bay muoi ty
tam tram triéu dong Viét Nam), tuong dwong 4.416.900 USD (Bon tridu bon
trim mudi su nghin chin trim D6 la M§) chiém ty 16 5,3% tong vén dau tu.

Gié trf, ty 16 va phuong thirc gép vén nhur sau:

Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam dd gop 70.800.000.000 VND
(Bay muoi ty tam trdm tri¢u dong Viét Nam), twong duong 4.416.900 USD
(B6n triéu bdn trim mudi siu nghin chin trim D la My).

Tién do gop von: da thyc hién.

7. Thoi han hoat dong clia du an: 41 (Bé'n mweoi mot) nam, ké tir ngay
30/05/2007.

8. Tién @6 thuc hién du 4n dau tu:

- Muc tiéu san xuét, lap rap xe mo to, xe gén mdy nhan hiéu Yamaha, linh
kién, phu ting xe md 0, xe gdn mdy va cung cap dich vu bao hanh, sira chita xe
mo t0, xe gdn may: Dy 4n dd hoan thanh va chinh thirc di vao hoat dong tir ndm
2008.

- Muc tiéu san xuét, lip rdp xe may dién, xe dap dién nhan hiéu Yamaha,
linh kién, phu ting xe mdy dién, xe dap dién va cung cip dich vu bdo hanh, stra
chita xe mdy dién, xe dap dién: Hoat dong chinh thirc trong vong 12 thang ké tir
ngdy cép Gidy chimg nhan ding ky dau tu (thay déi 14n thir hai).

Pidu 2: Cdc wu dai, hd tro diu tur

Thyec hién theo quy dinh phép ludt hién hanh.

Didu 3. Mot sé diéu kién dbi voi nha diu tw khi trién khai thye hign dy
4n va hoat ddng san xuét kinh doanh:

1. Diu tu: doanh nghiép phai chdp hanh diy du ché do bao cdo vé diu tu
nhu sau:

- Béo céo vé tmh hinh t!luc hién du an theo quy dinh cua Luét Déu tu trén

Cong thong tin quoc gia vé dau tu nude ngoai (https://dautunuocngoai.gov.vn).
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- Bo cdo giam sat dau tu theo quy dinh ciia Nghi dinh sb 84/2015/Nb-CP
ngdy 30/9/2015 ctia Chinh phi: béo cdo 06 théng va béo cdo nim giri vé Ban

Quan ly.
2. Mbi trudng: khi thyc hién dy én ddu tr doanh nghiép phai thyc hi¢n day
du cac quy dinh hi¢n hanh cua phap luét vé bao vé mdi trudong.
3. Phong chdy va chita chdy: du an chi dugc hoat dong khi ¢é nghi¢m thu

phong chdy va chita chéy cia co quan c6 thim quyén. Trong qua trinh hoat dong
phai thyc hién ddy du cac quy dinh ctia phap ludt vé phong chdy va chira chdy.

4. Nha d4u tr ty chiu trich nhiém trudc phap ludt vé tinh hop phap, tinh xac
thuc dbi véi cac thong tin, s6 liéu ké khai trong hd so dang ky dau tu, dia dlem
dau tu; dong thoi chﬁp hanh dGng cdc quy dinh hién hanh cta phap ludt vé cac
linh vyc lién quan: quy hoach xay dyng, quan Iy st dung dét dai, quan Iy sir
dung lao dong.

Piéu 4: Glay ching nhén dang ky dau tu nay c6 hiéu luc k& tir ngay ky va
thay thé Gidy chimg nhan ddu tu s6 01212000034 1an dau ngay 30/05/2007, thay
dbi 1an thtr 1 ngdy 06/08/2008 do Ban Quén ly cac khu cong nghiép va ché xudt
Ha Noi cép.

Piéu 5: Gidy chirng nhén dang ky dau tu nay duoc 14p thanh 02 ban géc;
Nha diu tu duge cap 0] ban va 01 ban lru tai Ban Quén Iy céc khu cong nghiép
va Ché xuit Ha Noi./,

KT. TRUONG BAN 4;-




UY BAN NHAN DAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

THANH PHO HA NOT DPoe lap — Tu do — Hanh phic
- sé: 5070 /QP-UBND He Néi, ngay A% thing 44 néim 2020
QUYET PINH

Phe duy@t Béo cdo ddnh gia tac dfng mdi trudng
Dw an “M¢ rgng, nang cong suit sin xuft ciia chi nhanh Noi Bai ciia
Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam”
Dia diém: Lo 48-54, 59-68 KXhu cong nghlep Noi Bai, xa Quang Tién,
huyén S6c¢ Son, thinh pho Ha Noi.

UY BAN NHAN DAN THANH PHO HA NOQI

Céin it Ludt T6 chike chinh quyén dia phwong ngay 19/6/2015;
Cdn cik Ludt Bdo vé Moi truong nam 2014,
Cdn cit Nghi dinh 56 18/2015/ND-CP ngéy 14/2/2015 ciia Chinh phil quy

dinh vé quy hoach bao vé méi trudng, ddnh gid moi truong chién luge, danh gia
tdc ddng moi trwong va ké hoach bédo vé moi truong;

Cdn cit Nghi dinh .S’O 40/2019/ND-CP ngay 13/5/2019 cia Chinh ph vé
stra ddi, b sung mét s6 diéu ciia cde nghi dinh quy dinh chi tiét, hudng dan thi
hanh Ludt Bdao vé maoi truong;

Theo dé rzght cia: Chi tich héi dong tham dinh bdo cdo ddnh gid tdc
dong moi rmcmg ctia Dy dan ‘Mo rong, ndng cong sudt san xudt cia chi nhdnh
N&i Bai ciia Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam” tai Thong bdo 56
7907/STNMT-KTTV& BDKIH ngay 11/9/2020 cua Sc Tai nguyen va Moi truong
Ha N§i vé viée théng bdo két qua tham dinh bdo cdo PTM ciia Dy dn kém theo
Phu luc théng bdo véi két ludn ciia Hpi dong tham dinh.

Xét noi durzg Bdo cdo ddnh gid tac djng moi truong cua D an “Mo rong,
ndng cong sudt san xudt cia chi nhdanh Néi Bai cia Cong ty INHH Yamaha
Motor Viét Nam” da dwoc chinh sika, b6 sung giti kém Véin ban s6 1 94/CV ngay
30/10/2020 cua Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam,

Xét dé nghi cia Gidm déc S& Tai nguyén va Mbi truong Ha Noi tai To
trinh s6 9782/TTr- STNMT-KTTV&BDKH ngay 06/11/2020.

QUYET PINH:

Piéu 1. Phé duyst ndi dung Bao cao danh gia tac dong mdi truong dy an
“Md rong, ning cong sudt san xuat clia chi nhanh Noi Bai cta Cong ty TNHH
Yamaha Motor Viét Nam” do Céng ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam lam Chu
du 4n v6i cac ndi dung chinh tai Phu luc ban hanh kém theo Quyét dinh nay.
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Piéu 2. Chu Du an c¢6 trach nhiém:

1. Niém yét cong khai quyét dinh phé duyét bao cdo danh gia tdc dong
moi truong theo quy dinh phap luét.

2. Thyc hién nghi€m tic ndi dung béo cdo danh gia tic dong moi trudng
da dugc phé duyét tai Didu 1 Quyét dinh nay.

Pidu 3. Quyet dinh phé duy¢t béo cdo danh gia téc dong mai trudng cla
Dy 4n 14 cén cir dé co quan quan 1y nha nuée ¢6 thim quyén kiém tra, thanh tra,
gidm sét viéc thuc hién cdc yéu cdu vé bio vé mdi trudng cta Dy 4n.

Giao Giam ddc S& Tai nguyén va Méi trudng thuc hién viée kidm tra,
giam sat vigée thyc hién cdc ndi dung béo vé méi trudng trong bdo cédo danh gia
tdc dong mdi trudng da duge phé duyét cia Chi dy an; Kiém tra, gidm sét cac
ndi dung thay dbi vé cac cong trinh, bién phap béo vé moi truong, chuwong trinh
gidm sat moi truong va cac ndi dung khéc trong qué trinh thuc hién Dy an.

Diéu 4. Quyét dinh nay c6 hiéu luc ké tir ngay ky./.

Noi nhin: TM. UY BAN NHAN D_é&,N —

- Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam; KT. CHU TICH

- B§ Tai nguyén va Mbi trudng; (dé brc)
- Chi tjch UBNDTP; (d8 b/c) r H\f\) CHU TICH .,

- PCT UBNDTP Nguyén Thé Hung;

- VPUB: CVP, PCVP Pham Vin Chién;
ciac phong: TH, BT, TKBT;

- Giam dbe S& Tai nguyén va Méi truong;

- Thu trwéng cac S&, Ban, Nganh lién quan;
- Trudng Ban QL cdc KCN va ché xudt Ha Noi:
- Chu tich UBND huyén Séc Son;
- Luu: VT, BTy,
MHS: 41344 KTTV

YO

*Nu§en Thé Hing




Phu luc
CAC NOI DUNG YEU CAU VE BAO VE MOI TRUONG CUA DU AN
“MO RQNG NANG CONG SUAT SAN XUAT CUA CHI NHANH NOI BAI
CUA CONG TY TNHH YAMAHA MORTOR VIET NAM”
(Kém theo Ouyét dinh 56...50%0... ngay .. Ad.thang.. M..ncim 2020
cia UBND thanh pho Ha Noi)

1. Théng tin chung vé Dy 4n
- Tén dy 4n: “M¢ rong, nang cong suét san xuét ctia chi nhanh Noi Bai cua
Cong ty TNHIH Yamaha Motor Vigt Nam”.
- Cha dy 4n: Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam.
- Dia chi lién hé: Khu cong nghiép Noi Bai, xd Quang Tién, huyén Séc
Son, thanh phd Ha Noi.

- Dia diém: L6 48-54, 59-68 Khu cong nghi¢p Noi Bai, xa Quang Tién,
huyén Séc Son, thanh phd Ha Nai.

- Vi tri thuc hién mo6 10ng, néng cong suAt san xudt: Lo 59-68 Khu cong
nghiép Noi Bai, x4 Quang Tién, huyén Séc Son, thanh pho Ha Noi.

- Quy mo cdng suét:

+ Xe may (dong co xdng): 1.000.000 xe/ndm (gitk nguyen).

“+ Xe miy dién, xe dap dién (dong co dién): 100.000 xe/nam (san pham
mai lap dat mé rong).

- Thay d&i bé tri mét bing tai khu vic xuémg san xuat:

% T1en co s& 3 day chuyen lap rap than xe, lap rap dong co xang Chu dy

4n sép sép lai may maoc th1et bi thanh 02 day chuyén. Cong sufit sdn xudt xe may
ciia c4c ddy truyén sau khi sp sép lai 1a: 1.000.000 xe/ndm (gitt nguyén). -

+ Cai tao, lap dat thém may moc cla day chuyén lap rap xe may chay xang
(line C — xudéng san xudt tai 16 dit 59-68) thanh déay chuyén lp rép dong co dién
xe may dién, xe dap dién véi quy mo cdng suét: 100.000 xe /ndm.

+ P&i v6i cée day chuyén phy trg nhu han, son phuc vy cung cap linh phu
kién cho lép rap: hién nay céc déy chuyén nay chua hoat dong hét cong suét,
cong suat hién tai cia nha may chi dat 80% (800.000 xe may dong co xcmg/na.m)
khl bo sung san phdm xe dién, do cong sudt san pham tang khong nhidu, céc yéu
ciu vé han, son céc linh phu kién hoan toan tuong dbng véi xe xing, do véy cdc
day chuyen phu trg ndy dam bao dap ting dugc khi day chuyén xe dién di vao
hoat dong.

Chi tiét duge néu trong hd so, thuyét minh du én diu tu, bao cdo nghién
ctru kha thi du an.
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2. Céc tée dong moi trudng chinh, chit thai phat sinh tir du 4n.

2.1. Céc tac dong moi truong chinh cta du éan

2.1.1. Giai doan thi cong xdy dung.

Giai doan trién khai xdy dung cha yéu 1a 1ip dit thém may méc thiét bi
trén co s& diy chuyén xe méy chay dong co xidng sin c6 dé phu hgp véi diy
chuyén san xuat dong co dién. Khong cai tao, xdy dung thém cong trinh mai.
Thoi gian thi cong din ra ngén do do6 tc dong dén mdi trudng cha yéu cua giai
doan nay 12 tdc dong tir hoat dong san xuét hién tai ctia nha may va tir qud trinh
lip diat may mée moi dén san xuét ctia nha may.

- Ngudn gay tac dong c6 lién quan dén chét thai:

+ Nguon gdy 6 nhiem mdi truong khong khi: do bui va khi tir phuong tién
giao thong ra vao nha méy, chuyén may moc va lap dit thiét bi, tir hoat dong san
xuat hién hitu cia nha may.

+ Nguon gdy 6 nhiém moi truong nude: do nude thai sinh hoat cua cong
nhén, nwéc mua chay tran, nude thai san xuat.

+ O nhidm mdi truong do chét thai rén sinh hoat ctia cdng nhén, chat thai
ran san xuat va chat thai nguy hai.

- Ngudn giy tac dong khong lién quan dén chét thai: tiéng 6n, do rung tir
cac phuong tién van chuyén nguyén vat liéu, may moc thi cong,.

- Céc dbi tuong bi tac dong

+ MBOi truong dat.

+ Moi truong nuoc: khu cong nghiép Noi Bai.
+ Mbi truong sinh hoc: hé thiy sinh.

+ Mdi trudng khéng khi: chit luong khong khi khu vue du 4n; chit lugng
khéng khi khu vue doc tuyén dudng vén chuyén nguyén vat liéu va khu vie xung
quanh du an.

+ MBoi truong kinh té - x& hoi: cac nha may gan du an.
2.1.2. Giai doan van hanh.
- Ngudn gay tac déng c¢6 lién quan dén chét thai.

+ Khi thai (tr hoat ddng van chuyén nguyén vat liu san xuit, hoat dong
giao thong ra vao du én, khi thai tir ddy chuyén san xuét lap rdp, ddy chuyén son,
han...).

+ Nude thai (nuwde thai san xuét, nude thai sinh hoat, nuée mua chay tran...).

+ Bum thai tir hoat dong nao vét dinh ky tram xir ly nudc thai tap trung.
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+ ChAt thai rén sinh hoat, chit thai rén trong qué trinh san xudt (thirc &n
thira, gidy vun, tGi nilong, bia catton...).

+ Chét thai nguy hai (béng dén huynh quang v&, hong, cén son, dung moi
hitu co chira son thai, gié lau dinh m& trong qua trinh bdo dudng, san Xuét...).

- Ngudn gay tc ddng khong lién quan dén chét thai:
+ Tiéng On, do rung tir cée thiét bi, may méc.

+ Céc ri ro sy ¢b (sy ¢b an toan lao dong, sy b tai tram x1r Iy nudce thai,
tram xUr Iy khi thai, chdp dién, hu hong céc thiét bi may méc, sy co mat dign, sy
¢b ro i héa chét, nguy co chdy no tai nha may do héa chat, kho nguyén li€u,...).

+ Céc vAn d8 trat ty an ninh khu vye dy 4n va xung quanh.,

- Céc dbi tuong bi tac dong.

+ MBS truong dét.

+ MBOi trudng nude: ho diéu hoa clia khu cong nghiép,

+ MBoi truong sinh hoc: hé thuy sinh.

+ Moi truong khong khi tai khu vue du dn.

+M6i trumg kinh té - xa héi: c4c nha méy xung quanh duy an.
2.2. Quy md, tinh chét ctia nude thai.

2.2.1. Giai doan thi cong xdy dung.

- Nudc thai sinh hoat; Du 4n st dung cén b k¥ thudt ctia nhd mdy dé lép
dit may moc thiét bi nén s& lugng cong nhan giai doan ndy khéng tdng thém.
Nude thai sinh hoat giai doan nay chu yéu phét sinh tir hoat dong sinh hoat ciia
cong nhan dang lam vidc tai nha may, s6 lugng cong nhén hién tai clia nha mdy 13
3.611 ngudi, luu luong nude thai phat sinh hién tai theo hoéa don xur ly nude thai
thang 4, 5, 6 nam 2020 khoang 133 m’/ngdy dém.

- Nude thai thi cdng: Dy 4n chi lip dit méy méc thiét bi, khong x4y dung
thém céc hang muyc cong trinh méi nén khoéng phat sinh nude thai thi cong.

- Nude thai tir hoat dong sin xuAt hién tai ciia nha méay: Nudc thai san xuit
phat sinh tr hoat dong san xuét hién tai ciia nha may v&i luu luong theo hoa don
xt Iy nuéce thai thang 4, 5, 6 ndm 2020 khoang 41 m ‘Ingay dém.

- Nuée mua chay tran: lugng nudc mua chay tran trong khu vye du an kéo
theo rét nhidu cac tap chét lo lting va cée chit 6 nhifm khac trén mat dét. Nu’crc
mua chay tran qua khu vue dy an thuong c6 luu Iugng va thanh phan khong 6n
dinh.

N\
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2.2.2. Giai doan vdn hanh.

- Nudc thai sinh hoat: Phat sinh tir hoat dong sinh hoat ctia cong nhéan lam
viéc tai nha méy. Luu lugng nude thi sinh hoat 16n nhét theo du bdo ctia nha
may sau mé rong theo dy bdo 1a 217 m*/ngay dém.

- Nude thai san xudt: Phét sinh tir hoat dong sdn xut cht yéu tir qua trinh
vé sinh b m3t san phdm trude khi son, nudec thai gidt, nudce vé sinh 16 hoi véi luu
lwong 16n nhét theo du bio khoang 129,6 m3/ngay dém.

2.3. Quy mé, tinh chét cta bui, khi thai.
2.3.1. Giai dogn thi cong xdy dung

- Bui phat sinh tir cdc phuong tién tham gia giao thong ctia cong nhén hién
tai ra vao nha mdy, tir phuong tién van chuyén may méc thiét bi méi va hoat
dong hién tai ciia nha may.

- Khi thai, bui phét sinh tir c4c hoat dong van chuyén méay méc thiét bi méi
va hogt dong hién tai cia nha may. Tai luong cée chat 6 nhiém ddi véi cic loai
phuong tién c6 nong do 16m nhét la bui véi nong do 1,3x10° (mg/ms) CO c6
ndng dé 0,002 (mg/ms); NOx c6 ndng dd 0,004 (mg/ms); SO2 néng do 8,3x10-
5(mg/ms).

- Khi thai phat sinh tir hoat ddng san xuat hién tai ctia nha méay nhu khi thai
phat sinh tir khu vuc son nhua, son sit, khu vye sy, khu vuc 10 dbt chét thai
nguy hai, khu vuc han véi cdc khi thai chi yéu la CO, NO2, SO2, Bu1 VOC.
Theo két qua phan tich khi thai dinh ky tai cc khu vuc nay déu ¢é ndng do cac
chit 6 nhiém ndm trong gidi han cho phép.

2.3.2. Giai doan vdn hanh

- Bui, khi thai: Do quy trinh ldp rdp xe may chay xang va xe dién gidng
nhau vi vy ngudn phat sinh buyi, khi thai giai doan véan hanh giéng nhu giai doan
hién tai (tor phuong tién vén chuyen ra vao nha mdy, khu vuc son nhua, son sit,
khu vuc sdy, khu vie @bt chét thai nguy hai) nén thanh phén va tinh chit khi thai
khong thay dbi.

- Mui va khi thai th noi luu giff rdc thai: Khu vyc luu gitt CTR s& phét sinh
khi thai do qua trinh tu phén htiy rdc thai hodc hoat dong cta céc vi sinh vat yém
khi. Cac khi thai cha ycu la H,S, CH,,...

2.4. Quy mb, tinh chét cta chit thai rén cong nghiép thong thuong.
2.4.1. Giai doan thi céng xdy dung

- Chét thai rén phdt sinh tir hoat déng lép dit bd sung méy mac, thiét bi dién
ra trong vong | thang khoang 300 kg/qua trinh thi céng.

- Cht thai rén sinh hoat: cht thai rén sinh hoat chi yéu phét sinh tir hoat
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c‘tong sinh hoat cta can bd cong nhan dang lam viéc tai nha méy. Thanh phan chi,
yeu cua nguon thai nay gdm chit thai vo co nhu gidy loai, vo chai nude, thi
nilong, dau mau thube 14, cac vt dung sinh hoat,... lugng thai khoang 545
kg/ngay.

- Chat thai rdn cong nghiép phat sinh it hoat ddng sdn xuét hién tai clia nha
may chua yéu nilong, ging tay, dd bao ho lao dong...véi khdi luong 3.798

kg/ngay.
2.4.2. Giai doan vdn hanh:

- Chéit théi rén sinh hoat: khdi lugng réc thai sinh hoat phat sinh khodng
545 kg/ngay.

- Chét thai rdn san xuit: khdi lugng phét sinh theo dy béo khoang 108.625
kg/thang.

2.5. Quy mo, tinh chét cia chét thai nguy hai.
2.5.1. Giai doan thi céng xdy dyng.

CTNH phét sinh trong qud trinh thi cong nang cong sudt chu yéu gom gié
dinh déu, bao bi c¢é chira thanh phéan nguy hai, dau thai,... Tong luong phat sinh
trong 1 thang khoang 10kg.

2.5.2. Giai doan vin hanh:

Chét thai nguy hai: gié lau, gang tay dinh dau; cac loai dau thai; muc in,
hop dung muyc in thai, béng dén huynh quang thai... . Khéi lwong phat sinh theo
du bao khoang 52.414 kg/théng (twong duong 628.969 kg/nam).

3. CAc cong trinh va bién phap bido vé moi trudng cia duy an:
3.1. Vé thu gom va xtr Iy nude thai,

- Nudce thai sinh hoat: thu gom va xu ly so b bing 10 bé ty hoai ba ngan
véi thng dung tich 170m® ¢6 sin ctia Cong ty sau d6 duge thu gom vao hé thong
thoét nude thai cia KCN.

- Nuée thai san xuét: thu gom vao hé théng XU 1y nudc thai cong sudt 144

m’/ngay dém bang cong nghé hoa ly két hop lang loc va khir t1ung xu ly dat

QCTDHN 02:2014/BTNMT cot B tluac khi ddu ndi vao hé théng XLNT tap
trung cuia khu cong nghié¢p Noi Ba.

- Nuac mua: Nude mua mai duge thu gom theo dudng éng PVC D200
chay vé cbng thodt nude mua chdy tran. Nude mua chdy tran trén toan bd bé mit
l(hu vuc Nha may duoc thu gom vao hé thdng hé ga, rénh thoat bing bé tong dit
115am dudi dét, ohay xung quanh khu vue Nha mdy. Tai cdc cua thoat nudéc mua
ddu bé tri song chan réc dé loc so bo trude khi xa vao hé thdng thoat nudce cia
khu cdng nghiép qua 21 cira x4 nudc mua.



3.2. V& xit 1y bui, khi thai.
3.2.1. Giai doan thi cong xdy dung.

- Phuong tién van chuyén nguyén vat liéu st dung cac phuong tién méi,
dam béo cac quy dinh veé kiém dinh an toan. Co s¢ s& sap xép xe ra vao phu hop
tranh anh hudng dén san xuat hién tai.

- Khu vue ddy chuyén cai tao duoc quy kin béng bat d& han ché tiéng 6n
phat sinh va anh huéng dén cong nhén lam viée.

- Lya chon thoi gian va khu vuc thi cong phu hop, tranh gdy anh hudng
dén cac khu vuc khic dang hoat dong sén xudt ctia Cong ty. Thoi gian thi cong
thich hop tlr 8h -12h trua va 14h-17h chidu.

3.2.2. Giai doan vin hanh.

- Bién phap xi Iy khi thai phét sinh tir [0 d6t cht thai nguy hai: Khi thai tir
qua trinh dot CTNH dugc thu gom xr ly thong qua quat hit c6 cong suat 1a 4.000
m’/gid dan vao thap hip thu. Khéng khi sach theo dng khéi ra ngoai méi trudng,

- Bign phap xtt ly khi thai phat sinh tir qua trinh son: Khi thai dugc xir 1y
bang phuong phap dap bui bang mang nuée va budng ling cé tdm chin nham xi
ly bui son tai budng son 16t va son béng cta day chuyén son, khi thai sau xu ly
dam bao dat quy chuan trude khi xa ra ngoai moéi truong,

- Bién phép giam thiéu khi thai khu vue siy: Céc san phim sau khi son duge
dua sang cong doan sdy dé lam kho san pham. Nguyén liéu [0 sdy st dung Gas
LPG, nhiét do 16 sdy dugc duy tri phi hop véi timg loai san pham, chét ligu.
Théng thudng san pham nhya (75C), san phdm bang thép (180C), nhiét d6 du dé
lam kho nhanh san phim ma khéong 1am chéy sén pham, ciing nhy 1ép son do do
khi thai phét sinh khéng dang ké.

- Bién phép giam thiéu khi thai khu vuc han: Bé giam thiéu anh hudng cta
khoi han dén méi truong va nguoi lao dong, cling nhu ting do chinh xdc cia
duong han, Cong ty st dung 47 robot han. Cé s& ap dung cong hé han Mag nén
khi thai, bui phat sinh tir qua trinh han khong dang ké. M&i robot han déu duoc
trang bi dong bd hé thdng thu gom khi thai phét sinh.

3.3. Cong trinh, bién phép thu gom, luu gitt, quan 1y, xt ly chat thai rén
cong nghiép thong thuong.

- Chét thai rén sinh hoat:

+ Tai khu vuc vin phong, nha bép ¢ bd trf thung réac mau xanh, cé nép
day, dung tich 50-100 lit dé thu gom rac thai.



7

+ Chat théi sinh hoat duge nhan vién vé sinh thu gom hang ngay va chuyén
xubng thing chira rdc tap két. Cong ty dd ky hop ddng véi don vi thu gom cé
chirc ning xir ly theo quy dinh.

- Chét thai rén san xuét:

+ Khu vuc san xut nha mdy da b tri céc thing chira réc dung tich 120 lit dé
thu gom réc san xudt phat sinh.

+ Toan bd chat thai rén san xuét phat sinh tal Nha may dugc thu gom, phan

loai trude khi dua vao khu vue luu gitt chét thai rén san xudt dién tich 1.000 m’,
Cong ty da ky hop ddng véi don vi c6 chiic ndng xtr Iy theo quy dinh.

3.4, Cong trinh, bién phap thu gom, luu giff, quan 1y, xi Iy chat thai nguy hai.
3.4.1. Giai doan thi cong xdy dung.

- Khu vye ddy chuyén san xuht cai tao lai da bd trf slin céc thing c6 lap ddy
dung tich 120 ht bén ngoai thimg cd dan nhan ghi chit thai nguy hai de thu gom,
luru git va dua vé khu vye kho chia chit thai nguy hai c6 dién tich 300 m’ cling véi
CTNH phéat sinh do qua trinh san xuht. Cong ty di ky hop dong véi don vi ¢6 chire
ning xu ly theo quy dinh,

3.4.2. Giai doan van hanh.

Thu gom, phén loai va chita trong ting thung chia riéng biét, c6 nép day,
dan nh& Tai khu vuc vin phong, khu xudéng san xuét, Cong ty di b6 tri céc thiung
c¢6 lap day dung tich 120 lit de thu gom, luu giit chit thai nguy hai. Cubi ngay
nhan vién s& thu gom CTNH vé kho chira ¢6 dién tich 300m”. Kho chia chét thal
nguy hai dugc xdy dung dung quy cach theo huong dan tai Thong tu s6
36/2015/TT- BTINMT. Céng ty da ky hop ddng vai don vi ¢6 chiic néng thu gom,
van chuyén va xir Iy chét thai nguy hai theo quy dinh.

3.5. Bién phép gidm thiéu 6 nhiém tiéng n, do rung va 6 nhiém khac,

3.5.1. Giai doan thi céng xdy dung.

- Céng ty da trang bj béo hd lao dong cho cdng nhén tham gia san XUAt

trong Nha may.

- Cong ty thuong xuyén bao du(mg thiét bi may méc, cong cu b01 tron va
c4e chi tiét chuyén dong nhu: Tryc quay, & bi,... giam thdp nhét mtc on, d6 rung
gdy anh huong truc tiép t6i ngudi lao dong.

- CAn chinh may méc va thuong xuyén bao dudng céc thiét bi may moc.

-Khéng giao nhan hang vao nhiing gio nghi nhidm han ché anh hudng dén
cong nhan va khu vyc xung quanh.

- Céch ly hop ly cdc nguon gy on ra vi tri riéng bigt nhdm han che tiéng

-

i| =
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on, rung tap trung trong mdt khu vyue han hep.

- Cong nhéan lam viée tai khu vuc phat sinh tiéng on 16n s& duoc trang bi
nut bit tai ho#ic bao tai chéng dn.

- Str dung céc thiét bi ¢6 16 xo gidm sdc va hé théng gidm chin.
- Lya chon thidt bj, may méc hién dai it gdy 6n va rung,
i{ r o . r ~ r ~ r " ' !'( f‘\
- BO tri vt liéu cach m, hut 4m xung quanh khu vyc phét sinh tiéng on.

- Trong céy xanh xung quanh tudng rdo clia Du 4n nhdm han ché céc tdc
dong tr hoat dong san xudt dén khu vye xung quanh.

- Céc phuong tién han ché toc d6, cam bép coi dé giam tiéng dn khi qua
cac khu vuc nhay cam.

- Cam céc xe ché qué tai trong quy dinh dé giam thiéu hmg dong.
3.5.2. Giai doan vin hanh.

- Chu dy 4n s8 thyc hién céc bién phép gidm thiéu tic dong do tiéng on va
rung dong nhu sau:

- Cong ty dé trang bj bao ho lao dong cho cong nhin tham gia san xuét
trong Nha may.

- Cong ty thudng xuyén bao dudng thiét bi may moc, cong cu boi tron va
cac chi tiet chuyén ddng nhu: Truc quay, 6 bi,... gidm thap nhat mirc dn, d6 rung
gy anh huodng truc tiép t6i nguoi lao dong.

- Cén chinh mdy moc va thuong xuyén bao dudng cic thiét bi may méc.

- Khoéng giao nhén hang vao nhiing gio nghi nhim han ché anh huéng dén
cong nhén va khu vyc xung quanh.

- Céch ly hop ly cdc ngudn gy on ra vi trf riéng biét nhim han ché tiéng
on, rung ap trung trong mgt khu vuc han hep.

- Cong nhan lam viéc tai khu vyc phét sinh tiéng on 16n s& dugc trang bi
nut bit tai hoac bao tai chong 6n.

- S1r dung cdce thict bi ¢6 10 xo giam sc va hé thong giam chan.

- Lua chon thiét bi, may méc hién dai it gdy On va rung.

A r ~ A . o . ~ r & A A

- BO trf vét li€u cach am, hat 4m xung quanh khu vuc phat sinh tiéng on.

- Trong cdy xanh xung quanh tudng rao cia Dy 4n nhiim han ché cac tac
dong tr hoat dong san xuat dén khu vue xung quanh.

- Cac phuong tién han ché toc dg, cam bop coi dé gidm tiéng 6n khi qua
cac khu vuc nhay cam.
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- CAm céc xe chd qua tai trong quy dinh dé giam thidu rung dong.
3.6. Cong trinh, bién phap phong ngira va img pho su ¢ méi truong,
3.6.1. Giai doan thi cong xdy dung.

- Bién phdp an toan lao dong: Lap dit bién bao, dén tin hidu canh bo cho
cong nhan vién nhitng nguy co ¢6 thé xay ra tai khu vue dat bién bao. Sap xép,
bd tri cac may moc thiét bi dam bao trat tu, gon gang va khoang céach an toan cho
c6ng nhan lam vide. T chirc gido duc tuyén truyén gitip cong nhan vién c6 kién
thirc v& an toan lao dong, tu bao vé chinh minh, trdnh cdc trudng hop gy hiu qua
nghiém trong do thiéu hiéu biét,

- Bién phép an toan vé chay, nd: Trang bi hé thdng ngét dién tu dong trong
nha xudng san xuét. Cac may moc, thiét bi 1am viée trong nha xudng cé hd so 1y
lich duoc kiém tra, ding kiém dinh ky tai cdc co quan chitc ning nha nude. Cac
thiét bi nay dwgce 18p dit ddng hod do nhiét d6, ép suét trong thiét bi nham gidm sét
cac théng s6 k¥ thuat. Hé thng ciru hoa duoc két hop giita khoang céch cia céc
phén xudng 16n hon 10m db didu kién cho ngudi va phwong tién di chuyén khi ¢6
chay, gitt khoang rong can thiét ngin cach dém chay lan rdng. Cac hong lay nude
ctru héa bd tri ddu khip pham vi nha xuéng, két hop céc dung cu chita chay nhu
binh CO2, binh bot... trong timg bd phan san xudt va dat & nhiing dia diém thao
tac thuén tién

3.6.2. Giai doan vdn hanh

- Ap dung céc bién phap v& an toan lao dong: Cung cip day du va ding
chiing loai céc trang thiét bi bao hd lao dong cho cong nhan, dic biét 13 céc thiét
bi bao ho lao ddng chuyén dung danh cho c¢dng nhén 1am viéc nhu quan 4o bio
hé lao dong, ging tay, khiu trang, mét kinh bao hd, mit na chéng ddc. Tang
cudng kiém tra, nhic nhd cong nhan st dung trang bi bao ho lao dong khi lam
viéc. Kién quyét dinh chi cong viéc clia cong nhan khi thidu trang bi bao ho lao
dong.

Ap dung céc bién phép phong ngira, tng phé sy ¢b hoa chat: Cha déu tu di
xdy dung bién phap phong nglra Uing phd sy c¢b hoa chit theo huéng din tai
Théng tu 20/2013/TT-BCT va duoc S& Cong Thuong cép Gidy xic nhan Bién
phap phong ngua, ing pho su b héa chit trong linh vuc céng nghiép s 553/XN-
SCT ngay 22/01/2014. Hoa chét trong kho phai duge dan nhn, sap xép hop 1y,
gon gang, d& phan biét khi c6 nhiéu loai; Ting 16 hang dugc dénh diu va ghi
bang tén trén tuong dé thuén tién cho viée kiém tra va gidm sit. Trong qua trinh
nhap kho, cén kiém tra k§ bao bi, phuy cal chita dung héa chét @& dam béao khong
¢6 hién tugng nit v& thung chira, rach thing bao bi, tranh hién tugng 10 ri tran
db. Néu phat hién c6 hién twong nit v, rach thing thi phai dé riéng va xi ly
trude khi cho nhép kho.
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_ - Ap dung céc bién phép phong ngira, tng phé su c¢b do hé théng xit 1y
nude thai: Véan hanh hé théng xir 1y nude thai san xuét theo ding quy trinh k§
thuat. Nhan vién k¥ thuat van hanh hé théng phai duoc tép huén va thao tic ding
céch khi ¢6 sy cb phét sinh va lubn ¢6 mit tai vi tef khi vAn hanh. Cac may moc,
thiét bi phai dugc kiém tra, theo d5i thuong xuyén cdc thong s6 k¥ thuat, dic biét
la céc thiét bi dién. Tién hanh bao dudng dinh ky, stra chita khi ¢é héng hoc.
Lubn du trit cée thiét bi ¢6 nguy co hu hong cao nhu may bom, phao, van, cdnh
khudy,... dé thay thé khi cin thiét. Trang bi ddy du bao hd lao ddng cho k¥ thut
vién vAn hanh hé théng.

4. Danh muec ¢ong trinh bao vé moi trweong chinh ciia dy 4n

- 01 16 ddt réc thai nguy hai cong suét 352 kg/h (hoat dong 16h/ngay) cung
cdp nhiét cho 16 hoi va dd duogc lap dit hé thong xir 1y khi thai bang phuong phap
hap thy.

- Hé théng xtt 1y khi thai han va bui son da duoge l&p dit.

- B& trf cac thing chira chét thai théng thudng va Khu luu chira chit thai
rén san xuét thong thuong dién tich 1000 m2 c¢6 sén ctia Nha mdy.

- B6 tri cdc thing chia chét thai nguy hai dung tich 120 lit va Kho chira
chét thai nguy hai c6 dién tich 300m2 di duoc xiy dung theo hudng dan tai
Théng tur s6 36/2015/TT - BINMT.

- Hé théng 10 bé tu hoai ba ngan v6i tdng thé tich 14 170 m3 ¢6 sén cia
Cong ty dé xir Iy so bd nude thai sinh hoat trude khi thai vao hé théng thoat nude
thai cua KCN.

- Hé théng xtr ly nude thai san xuit tip trung cdng sudt 144 m3/ngdy dém
trude khi duge xa thai vao hé théng thu gom nude théi tap trung ciia KCN.

5. Chuwong trinh quén ly va giam sat moi truong cia du an

5.1. Giai doan thi cong xay dung.

Du 4n duoc xdy dung trong thoi gian ngin v6i khdi luong xdy dung céc
hang myc c6ng trinh khéng nhidu. Nguon phat thai chti yéu 1a bui va tiéng 6n. Do
véy, khong quan tric trong giai doan thi cong xay dung du 4n.

5.2. Gidm sat méi truong trong giai doan van hanh:

* Giam sat bui va khi thai '

> Gidm sdt khi thai [0 dot ric thai nguy hai

- Vi trl gidm sat: 01 vi tri tai dng khoi hé thong xi [y khi 16 dbt réc thai
nguy hai.

- Thong sb giam sat: dioxin, furan.

- Quy chuén so sanh: QCVN 30:2012/BTNMT (c6t B).
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- Thn suét giam sét: 03 thang/01 1an.
» Gidm sdt khi thai san xuit
- Vl tr{ gidm sat: 01 vi tri sau xt Iy khi thai tai cdc khu vuc son nhya, khu
vuc son sat.
- Thong s gi4m sét: nhiét do, NO2, SO2, CO, Bui, toluen.
- Quy chuén so s:énh: QCTBHN 01 :?014/BTNMT — Quy chuén k§ thuat vé
khi thai cdng nghiép doi véi bui va cc chat vo co trén dia ban thu d6 Ha Noi
- Tn suét giadm sat: 03 théng/01 lan.
* Gidam sat nwoe thai
> Gidm sdt nuwdc thai sin xuit
- Vi trf gidm sét: sau hé thong xr Iy nuée thai
- Thong s6 gidm sat: theo thda thudn xi ly nude thai véi KCN Noi Bai
- Tan suéit giam sat: 03 thang/01 1n.
- Quy chuén so sanh: Tidu chuin nuéde thai cong nghiép ctia KCN Noi Bai.
6. CAc diéu kién c6 lién quan dén méi treong
6.1. Yéu cu bao vé méi trudng ddi véi Dy an:
- Viéc pha dg, thu gom, vén chuyén, xit 1y phé thai xay dung trong qua trinh
chuén bi va thi cong xay dung Dy 4n phai thyc hién theo Chi thi s6 07/CT-UBND

ngay 16/5/2017 ctia UBND thanh phd Ha N,

_ B trf khu Tuu giff nguyén vat liéu va thiét bi tai nhiing dia diém phi hop dé
giam thiéu anh hudng dén mdi trudng tu nhién, hoat dong san xuét cha cic nha may
lan cén, cac hoat dong vin hoa, kinh t&, x& hoi cta dia phuong trong qua trinh thi
cong x4y dung; thuc hién chucmg trinh gido duc, ndng cao nhan thirc vé bao vé mdi
truong, bao vé an ninh x& hoi d6i v6i d6i ngii can bd, cong nhan tham gia thi cong
x4y dung, van hanh dy an,

- Qué trinh thi céng xdy dyng phai thuc hién dang quy dinh tai Quyet dinh 6
29/2015/QD-UBND ngay 09/10/2015 ctia UBND thanh phd Ha Noi v& dam béo trét
ti, an toan va vé sinh mdi trudng trong qua trinh xdy dyng cac cong trinh tai thanh
phd Ha Nbi; cac bién phép gidm bui theo quy dinh tai Quyet dinh so 02/2005/Qb-
UB ngay 10/01/2005 cua UBND thanh pho Ha Noi va Quyét dinh s6 24 I/ZOOS/QD-
UB ngay 30/12/2005 ciia UBND thanh phé Ha Noi vé vige stra doi mot s diéu quy
dinh v& viée thuc hién cdc bién phap lam giam buyi trong linh vyue xay dung trén dia
ban Thanh phd. Bui va khi thai phéat sinh trong qua trinh thi cong xdy dyng du an
phéi 6 céc bién phép gidm thiéu, dam bao dat QCVN 05:2013/BTNMT - Quy
chudn k¥ thuat qubc gia v& chét lugng khéng khi xung quanh.

-

SeveisSe N
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- Tiéng 6n va do rung trong qué trinh thi céng xdy dung va van hanh Dy 4n
phéi c6 bién phap giam thiéu, dam béo tudn tha quy dinh tai Quy chuén K¥ thuat
qubc gia QCVN 26:2010/BTNMT v& tiéng on (khu vic théng thudng) va QCVN
27:2010/BTNMT (Béang 2 - Khu vuc théng thudng) v d6 rung.

- Chét thai rin sinh hoat phét sinh trong qua trinh thi cong xay dung va van
hanh Dy dn phai dugc thu gom va xir ly theo ding quy dinh tai Nghi dinh s6
38/2015/ND-CP ngay 24/4/2015 ctia Chinh phti v& quan Iy chét thai va phé lidu va
Quy dinh quén ly chét thai réin thong thudng trén dia ban thanh phd Ha Noi ban
hanh theo Quyét dinh s§ 16/2013/QD-UBND ngay 03/6/2013 ctia UBND thanh
phd Ha Nbi.

- Chét thai nguy hai phat sinh trong qué trinh thi cong xdy dung va van
hanh Du an phéi dugc phéan loai, thu gom, luu git, quan ly va xt ly theo ding
quy dinh tai Théong tu s6 36/2015/TT-BTNMT ngay 30/6/2015 cha Bo Tai
nguyén va Mbi trudng quy dinh v& quan 1y chat thai nguy hai.

- Toan bd nude thai sinh hoat phat sinh trong qua trinh thi cong xdy dung va
van hanh cta Dy 4n; toan bd nude thai san xuit phat sinh trong qua trinh vén hanh
cta Dy an phai duge thu gom va xu Iy, ddm bao theo thoa thuan xtr Iy nudce thai
v61 KCN Noi Bai trude khi ddu ndi vao tram xir 1y nuée thai tip trung cia KCN
NOi Bai.

6.2. Céc diéu kién keém theo:

- Phéi hop v6i cde co quan chiic ning thye hién céc giai phap k¥ thust phi
hop nham ngan chan va giam thiéu cdc sy ¢d ngdp lut, sut lin phét sinh do viée
xdy dung Du an; l1ap phuong an va thuc hién cac bién phap phong ngura, ing pho
céo sy ¢d moi trudng khée phét sinh trong qua trinh thye hién Dy 4n; tun thi céc
yéu cAu vé an toan lao dong, vé sinh cdng nghiép, phong chéng chéy, nd trong
qua trinh thyc hién Dy dn theo quy dinh ctia phap ludt hién hanh.

- Thiét 1ap hé théng canh bdo nguy hiém, canh bdo giao théng trong khu
vuc thi cong; thue hién cac bién phap k¥ thuét va td chue thi cong pht hop nhim"
giam thiéu tdc ddng téi cdc hoat dong giao thong ctia khu vuc va cée nha may
xung quanh khu vyc.

- Thuc hién, ap dung triét dé céc bién phéap nhém giam thiéu nhiing tac
dong tidu cuc, xir 1y cdc ngudn thai phét sinh c6 kha ndng gy anh hudng dén
hoat dong cta cac nha may xung quanh khu vuec.

- Thuc hién chuong trinh giam sat moéi truong hang nam da néu trong bao
cdo danh gia tac dong moi truong. Két qua gidm sét mdi trudng phai duge cap
nhét, luu gift tai don vi; gii 01 bd dén S Tai nguyén va Moi truomg Ha Noi, 01
bo dén Ban quan 1y cde Khu cbng nghiép va ché xuét Ha Noi dé kiém tra va giam
sat.
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- Thye hién dén bu nhiing thiét hai moi trudng do dy dn gy ra theo Ludt Bao_
vé moi trudng va Nghi dinh s6 155/2016/ND-CP ngay 18/11/2016 ctia Chinh phu
quy dinh v& xr phat vi pham hanh chinh trong linh vire bao v€ moi truong.

- Pam bao ngudn kinh phi dAu tu xdy dung va van hanh cée cong trinh xir ly
méi trudng da cam két trong bdo cdo danh gié tic dong moi truong.

- Thuc hién trach nhiém bao vé méi trudng trong thi cong xdy dung cong trinh
va ché do béo céo cong tac bao vé mdi truong nganh xéy dyng theo quy dinh tai
Théng tu sb 02/2018/T'T-BXD ngay 06/02/2018 cia BS Xay dung.

6.3. Chu dy 4n c6 trach nhiém: |

- Lap va giri ké hoach quéan ly moi truong ctia Dy an d& niém yét cong khai
theo quy dinh phap luét.

- Thyc hién nghiém tic cac yeu céu vé bio vé moi trucmg, cac didu kién
kém theo va céc ndi dung bao v€ méi truong khac d& dé xut trong bao cdo danh
gi4 tac dong mdi trudng,

- Trong qué trinh thyc hién ndu Dy 4n ¢ nhing thay dbi so v6i bdo céo
danh gia tac dong méi truong d& duge phe duyét, Chu du 4n phal ¢O van ban b'10
cdo va chi du:orc thuc hién nhiing thay dbi sau khi ¢6 van ban chip thun cia cp
c6 thim quyen.
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UBND THANH PHO HA NOI CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

SG TAI NGUYEN VA MOI TRUONG Doe lap — Ty do — Hanh phiic
8é: /7] /STNMT-CCMT Ha Ngi, ngay 20 théng 9 néim 2011
GIAY XAC NHAN

V& viée thye hién cdc nodi dung ciia bao cio va yéu ciu cia
Quyét dinh phé duyét Bio c4o d4nh gia tac dong moi truo‘ng ciia
Dy an “Nha may Yamaha Motor Viét Nam giai doan 2 tai Khu c6ng nghiép
Noi Bai - S6c Son - Ha Noi

Chii dau tw: Céng ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam

GIAM POC SO TAI NGUYEN VA MOI TRUONG XAC NHAN

Pi¢u 1. Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam da thyc hién céc ndi dung
cia béo cdo va yéu cau clia Quyét dinh s6 3815/QD-UBND ngay 26/9/2007 ctia
UBND Thanh phé Ha N¢i vé viéc phé duyét Bo cdo dénh gid tac dong méi truong
cua Dy dn “Nha mdy Yamaha Motor Viét Nam giai doan 2 tai Khu cdng nghiép
Nb&i Bai - Sé¢ Son - Ha Noi” nhu sau:

- Céng ty di xdy dung hé théng xir Iy nude thai cdng nghiép véi cong suét
thiét ké 144m*/ngay dém. Cac chi tiéu phan tich trong mAu nuédc thai san xuit sau
hé thong xtr Iy ddu ndm trong gi6i han cho phép ctia Quy chuén k¥ thuat Quéc gia
vé& nuée thai cong nghiép QCVN 24: 2009/BTNMT (cot B) truée khi xa vio hé
thong thoat nuwée ciia Khu cong nghiép N6i Bai. Cong ty di dugc cip Gidy phép xa
nuée thdi vao ngudn nuée sé 77/GP-TNMT-TNN ngay 19/7/2010 do S& Tai
nguyén va Mbi truong Ha Noi cap.

- Nude thai sinh hoat dugce xir Iy so b tai bé ty hoai trude khi thai vao tram
xtr 1y nude thai tap trung ciia Khu cong nghiép Noi Bai. Chat luong nude thai xa
vao ngudn tiép nhan ctia Khu cong nghiép theo théa thudn da ky gitta Céng ty
TNHH Yamaha va Cong ty TNHH Phat trién N6i Bai tai Phu luc 2 cia Hop ddng
thué lai d4t ngay 1/12/2006.

- Chét thai nguy hai d& dwoc phén loai, thu gom, luu gitt, quan ly va xi Iy
theo dting Quy dinh tai Théng tu sé 12/2011/TT-BTNMT ngay 14/4/2011 ctia Bd
Tai nguyén va Mbi trudng quy dinh vé quan 1y chét thai nguy hai. Cong ty d& duoc
cép S6 dang ky chii ngudn thai chét thai nguy hai ma s QLCTNH: 01.000168T-
DC1 ngay 15/01/2010 do S& Tai nguyén va Méi trudng Ha Noi cép.

- Cong ty da x4y lap 16 d6t chat thai voi cong suét xir Iy 352 kg/h va da duge
cép gidy phép he‘ml'i nghé xir 1y, tiéu hily chét thai nguy hai (ma sé QLCTNH
1.007.X - BCI) s6 32/GP-UBND ngay 09/12/2009 do UBND Thanh phé Ha Noi
cap. Ham luong bui, cée kim loai va nong d6 cac chit khi, hoi axit do dugc tai vi



tri 6ng khéi 16 @6t ndm trong gi6i han cho phép theo QCVN 30:2010/BTNMT -
Quy chuan k¥ thuat Qudc gia v& khi thai 1o dbt chét thai céng nghidp.

- Chét thai rén thong thudng duge thu gom va xit 1y tai Lo dét chéf thai ctia
Cong ty theo ding Quy dinh tai Nghi dinh 59/2007/NB-CP ngay 09/04/2007 ctia
Chinh phii vé quén ly chit thai rin, Quyét dinh s6 11/2010/QD-UBND ngiy
23/02/2010 cia UBND Thanh phé Ha Nbi quy dinh quén Iy chét thai rén théng
thuodng trén dia ban Thanh phé Ha Nbi va Quyét dinh s6 56/2010/QD-UBND ngay
17/12/2010 cua UBND Thanh phé Ha Noi v& viée stra ddi, bd sung Didu 13 cta
Quyét dinh s6 11/2010/QD-UBND.

- Céng ty @3 lép d3t hé théng xtt Iy bui son, hé théng xir 1y khi thai 16 nbi
hoi, hé théng théng gié bén trong cac nha xudng va cac tram may nén khi, may
phét, tram dién, tram bom clia Nha méy va hé théng thu bui tai 16 dbt.

- Cong ty da thyc hién chuong trinh gidm sat mdi trudng dinh ky theo ding yéu
cau néu trong béo céo danh gid tic dong méi trudng di duge phé duyét.

- Céng ty da c6 Gidy chimg nhan v& phong chdy chita chy sé 281/CNTD-PCCC
ngay 11/7/2007 ctia Phong Canh sét Phong chdy Chita chiy — Céng an Thanh phé Ha
Noi.

- Trang bi c4c phuong tién an todn lao dong, bao hd lao déng cho cong nhan.

- Lép &t bién bo, ndi quy van hanh thiét bi, an toan thiét bj va con ngudi.

Piéu 2. Céng ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam c6 trach nhiém thuc hién
cac yéu cau bét budc sau déy:

1. Thyc hién ding, ddy da cic noi dung bao v€ moi truong néu trong Béo
c4o va céc y8u chu clia quyét dinh phé duyét Bao c4o dénh gia tac ddng mdi truong
trong céc giai doan tiép theo ctia Dy 4n.

2. Chu dong xtr 1y, khic phuc kip thoi céc s ¢b va cdc tinh huéng bét loi .
xay ra gy anh hudng tiéu cuc dén mdi trudng trong sudt qué trinh van hanh Du 4n

va bao cao ngay cho co quan qvuén Iy nha nuée v& béo vé méi trudmg va cac co
quan nha nudce lién quan khac dé duge hudng dan, ho tro.

3. Chju su kiém tra, gidm sét clia cic co quan quan 1y nha nude vé bao vé
moi truong theo quy dinh ctia phép ludt hién hanh.

Diéu 3. Gidy x4c nhén ndy c6 gid tri k& tir ngdy ky./. Sy

Noi nhgn: . KT GIAM POC v

- Céng ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam; - ~PHOGIAM POC.— /
-UBND Thanhphd | . = / =

- Giam déc S& (35 bic); Y

-Lwu TH, ceMT2); &~

Pham Van Khanh
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HB-MAINTENANCE-2026-0370

HQP PONG THOAT NUOC VA XU LY NUGC THAI SINH HOAT
DOMESTIC WASTEWATER DRAINAGE & TREATMENT AGREEMENT

S6/ No.: 70/NBD/2026

HQP PONG THOAT NUGC VA XU LY NUGC THAI SINH HOAT nay (sau day duoc goi
chung 12 “Hep dong”) duoc lap tai Khu Cong nghiép Noi Bai, Xa Soc Son, Thanh ph6 Ha Noi, ching

to1 gom:

This DOMESTIC WASTEWATER DRAINAGE & TREATMENT AGREEMENT (hereinafter
referred to as the “Agreement”’) is made at Noi Bai Industrial Zone, Soc Son Commune, Ha Noi City,

we are.

BEN A

PARTY A

bia chi

Address

Gidy chimg nhan ding
ky doanh nghiép s
Enterprise Registration
Certificate No.

Dién thoai/ Tel

Nguoi dai dién
Representative

S6 tai khodn

Bank account
MST/ Tax Code

BEN B

PARTY B

bia chi

Address

Gidy chting nhan ding
ky doanh nghiép s6
Enterprise Registration
Certificate No.

Dién thoai/ Tel

Nguoi dai dién
Representative

MST/ Tax Code

CONG TY TNHH PHAT TRIEN NOI BAI

NOI BAI DEVELOPMENT CORP., LTD

Khu Céng nghiép No6i Bai, Xa Soc Son, thanh phd Ha Noi, Viét Nam
Noi Bai Industrial Zone, Soc Son Commune, Hanoi City, Vietnam
0100113991 do S¢ Tai Chinh TP. Ha Néi chirng nhan dang ky thay
d6i 1an thu 8, ngay 05/08/2025

0100113991 certified with 8" amendment on 05/08/2025 by Hanoi
Department of Finance
024.35820333 Fax: 024.35820330

Ong Au Sing Choy Chtre vu: Téng Giam ddc

Mr. Au Sing Choy Title: General Director

2064 999 999 tai Ngan hang TMCP Ngoai thuong Viét Nam, Chi
nhanh S¢& giao dich

2064 999 999 at Vietcombank, Operation Centre Branch
0100113991

Va/And:

CONG TY TNHH YAMAHA MOTOR VIET NAM

YAMAHA MOTOR VIETNAM CO., LTD

Thon Binh An, Xa Trung Gid, Thanh phd Ha Noi, Viét Nam

Binh An Village, Trung Gia Commune, Hanoi City, Vietnam
0100774342 do S& Tai Chinh TP. Ha Noi chimg nhan ding ky thay d6i
lan thar 13 ngay 15/08/2025

0100774342 certified with the 13™ amendment on 15/08/2025 by Hanoi
Department of Finance

024.35824900 Fax: 024.35824857

Ong Sakakibara Makoto Chtrc vu: Pho Giam ddc Bo phan
K& hoach kinh Doanh

Mpr. Sakakibara Makoto Title: Deputy Head of Business
Planning Division

(Theo Gidy ty quyén sd YMVN/POA/2025/16 ky ngay 10/10/2025 bai
Téng Giam doc OKUTANI MASAHIRO/Authorized under POA No.
YMVN/POA/2025/16 dated 10/10/2025 of General Director Okutani
Masahiro)

0100774342

Bén A va Bén B sau day dugc goi riéng 1a “Bén” va goi chung la “cac Bén”.
Party A and Party B are hereinafter referred to individually as “Party” and collectively as the

“Parties”.
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CAN CU PHAP LY:
LEGAL BASIS:

B0 luat Dan sy s6 91/2015/QH13 ngay 24/11/2015 cta Qudc hoi;

Civil Code No. 91/2015/QH13 dated 24/11/2015 of the National Assembly;

Luat Tiéu chuan va Quy chuan k§ thuat ngay 29/06/2006 cta Quéc héi;

Law on standards and technical regulations dated 29/06/2006 of the National Assembly,
Luat sb 70/2025/QH15 ngay 14/06/2025 Luét sira d6i bd sung mot s6 didu cia Luat Tiéu
chuén va Quy chuan K§ thuat;

Law No. 70/2025/QH15 dated 14/06/2025 amending and supplementing a number of articles
of the Law on Standards and Technical Regulations;

Luat Bao vé moi truong s 72/2020/QH14 ngay 17/11/2020 ctia Qudc Hoi;

Law on Environmental Protection No.72/2020/QH14 on 17/11/2020 of the National Assembly
of Vietnam,

Nghi dinh s6 80/2014/ND-CP ngay 06/08/2014 ctia Chinh phu vé thoat nudc va xir 1y nudc
thai;

Government Decree No. 80/2014/ND-CP dated 06/08/2014, on drainage and wastewater
treatment;

Nghi dinh s6 98/2019/ND-CP ngay 27/12/2019 ctia Chinh phu stra d6i bd sung mot sé diéu
cua cac nghi dinh thudc linh vyc ha tﬁng ky thuat;

Decree No. 98/2019/ND-CP dated 27/12/2019 of the Government amending and
supplementing a number of articles of decrees in the field of technical infrastructure,

Nghi dinh s6 346/2025/ND-CP ngay 29/12/2025cta Chinh phu vé quy dinh phi bao vé moi
truong dbi voi nudc thai;

Decree No. 346/2025/ND-CP dated 29/12/2025 of the Government on the environmental
protection fee applicable to wastewater;

Nghi dinh sb 45/2022/ND-CP ngay 07/07/2022 ctia Chinh phu quy dinh vé xir phat vi pham
hanh chinh trong linh vyc bao vé moi trudng;

Decree No. 45/2022/ND-CP dated 07/07/2022 of the Government on penalties for
administrative violations against regulations on environmental protection;

Nghi dinh s6 08/2022/ND-CP ngay 10 thang 01 nim 2022 cta Chinh phu quy dinh chi tiét
mot sb diéu cua Luat Bao vé moi truong;

Decree No. 08/2022/ND-CP on 10/01/2022 of the Government on detailing a number of
articles of Law on Environmental Protection,

Nghi dinh s6 05/2025/ND-CP ngay 06/01/2025 cua Chinh phu sira d6i bd sung mot sO dleu
ctia nghi dinh s6 08/2022/ND- CP ngay 10/01/2022 ctia Chinh phu quy dinh chi tiét mot sb
diéu cua Luat Bdo vé moi truong;

Decree No. 05/2025/ND-CP dated 06/01/2025 of the Government amending and
supplementing a number of articles of Decree No. 08/2022/ND-CP dated 10/01/2022 of the
Government detailing the implementation of a number of articles of the Law on Environmental
Protection;

Nghi dinh sé 131/2025/ND-CP ngay 12/06/2025 ciia Chinh phii quy dinh phan dinh thdm
quyén cta chinh quyén dia phuong 02 cép trong linh vuc quan 1y nha nudc cia Bo Nong
nghi¢p va Méi truong;

Decree No. 131/2025/ND-CP dated 12/06/2025 of the Government stipulating the division of
authority of local authorities at two levels in the field of state management of the Ministry of
Agriculture and Environment;

Vin ban hop nhat s6 02/VBHN-BXD cua Bo xdy dung ngay 17/05/2024 vé thoat nudc va xi
Iy nudce thai;

Consolidated document No. 02/VBHN-BXD of the Ministry of Construction dated 17/05/2024
on drainage and wastewater treatment;
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Nghi quyét s6 08/2025/NQ-HPND ngay 29/4/2025: Quy dinh mtc tién phat di véi mot s6
hanh vi vi pham hanh chinh trong linh vyc Bdo vé mdi truong trén dia ban Thanh phé Ha Noi;
Resolution No. 08/2025/NQ-HDND dated 29/04/2025: Resolution stipulating fines for a
number of administrative violations in the field of Environmental Protection in Hanoi City;
Thong tu s6 51/2014/TT-BTNMT ngay 05/09/2014 cta Bo Tai nguyén va Mai truong quy
dinh quy chuan k¥ thudt vé moi truong trén dia ban thu d6 Ha Noi;

Circular No. 51/2014/TT-BTNMT dated 05/09/2014 of the Ministry of Natural Resources and
Environment regulating technical regulations on environment in Hanoi capital;

Thong tu s6 13/2018/TT-BXD ngay 27/12/2018 ctua Bo Xay dung hudng dan phuong phap
dinh gié dich vy thoat nudc;

Circular No. 13/2018/TT-BXD dated 27/12/2018 of the Ministry of Construction guiding
valuation method of drainage service;

Thong tu s6 02/2022/TT-BTNMT ngay 10/01/2022 cta Bo Tai nguyén va Mai truong quy
dinh chi tiét thi hanh mot sé diéu ctia Luat Bao vé méi trudng;

Circular No. 02/2022/TT-BTNMT on 10/01/2022 of the Ministry of Natural Resources and
Environment on detailing a number of articles of Law on Environmental Protection;

Thong tu s6 07/2025/TT- BINMT ngay 28/02/2025 Thong tu stra d6i bd sung mot sb diéu
ctia Thong tu s6 02/2022/TT-BTNMT ngay 10/01/2022 ctia Bo Tai nguyén va Mbi truong
quy dinh chi tiét thi hanh mot s diéu cua Luat Bao vé maéi truong;

Circular No. 07/2025/TT-BTNMT dated 28/02/2025 Circular amending and supplementing a
number of articles of Circular No. 02/2022/TT-BTNMT dated 10/01/2022 of the Minister of
Natural Resources and Environment detailing the implementation of a number of articles of
the Law on Environmental Protection,

Tiéu chuan K¥ thuat Qudc gia QCVN 14:2008/BTNMT vé nudc thai sinh hoat;

National Technical Regulation QCVN 14:2008/BTNMT on domestic wastewater

Gidy phép moi truong sé 524/GPMT- BTNMT ngay 21/12/2023 ctia Bo Tai Nguyén va Moi
truong cap cho Cong ty TNHH Phat trién Noi Bai;

Environmental license No. 524/GPMT-BTNMT 21/12/2023 issued by the Ministry of Natural
Resources and Environment to Noi Bai Development Company Limited,

DTM/ GPMT/DKMT/Giay x4c nhan hoan thanh cong trinh bao vé méi trudng dbi véi nude
thai con hiéu luc cua Bén B;

EIA/EL/ER/Certificate of completion of environmental protection works for wastewater still
valid of Party B;

Céc van ban phap luat khac co lién quan.

Other relevant legal documents.

XET VI:

WHEREAS:

A. Bén A 1a chu du tu, xay dung va van hanh hé théng ha tﬁng k¥ thuat cua Khu Cong nghi¢p Noi
Bai (“KCN Néi Bai”) thudc dia ban Xa Soc Son, Thanh phé Ha Noi;
Party A is the investor, builder and operator of the technical infrastructure system of Noi Bai
Industrial Zone (“NBIZ”) located in Soc Son Communes, Hanoi City;

B. Bén A di dau tu va van hanh mot Tram Xt ly Nudc thai Tap trung (“TXLNTTT”) dé tiép tuc xir
1y nudc thai sinh hoat va nudc thai cong nghiép cua cac nha may trong KCN Noi Bai dé ¢am bao
su tuan thu ddy du trudce khi xa thai ra méi trudng;

Party A has invested and operated a Centralized Wastewater Treatment Plant (“CWWTP”) to
further treat the domestic and industrial wastewater of the factories in NBIZ in order to ensure
full compliance before discharging into the environment;
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C. Theo Piéu 53 ciia Luat Bao vé moi trudng s6 72/2020/QH14: Co sd san xuét, kinh doanh, dich
vu ¢6 trach nhiém thu gom, xir Iy nudc thai dap Gmg yéu cau vé bao vé moi truong va dau ndi
nudc thai vao hé thng thu gom, thoat nude va xur Iy nude thai tap trung (HE thong thoat nudc
thai vé TXLNTTT “HTTNT”) theo quy dinh ciia KCN Noi Bai vé xa thai;

According to Article 53 of the Law on Environmental Protection No. 72/2020/QH14: Production,
business and service establishments are responsible for collecting and treating wastewater to
meet environmental protection requirements and connecting wastewater to the centralized

wastewater collection, drainage and treatment system (Wastewater drainage system to the
CWWTP "WWDS") according to the regulations of NBIZ on wastewater discharge;

D. Cin cir theo cac diéu khoan cua Hop dong thué lai dat ban dau, Bén B da dau nbi dé xa nudc thai
sinh hoat ctia Bén B vao HTTNT cua Bén A véi dich vu x4 thai va tiép tuc xur Iy tai TXLNTTT.
Based on the terms of the initial Sublease Agreement, Party B has connected Party B’s domestic
wastewater discharges to Party A’s WWDS for drainage service and further treatment at the
CWWTP.

VI VAY, cic Bén ¢ day dong y ky Hop dong nay véi cac diéu khoan va diéu kién nhu sau:
THEREFORE, the Parties hereto agree to sign this Agreement with the terms and conditions as
follows

PIEU 1: POI TUQNG CUA HQP PONG
ARTICLE 1: SUBJECT OF THE AGREEMENT

1.1 Nudc thai sinh hoat (“NTSH”) ctia Bén B 1a nudc thai phat sinh tir cac hoat dong sinh hoat
cua Bén B trong khu vuc thué ciia Bén B tai KCN Noéi Bai;
Domestic wastewater (“DWW?) of Party B is the wastewater produced by Party B’s domestic
activities within Party B’s premises in NBIZ;

1.2 Bén A cung cép cac dich vu thoat nude va xir Iy nudc thai sinh hoat (“Dich vu TNXLNTSH”)
d6i voi NTSH cua Bén B dugce x4 tir cac diém déu ndi nhu duoc néu ¢ Diéu 2 dudi day;
Party A provides the domestic wastewater drainage and treatment services (“DWWDT
Services”) for Party B’s DWW discharged from the connection points as indicated in Article
2 below;

1.3 Dich vu TNXLNTSH s& chi bao gdm va cho phép xa NTSH di qua xt 1y dat tiéu chuan thoa
thuan cua 11 (mudi mot) théng sd 6 nhiém (“Cac Tiéu chuin Théa thuin”) giita Bén A va
Bén B va duoc dinh kém trong Phu luc B ctia Hop dong nay. Ngoai ra, NTSH da qua xir 1y
khong co bat ky bun thai nao (nhu bun thai bé tu hoai, rac.. ..), cac chét thai nguy hai, nudce
thai cong nghiép va nudc mua (tir hé théng thoat nudc mua) khi chay vao hd kiém tra cua
HTTNT va TXLNTTT.

DWWDT Services shall only cover and allow treated DWW which meets the agreed standards
of the 11 (eleven) pollutant parameters (“Agreed Standards”) between Party A and Party B
and attached in Appendix B of this Agreement. In addition, the treated DWW must not consist
of any wastewater sludge (such as septic tanks’ sludge, rubbish,...), hazardous wastes,

industrial wastewater and rainwater (from rainwater drainage system) when discharged into
the inspection chamber of WWDS and the CWWTP.

PIEU 2: CAC PIEM PAU NOI NUOC THAI SINH HOAT
ARTICLE 2: DOMESTIC WASTEWATER CONNECTION POINTS

Cac diém dAu ndi 1a cc vi tri qua d6 Bén B x4 NTSH ctia Bén B vao HTTNT va TXLNTTT ciia Bén
A. Cac Bén ¢ day xac nhan:

The connection points are the locations through which Party B discharges its DWW into Party A’s
WWDS and CWWTP. The Parties hereby acknowledge:
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2.1 Cac diém dau nbi NTSH cua Bén B ¢ (cac) vi tri va (cac) diém nhu dugc néu ¢ Phu luc A

(“Cac Dlem Piu ndéi NTSH”), cac diém nay duoc déu ndi qua hé kiém tra (“H6 kiém tra”)
va x4 truc tiép vao HTTNT va TXLNTTT. Cac diém déu ndi nudc mua ciing dugc thé hién ¢
Phu luc A nay;
DWW connection points of Party B are located at position(s) and point(s) as shown in
Appendix A (“DWW Connection Points”’) which are connected via the inspection chamber
(“IC”) directly to the WWDS and CWWTP. The rainwater connection points are also shown
in Appendix A;

2.2 Bét ky diém dau ndi nao khac ma khong duoc néu trong Diéu nay déu duoc coi 1a khong hop
phap va vi pham tryc tiép phap luat bao vé moi truong va cac thoa thuan diu nbi dugc ky gitra
cac Bén;

Any other connection points that are not mentioned in this Article are considered to be illegal
and in direct violation to the law on environmental protection and wastewater connection
agreements signed between the Parties;

2.3 Trong truong hop co su diéu chinh va/hodc bd sung Cac Piém Pau ndi NTSH hay cac diém
dau ndi nudc mua, cac Bén sé thao luan va thong nhét didu d6 bang van ban.
In cases of modification and/or addition of DWW Connection Points or rainwater connection
points, the Parties shall discuss and agree with this in writing.

PIEU 3: KHOI LUQNG VA CHAT LUQNG XA NTSH CUA BEN B
ARTICLE 3: VOLUME AND QUALITY OF PARTY B’S DOMESTIC WASTEWATER
DISCHARGE

3.1 Trudong hop Bén B khong lap dong ho NTSH
In case Party B does not install DWW meter:

3.1.1. Néu Bén B chi sir dung nuéc cho myc dich sinh hoat thi khéi lugng NTSH hang thang

ctia Bén B s& 1a 100% khdi lugng nudc sach ma Bén B tidu thy nhu duge néu trong
hoa don GTGT nudc sach hang thang. Quy dinh nay ciing s€ duoc ap dung trong
truong hop NTSH ciia Bén B khong dugc xa qua dong hd NTSH (dau ndi truc tiép
vao TXLNTTT) va dugc st dung cho cac muc dich khac khong tuan thu quy dinh
ctia phap luat va/hodc vi bat ky 1y do ndo ma khong lap dat dong hd NTSH;
If Party B uses water only for domestic use, the monthly volume of Party B’s DWW
shall be 100% of the monthly volume of clean water consumed by Party B as indicated
in the monthly clean water VAT invoice. The same will be applied where the DWW
was not discharged through the DWW meter (connected to the CWWTP) and used for
other purposes not complying with the provision of laws and/or there was no DWW
meter installed for whatever reason,

3.1.2. Néu Bén B sir dung nuéc cho ca muc dich sinh hoat va san xuat, thi khéi luong NTSH

hang thang ctia Bén B s& 1a 100% khdi lugng nudc sach ma Bén B tiéu thu trir di (-)
khéi lugng nudc thai cong nghiép (‘NTCN”) ctia Bén B duoc thé hién trén chi s6 dong
hd do luu lugng NTCN dugc lép dat tai khu vuc thué ciia Bén B (theo Hop déng thoat
nude va xir Iy NTCN ky giita cac Bén) va trir di (-) khdi luong nude thai nguy hai (néu
c6)* ma Bén B di thué mot bén thir 3 van chuyén va xir Iy phu hop vé6i cac quy dinh
cua phép luat;
If Party B uses water for both domestic and production activities, the monthly volume
of Party B’s DWW shall be 100% of the monthly volume of clean water consumed by
Party B minus (-) Party B’s industrial wastewater (“IWW”) volume indicated in the
IWW meter reading installed at Party B’s premises (under the IWW Drainage and
Treatment Agreement signed between the Parties) and minus (-) Party B’s hazardous
wastewater (if any)* transported and treated by a third party hired by Party B in
accordance with the regulations of laws;
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* Khdi lugng nude thai nguy hai 1a khéi lugng dugc néu trong chimg tir chit thai
nguy hai ma Bén B da khai bao véi co quan quan ly Nha nudce theo quy dinh. Bén
B c6 trach nhiém giri &én Bén A mot (01) ban copy Lién 5 cua chimg tir (c6 dong
dau ciia Bén B) hoic cac lién khac khi c6 su thay doi vé quy dinh cta cac co quan
quan Iy Nha nudc, trong vong mudi ldm (15) ngay lam viée ké tir ngay ghi trén
ching tir. Qua thoi han néu trén, khdi lugng nudce thai nguy hai s& duoc tinh 14 bang
khong (0).

* The hazardous wastewater volume is the volume mentioned in the hazardous
wastewater document reported by Party B to the authorities as the regulation of
laws. Party B is responsible for giving to Party A one (01) copy of the sheet no. 5
of the hazardous wastewater document (with Party B’s seal) or other sheets of the
document if there is the change of regulations of laws, within fifteen (15) working
days from the date on the document. Missing this deadline, the hazardous
wastewater shall be considered zero (0).

3.2 Truong hop Bén B lip dong hd NTSH (do Bén B bo chi phi):

33

34

3.5

In case Party B installs the DWW meter (at Party B’s cost):

3.2.1. Khéi lugng NTSH hang thang ctia Bén B sé& dugc tinh theo chi s6 trén dong hd NTSH;
The monthly volume of Party B’s DWW shall be calculated in accordance with the
index on DWW meter;

3.2.2. Néu Bén A hodc Bén B phat hién dong ho NTSH chay khong chinh xac, bi hong hoic

hét kiém dinh, va dugc cac Bén ky xac nhan bang bién ban (“Bién ban”), thi khoi
luong NTSH cuia thang d6 s& duoc tinh bang khdi lugng NTSH trung binh cuia ba thang
lién ké trudc d6 (ngoai trir thang Tét nguyén dan) theo don vi théng thuong 1a ba muoi
(30) ngay/ thang. Truong hop déng ho NTSH khong duoc Bén B sira chira, thay thé
trong vong ba muoi (30) ngay lich ké tir ngay lap bién ban, thi khdi lvong NTSH cua
thang d6 s& dugc tinh nhu truong hop khéng lap dong ho;
If Party A or Party B detected the DWW meter is faulty, broken or out of verification
period and confirmed by the Parties via a signed minute (“Minutes”), the volume of
Party B’s DWW in that month shall be the average of previous 3-months DWW volume
(except the month of Tet traditional holidays) with the typical unit of thirty (30) days
per month. In the event the DWW meter is not repaired or replaced by Party B within
thirty (30) calendar days from the date of the Minutes, the volume of Party B’s DWW
in that month shall be calculated as the case without DWW meter;,

Toan bo NTSH phai dugc xu 1y tai khu vuc thué ctia Bén B dé dat Cac Tiéu chuan Thoa thuan
trude khi duoc xa vao HTTNT va TXLNTTT dé tiép tuc xir 1y;

All DWW must be treated at Party B’s premises to meet the Agreed Standards before being
discharged to the WWDS and CWWTP for further treatment;

Néu Bén B lya chon khong xtr Iy NTSH ctia Bén B dé dat Cac Tiéu chuan Thoa thuan, cac
Bén sé& ky mot Thoa thudn bo sung (Phu luc C) cua Hop dong nay dé tuan thi day du cac quy
dinh cta phap ludt (tuy nhién, cac thong s6 6 nhiém khong vuot qua tiéu chuin chat luong
nude thai dau vao cia TXLNTTT cua KCN Noi Bai);

If Party B chooses not to treat its own wastewater to meet the Agreed Standards, the Parties
shall sign an additional agreement (Appendix C) to this Agreement to fully comply with legal
regulations (however, pollution parameters do not exceed the input wastewater quality
standards of the NBIZ's CWWTP);

Bén A s€ chiu trach nhiém tiép tuc xtr ly NTSH cua Bén B (mién 1a dap ung dugc Céc Tiéu
chuan Thoa thuan) tai TXLNTTT theo tiéu chudn x4 thai ra ngoai méi trudng ma co quan
quan 1y Nha nuée ap dung ddi véi Bén A.

Party A shall be responsible to further treat Party B’s DWW (as long as the Agreed Standards
are met) at the CWWTP to the standard of discharge to the environment applied by the
authorities to Party A.
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PIEU 4: QUYEN VA TRACH NHIEM CUA BEN A
ARTICLE 4: PARTY A’S RIGHTS AND OBLIGATIONS

4.1 Bén A c6 nhitng quyén sau:
Party A will have the following rights:

4.1.1

Yéu cau va nhan duge tir Bén B khoan thanh toan gia thoat nude va xir Iy NTSH theo
cac Dich vu TNXLNTSH ma Bén A cung cp dén Bén B;

To require and receive payment from Party B for the DWW drainage and treatment
price upon the DWWDT Services provided by Party A to Party B;

Yéu cau Bén B tuan thu chat ché khéi lugng va chét luong NTSH x4 thai nhu dugc
xac dinh rd va théa thuan trong Hop dong nay;

To require Party B to strictly follow the quantity and quality of DWW discharged as
defined and agreed in this Agreement;

Kiém tra khoi lugng va chét luong NTSH ciia Bén B tai Cac Diém Dau ndi NTSH.
Bén A sé€ chi dinh ngudi phu hop vao bén trong cac khu nha trong khu vuc thué cua
Bén B, dudi sy huéng dan va giam sat ciia Bén B, dé kiém tra cic hé théng duong dng
thu gom nudc thai, nudc mat va h¢ théng xtr Iy nude thai, trong trudng hop NTSH cua
Bén B ¢6 su ¢b hodc ¢ cac dau hiéu khong binh thuong nhu khéi luong NTSH cua
Bén B ting nhiéu khi trdi mwa hodc NTSH ciia Bén B khong dat Cac Tiéu chuin Thoa
thuén thong qua phan tich bang thlet bi phén tich n6i bo cua Bén A hay c6 vang dau
tai dong chay truc tiép tir dudng dng thoat NTSH ciia Bén B hodc trong Ho kiém tra
cua Bén B;

To check the quantity and quality of Party B’s DWW at the DWW Connection Points.
Party A will authorize its suitable staff to come inside Party B’s premises, under Party
B’s guide and supervision, to check wastewater collection system, surface water and
wastewater treatment system, in cases that Party B’s DWW has problem or abnormal
signs such as much increase of Party B’s DWW discharge when raining or Party B’s
DWW does not meet the Agreed Standards via testing with Party As’ in-house testing
equipment or contains oil film at the direct flow of Party B’s DWW piping or in Party
B’s IC;

Nhan boi thuong ddi véi nhirng thiét hai do sy bét can hodc 15i ciia Bén B gay ra lam
anh huong dén HTTNT va/hodc TXLNTTT phu hop véi cac diéu khoan va diéu kién
ctia Hop ddng nay;

To receive compensation for any damage caused by Party B’s negligence or default
causing damage to the WWDS and/or CWWTP in accordance to the terms and
conditions of this Agreement;

Thyce hién viéc tam dung Cac dich vu TNXLNTSH:
To enforce the suspension of the DWWDT Services:

4.1.5.1 Trong trudng hop Bén B khong tuan thu Piéu 1, Khoan 1.3 hoic Piéu 2, Khoan
2.2 ¢ trén, Cac dich vu TNXLNTSH sé& budc phai tam dimg ngay theo quyét
dinh cua Bén A;
In the event that Party B does not comply with Article 1, Clause 1.3 or Article
2, Clause 2.2 above, the DWWDT Services shall be suspended immediately at
the sole discretion of Party A;

4.1.5.2 Trong truong hop Bén B ¢6 cac vi pham khac (ngoai Khoan 4.1.5.1 ¢ trén) va
khong thuc hién viéc khic phuc vi pham theo trich nhiém ciia Bén B trong
vong hai (02) ngay lich ké tur ngay vi pham, Céc dich vu TNXLNTSH s¢€ budc
phai tam dimg theo quyét dinh ctia Bén A;
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4.2

4.1.6

In the event that Party B has other violations (other than Clause 4.1.5.1 above)
and did not correct the violations under its responsibilities within two (02)
calendar days from the date of violation, the DWWDT Services shall be
suspended at the sole discretion of Party A;

4.1.5.3 Viéc tam dung Cac dich vu TNXLNTSH sé€ chi dugc huy bo khi va néu su viée
hay vi pham vé xa thai d3 duogc khéc phuc hoan toan bdi Bén B va da duoc
chap nhan boi Bén A hodc néu Bén A dong y bang vin ban vé6i ké hoach khic
phuc ctia Bén B bao gdm giai phap va tién do dé hoan thanh viéc stra chira hay
khic phuc.
The suspension of DWWDT Services will be cancelled only when and if the
discharge incident or violation has been completely corrected by Party B and
accepted by Party A or if Party A agrees with Party B’s implementation plan
in writing which includes resolutions and time schedule to complete the
correction or countermeasure.

C6 quyén theo ddi, giam sat, phat hién, ngin chin cac hanh vi ty ¥ ddu ndi hoidc xa
thai trai quy dinh vao hé théng thoat nuéc mua, HTTNT hodc ra ngoai méi trudng.
To have the right to follow up, supervise, detect and stop the violating actions of
connection or discharge into the rainwater drainage system, WWDS or the
environment.

Bén A c¢6 nhiing trach nhiém sau:
Party A shall have the following obligations:

4.2.1

422

423

4.2.4

4.2.5

4.2.6

Dinh ky kiém tra, bao dudng, stra chita HTTNT bao gém Ho kiém tra, Cac Diém Piu
nbi Nude thai, duong éng (bén ngoai khu vyc thué ciia Bén B) dé dam bao dong chay
tu nhién ciia NTSH vé TXLNTTT va dén diém x4 thai ra moi truong;

To periodically check, maintain and service the WWDS consisting of the IC, WW
Connection Points, pipes (outside Party B’s premises) to ensure free flow of DWW to
the CWWTP up to the discharge point into the environment,;

Xay dung quy trinh van hanh va quan 1y hiéu qua, ning suat doi véi HTTNT va
TXLNTTT dép tng cac yéu cau k¥ thuat vé tha tuc van hanh, phu hop véi cac quy
dinh cua phap luat;

To establish effective and efficient management and maintenance processes for
WWDS and CWWTP which satisfy the technical requirements of operation procedures
according to the regulations of laws,

Thue hién viée tiép tuc xir Iy NTSH ctiia Bén B dé dat va tuan thu phap luat bao vé
moai truong trudce khi xa thai ra moi truong;

To provide further treatment of Party B’s DWW to meet and comply with the law on
environmental protection before discharging into the environment;

Chuéan bj hd so va thanh toan phi gidy phép x4 thai, phi bao vé mdi truong dén céc co
quan quan ly Nha nudc;

To prepare dossiers and to pay discharge license fee and environment protection
charges to the authorities;

Chju trach nhiém trudc cac co quan quan Iy Nha nudc va thanh toan tién phat dbi voi
moi sy vi pham vé xa thai tir TXLNTTT cua Bén A ra moi truong (néu co);

To be responsible in front of the authorities and to pay penalties for any violation of
wastewater discharge from Party A’s CWWTP into the environment (if any);

Diéu hanh cac hé thong thoat NTSH va TXLNTTT theo dung quy dinh cta ludt phap;
To operate the DWW drainage and CWWTP systems as required by laws,
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4.2.7

4.2.8

Thyc hién toan bd cac trach nhi¢ém, nghia vu phu hop v6i cac quy dinh cua phap luét
tai thoi diém ky két Hop dong nay va/hodc trong tuong lai vé cac van dé lién quan t6i
viéc thue hién Hop dong nay, bao gdm phap luat hién hanh vé bao vé moéi trudng va
cac quy dinh phép luat khéc trong tuong lai;

To perform all duties and obligations in accordance with the provisions of law at the
time of signing this Agreement and/or in future time on matters related to the
performance under this Agreement, including the prevailing law on environmental
protection and other law regulations in the future;

Pé nghi Bén B ky thoa thuan bo sung (Phu luc C) cua Hop dong dé diéu chinh gia
thoat nude va xu ly NTSH trong truong hop ndéng d6 amoni vugt mic Cac Tiéu chuan
Thoa thuén (Nong d6 amoni khong qua 200 mg/L).

Request Party B sign an addition agreement (Appendix C) to the Agreement to adjust
the DWW drainage and treatment price in case the ammonia concentration exceeds
the Agreed Standards (Ammonia concentration not exceeding 200 mg/L).

PIEU 5: QUYEN VA TRACH NHIEM CUA BEN B
ARTICLE 5: PARTY B’S RIGHTS AND OBLIGATIONS
5.1 Bén B c¢6 cac quyén sau:
Party B will have the following rights:

5.1.1

Nhén va sir dung Cac dich vu TNXLNTSH do Bén A cung cip phu hop vé6i phap luat
bdo v¢€ moi trudng;

To receive and use the DWWDT Services as provided by Party A and in accordance
to law on environmental protection,

Dé nghi Bén A khic phuc moi van dé cia HTTNT ma c6 thé da lam anh huong dén
dong chay ty nhién cia NTSH cua Bén B dén HTTNT khi ma van d& nay khong phai
do Bén B khong tuan thu vé x4 thai;

To request Party A to repair any problem in the WWDS which may have affected the
free flow of Party B’s DWW into the WWDS as long as the problem was not caused
by Party B’s non-compliance discharged wastewater;

Nhén thong tin vé cac hoat dong cia HTTNT bang vin ban trong trudng hop can thiét;
To receive information on the WWDS activities in writing in necessary cases;

Yéu cau Bén A cung cap céc tai liéu chimg minh rang Bén A du diéu kién cung cip
Dich vu TNXLNTSH;

To require Party A to provide all documents to demonstrate that Party A has enough
conditions to provide DWWDT Services,

Yéu ciu Bén A xuat hoa don thué GTGT déi v6i Cac Dich vu TNXLNTSH ma Bén
A cung cap;

To require Party A to issue a VAT invoice for the DWWDT Services provided by Party
A,’

Yéu cau Bén A gui thong tin ctia ngudi dai dién Bén A vao khu vuc thué ciia Bén B
nhu quy dinh tai Diéu 4 Khoan 4.1.3 cua Hop ddng nay, dén Bén B trude khi vao;

To request Party A to send the information of Party A’s representative who will enter
to Party B’s premises as stipulated in Article 4 Clause 4.1.3 of this Agreement, in prior
to Party B;

Bén B ¢ quyén dé nghi Bén A ky thoa thuén bo sung ctia Hop dong dé diéu chinh gia
thoat nude va xtr Iy nude thai sinh hoat, sau khi Bén B da thuc hién viéc nang cap kha
nang xtr Iy NTSH va dap tng tiéu chuan xa thai chit ché hon ma Bén A dang ap dung.
Party B has the right to request Party A to sign an annex to the Agreement to adjust
to DWW drainage and treatment price, after Party B has performed upgrading to
Party B’s DWW treatment ability and meets the higher discharge standard applied by
Party A.
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5.2 Bén B c6 nhiing trach nhiém sau:
Party B shall have the following obligations:

5.2.1

522

523

524

Thanh toén day dii va ding han gia Cac Dich vu TNXLNTSH sau khi nhan dugc hoa
don thué GTGT hop 1¢ tir Bén A;

To pay in full and on time the DWWDT Services’ price after receiving the valid VAT
invoice from Party A;

Xa NTSH di qua xir Iy ctia Bén B vao HTTNT ciia Bén A phi hop v6i Cac Tiéu chuan
Thoéa thuan. Chiu trach nhiém va bao dudng dinh ky hé théng thoat nudc thai cia Bén
B nam trong khu vuyc thué ctia Bén B va vé sinh bun thai trong H6 kiém tra (néu co).
Chiu trach nhiém mua sim, lip dit, bao dudng, stra chita va thay thé dong ho NTSH
(néu co). Pam bao ddng hd NTSH ludn trong thoi gian kiém dinh va phu hop voi cac
quy dinh khac cua phép luat (néu co);

To discharge Party B’s treated DWW into Party A’s WWDS in accordance with the
Agreed Standards. To be responsible for and to periodically maintain Party B’s
wastewater system inside Party B’s premises and cleaning of sludge inside IC (if any).
To be responsible for the purchase, installation, maintenance, correction and
replacement of DWW meter (if any). To ensure the DWW meter always under
verification period and in accordance with other regulations of laws (if any);

Thuc hién viéc hut md, cin, bun NTSH, tai cac diém bé tich md, bé phét va bé chua
bun cua Bén B boi nha thiu c6 du chirc nang theo tin suat 3 thang/lan, dudi sy gidm
sat cia Bén A; va co trach nhiém quan tric NTSH cua Bén B theo cac quy dinh cua
phap luat hodc co quan nha nudc phé duyét (néu cb) tai cac diém ddu ndi NTSH cua
Bén B theo Cac Tiéu chuin Théa thuén;

Carry out the suction of grease, residue, and DWW sludge at the grease trap, septic
tank, and sludge tank of Party B by a qualified contractor every 3 months, under the
supervision of Party A; and is responsible for monitoring Party B's wastewater
discharge according to the regulations of the law or approved by the state agency (if
any) at Party B's wastewater discharge connection points in accordance with the
Agreement Standardss.

C6 sy sap xép phu hop, tuan thi theo cac quy dinh cua phap luat, d&é xtr 1y viéc van
chuyén va tiéu huy toan bd cac chat thai 16ng nhu chét thai nguy hai, bun v¢ sinh, chat
thai xay dung va chét thai trong qua trinh cai tao, bao gdbm nhung khong gi6i han &
nhitng chat thai long nhu sau:

To make suitable arrangements, in accordance with the regulations of laws, for the
handling of removal and disposal of any type of liquid waste such as hazardous waste,
cleaning sludge, construction waste and renovation waste including but not limited to
the following liquid waste:

5.2.4.1 Can son va son pha loang;
Residual paints and paint thinner;

5.2.4.2 Nudc thai c6 dau, md sau khi vé sinh san khu vuc san xuat;
Grease or oily wastewater after washing production floor,

5.2.4.3 Hon hop dau hodc cac chat hoa tan dé chay;
Petroleum spirit or any inflammable solvents;

5.2.4.4 Cac chat phong xa, dé nd va dé chay:
Inflammable, explosives or radioactive substances;

5.2.4.5 Chat nhuom khéng thé phan hiy sinh hoc;
Non-biodegradable pigments,

5.2.4.6 Thudc trir sdu va/ hodc thude diét ndm;
Insecticides and/or fungicides;
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5.25

5.2.6

5.2.7

528

5.2.4.7 Cac chat khong phai 12 nudc thai sinh hoat ¢ thé lam hong HTTNT hodc can
tro dong chay ty nhién ciia nudc thai hodc 1a nguyén nhan gy thiét hai dén
TXLNTTT.
Substances not being domestic wastewater are liable to damage WWDS or
interfere with the free flow of wastewater or cause damage to the CWWTP.

Bén B sé& hoan toan chiu trach nhiém ddi v&i hanh vi cta nha thau va don vi cung cp
dich vu ciia Bén B néu chét thai long bi nghiém cAm, nhu duoc liét ké & trén, dugc xa
thai vao HTTNT hay hé thong thoat nudc mua hé ciia KCN Noi Bai.

Party B shall be fully responsible for the action by its contractor and service provider
if the prohibited liquid waste as listed above is discharged into the WWDS or the open
rainwater drainage systems in NBIZ.

Thong bao dén Bén A trong thoi gian sém nhét c6 thé duoc vé bat ctr hién tuong bt
thudng nao cé thé 13 nguyén nhan cua viéc khong tuan thu vé céc tiéu chuan NTSH
va 6 thé 1a nguyén nhan gay ra cac van dé d6i voi HTTNT va TXLNTTT;

To inform Party A at soonest time possible of any irregular phenomenon which may
cause the non-compliance of DWW standards that may cause problem to the WWDS
and CWWTP;

bam bao nudc mua khong chay vao HTTNT;
To ensure no rainwater flows into WWDS;

Trong truong hop khdi lugng NTSH cuia Bén B ting so voi khéi luong da duoc chap
thuan/cho phép, Bén B c6 trach nhiém thong béo ngay dén co quan quan 1y nha nudc
vé sy thay ddi ndy va xin chip thuan trude khi cac Bén thuc hién viéc diéu chinh khi
luong NTSH theo quy dinh;

In case the volume of DWW of Party B increases compared to the approved/permitted
volume, Party B is responsible for immediately notifying the state management agency
of this change and requesting approval before the Parties make adjustments to the
volume of DWW according to regulations,

Thuc hién viéc boi thuong déi v6i nhitng thiét hai do 16i cia Bén B:
To pay compensation for any damage caused by Party B’s failure:

5.2.8.1 dén Bén A (nhu khi NTSH ctia Bén B x4 vao HTTNT cua Bén A vuot qua Céc
Tiéu chuan Thoa thuan va TXLNTTT caa Bén A khong thé xt 1y duoc, sau d6
NTSH cua Bén B chay ra ngoai méi truong; hoac NTSH cua Bén B duogc xa
vao hé thong thoat nudc mua ciia Bén A, sau d6 chay ra ngoai moi truong);
to Party A (such as when Party B’s DWW discharged into Party A’s WWDS
exceeds the Agreed Standards and Party A’s CWWTP cannot treat Party B’s
DWW, subsequently Party B’s DWW flows into the environment; or Party B’s
DWW is discharged into Party A’s rainwater drainage, then Party B’s DWW
flows into the environment);

5.2.8.2 va dén mot bén thir ba bat ky ¢ lién quan (nhu nguoi dan cé dat bi anh huong
bdi nude thai chua qua xtr Iy cia Bén B do Bén B déu ndi duong ong NTSH
ctia Bén B tryc tiép ra méi trudng; hoic NTSH ciia Bén B 1am anh huong cac
cong ty bén canh);
and to any related third party (such as farmers having fields affected by Party
B’s untreated wastewater because Party B connects directly Party B’'s DWW
piping to the environment, or Party B’s DWW affects the neighbour tenants),

5.2.8.3 néu co quan nha nudc c6 tham quyén kiém tra, 14y miu va xac dinh ring nudc
thai sau xur Iy cia TXLNTTT khong dat quy chuan do tiép nhan nudc thai
khong dat tir Bén B, thi Bén B phai chiu trach nhi¢ém céc khoan phat tir co quan
nha nudc ban hanh, bao gdm nhung khong gidi han cac khoan bdi thuong dén
Bén A.
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if the governmental authority conducts an inspection, takes samples, and
determines that the treated effluent of the CWWTP fails to meet applicable
standards due to receiving non-compliant wastewater from Party B, Party B
shall be responsible for all penalties imposed by the governmental authorities,
including but not limited to indemnification to Party A.

5.2.9  Thyc hién toan bg céc trach nhiém, nghia vy phu hop vai cac quy dinh cua phap luét

tai thoi diém ky két Hop dong nay va/hodc trong tuong lai ve cac van d& lién quan toi
viéc thyc hién Hop dong nay, bao gdm phap luat hién hanh vé bao vé moi trudng va
cac quy dinh phép luat khéc trong tuong lai;
To perform all duties and obligations in accordance with the provisions of law at the
time of signing this Agreement and/or in future time on matters related to the
performance under this Agreement, including the prevailing law on environmental
protection and other law regulations in the future;

5.2.10 Gtri bdo céo cong tac bao v€ mdi truong dinh ky hang ndm (Ky bdo cdo tinh tir ngay
01 thang 01 dén hét ngay 31 thang 12) dén Bén A, trude ngay 10 thang 01 cta ndm
tiép theo, bang phwong thirc giri va nhén tryc tiép.

Submit annual environmental protection work reports (Reporting period is from
January 1 to December 31) to Party A, before January 10 of the following year, by
direct sending and receiving method.

PIEU 6: GIA THOAT NUOC VA XU LY NTSH VA PIEU KIEN THANH TOAN
ARTICLE 6: DWW DRAINAGE & TREATMENT PRICE AND PAYMENT TERMS

6.1

6.2

Bén B phai tuén thu theo cac quy dinh cua phap luat dé giam thiéu 6 nhiém NTSH cua Bén B
cling nhu dé thyc hién thoa thuan vé x4 thai da duoc dam phéan va thoa thuan giita cac Bén;
Party B must comply with the regulations of laws, such as to minimize the pollution of Party
B’s DWW as well as to implement the agreement of discharge negotiated and agreed between
the Parties;

Gia thoat nuge va xu Iy NTSH (“Gia TNXLNT”) duoc xac dinh trén co s hé s6 K cuia thong
sd amonia, cu thé nhu sau:

The DWW drainage and treatment price (“DTP”) is determined based on the coefficient K of
the ammonia parameter, specifically as follows:

A . . Gia TNXLNT
Aot concentration | HEsOK (‘Don gii)
Coefficient K DTP (“Unit Price”)
(mg/l) (VND/m?)
<10 1,0 6.890
10< Amonia <60 1,5 10.335
60< Amonia <90 2,0 13.780
90< Amonia <200 2,5 17.225

6.3 Theo thda thuan gifta cac Bén, Gia TNXLNT la 17.225 VND/m?, chua bao gbém thué GTGT,

tuong Gmg véi hé s6 K=2,5, v6i diéu kién NTSH cua Bén B xa tha1 dap tmg Céc Tiéu chuén
Thoa thuan theo Phy luc B ctia Hop dong nay. Pon gia nay s& dugc diéu chinh tang theo chu
ky 3 (ba) nam va c6 hiéu luc tr ndm thu 4. Ty 1€ tang s& duoc xem xét va théng nhat giira Bén
A va Hi¢p hoi Doanh nghiép Nhat Ban trong cudc hop hang quy tai KCN Néi Bai;
According to the negotiation and agreement between the Parties, the DTP is VND
17,225/m3, excluding VAT, corresponding to a coefficient K=2.5, as long as Party B’s
discharged DWW complies with the Agreed Standards as per Appendix B in this Agreement.
This Unit Price will be adjusted upwards every 03 (three) years cycle and shall be effective
on the 4th year. The rate of increase will be reviewed and agreed between Party A and the
Japanese Tenants Association during their quarterly meeting in NBIZ;
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6.4 Khoi lvong NTSH (“Kh01 lwong”) duogc sir dung dé xac dinh gia tong thé da duoc xac dinh
r0 trong Diéu 3 ciia Hop dong nay;
The volume of DWW (“Volume”) used to determine the total price is defined in Article 3 in
this Agreement;

6.5 Trong truong hop cac Bén khong thé dat duoc mot thoa thuan chung vé Gia TNXLNT méi,
Bén A khong c6 trach nhiém tiép tuc cung cip Cac Dich vu TNXLNTSH dén Bén B va Bén
B ¢6 quyén dé nghi Bén A ky mot thoa thudn tach dau ndi, phi hop véi cac quy dinh caa phap
luat;
In the event that the Parties cannot reach a common agreement on the new DTP, Party A has
no responsibility for continuing the DWWDT Services to Party B and Party B has right to
request Party A to sign a disconnection agreement in accordance with provisions of laws;

6.6 Diéu kién thanh toan:
Payment Terms:

6.6.1 Bén B sé& thanh toan dén Bén A Gia TNXLNT va céc chi phi khic (néu c6) vao ngay

trude ngay lam viéc cubi cing ctia thang tiép theo thang Bén B nhan duoc bo ching
tir thanh toan tir Bén A, gdm hoa don thué GTGT hop phép, bién ban chét s6 lidu co
xac nhan cua hai bén;
Party B shall pay to Party A the DTP and other costs (if any) on the day prior to the
last working day of the month following the month in which Party B receives the set
of payment documents from Party A, including the valid VAT invoice, minutes of meter
data handover by both Parties;

6.6.1 Lai suét thanh toan cham s& 1a 1%/ thang va duoc tinh tir ngdy qua han dén ngay thanh
toan thuc té;
The late payment interests shall be 1% per month and calculated from the due date to
the date of the actual payment;

6.6.2 Trong truong hop Bén B khong thanh toan dén Bén A trong vong hai (02) thang ké tir

ngay Bén A phat hanh hoa don thué GTGT hop phap dén Bén B, Bén A c6 quyén tam
dimg cac Dich vu TNXLNTCN dén Bén B bang viéc dong Cac Diém Dau ndi NTCN,
sau khi giri mot thong béo bang van ban trudc it nhat nim (05) ngay lam viéc dén Bén
B. Cac Dich vu TNXLNTCN sé& dugc khoi phuc ngay sau khi Bén B thanh toan d'?ly
du cac khoan coéng no con ton dong, bao gdm ca tién 13i cham tra (néu c6).
In the event that Party B doesn’t make payment to Party A within two (02) months
from the date Party A issues the valid VAT invoice to Party B, Party A has right to
suspend the IWWDT Services to Party B by closing the INWW Connection Points, after
sending a written notice at least five (05) working days in advance to Party B. The
IWWDT Services shall be resumed promptly after Party B has fully settled the
outstanding amounts, including any late payment interest (if applicable).

PIEU 7: XU LY VI PHAM
ARTICLE 7: SETTLEMENT OF VIOLATIONS

7.1 Dé giam sat sy tudn thi ciia Bén B vé chét luong NTSH ctia Bén B duogc x4 vao HTTNT va
TXLNTTT, Bén A ¢co6 quyén léy mau NTSH cua Bén B tai Cac Piém Pau ndi NTSH hodc tai
Hb kiém tra ctia Bén B trong truong hop NTSH cia Bén B 1am ngap Cac Diém Pau ndi
NTSH, tai moi thoi diém dé phan tich béng viéc sir dung thiét bi phan tich ni by cia Bén A
(thiét bi phan tich dam bao tiéu chuin theo quy dinh cta phéap luat vé méi truong). Viée lay
mau va phan tich duogc thuc hién theo quy dinh phap luat vé méi truong. Trudng hop két qua
phan tich ban dau cho thdy NTSH ctia Bén B vuot Cac Tiéu chuan Thoa thuan d6i v6i cac chi
tiéu pH, Amoni, Nitrat, Phosphat (sau day goi 1a “Vi pham 01”), khi do:
In order to supervise Party B’s compliance on the DWW quality discharged by Party B into
the WWDS and CWWTP, Party A shall take sample of Party B’s DWW, at the DWW

Page 13 of 22



Connection Points or in Party B’s IC in case of Party B’s DWW submerging DWW
Connection Points, for testing using Party A’s in-house testing equipment at any time (this
testing equipment meets standards required by the law on the environment). Sampling and
analysis were carried out in strict accordance with environmental laws. In the event that
initial analysis results indicate that Party B's DWW exceeds the Agreed Standards for pH,
Ammonia, Nitrate, and Phosphate parameters (hereinafter referred to as "Violation 01"),
then:

7.1.1 Bén A s€ thong bao cho Bén B béng dién thoai va/hoac van ban dién tir (Email, Zalo),

kém theo hinh anh hodc video (néu co) lién quan dén Vi pham 01. Ngay sau do, trong
thoi gian toi da 10 phut ké tir khi nhan duoc thong tin, Bén B phai cir ngudi dén H6
kiém tra dé xac minh. Truong hop Bén B khong cur dai dién trong thoi han néu trén vi
1y do khach quan hop 1y va c6 thong bao lai cho Bén A, cac Bén s& thong nhat thoi diém
xac minh khéac phu hgp. Viéc khong cir dai dién dung thoi han khong duong nhién bi
coi 1a Bén B thira nhan Vi pham 01, trir khi c6 bién ban ghi nhan va bang ching rd rang
khac. Dong thoi, trong vong mot (01) gio ké tir khi nhan duogc thong tin tir Bén A, Bén
B phai thong bao cho Bén A vé phuong an khic phuc Vi pham 01 nay.
Party A will notify Party B by telephone and/or electronically (Email, Zalo), including
images or videos (if any) related to Violation 01. Immediately afterwards, within a
maximum of 10 minutes of receiving the information, Party B must send a representative
to the inspection pit to verify the information. If Party B fails to send a representative
within the aforementioned timeframe due to reasonable objective reasons and notifies
Party A, the Parties will agree on another suitable time for verification. Failure to send
a representative within the specified timeframe shall not automatically be considered as
Party B acknowledging Violation 01, unless there is a written record and other clear
evidence. Furthermore, within one (01) hour of receiving information from Party A,
Party B must inform Party A of the proposed remedy for Violation 01.

7.1.2 Truong hop Bén B dong ¥ vdi két qua phan tich bang thiét bi phan tich ndi bo ctia Bén

A (bang viéc x4c nhan vao bién ban Vi pham 01) nhung Bén B khong thong bao dén
Bén A vé phuong 4n khic phuc hodc phuong an ctia Bén B khong dugc Bén A dong ¥,
hoic Bén B khong thuc hién dung cac cam két ctia minh hay cac yéu cau khic phuc cta
Bén A, thi Bén A s& tam dung cac Dich vu TNXLNTSH hodc/va ngling cép nudc sach,
sau khi gtri thong bao béng van ban dén Bén B. Viéc khoi phuc cac Dich vu TNXLNTSH
va/hoac cép nude sach s€ duoc thuc hién ngay sau khi Bén B da khéc phuc hoan toan
Vi pham 01.
In the event that Party B agrees with the analysis results obtained from Party A’s
internal analysis equipment (by confirm the Violation 01 record), but Party B fails to
notify Party A of the remedial plan, or Party B’s proposed plan is not approved by Party
A, or Party B does not fulfill its commitments or comply with Party A’s remedial
requirements, Party A shall suspend the DWWDT Services and/or the supply of clean
water after sending a written notice to Party B. The restoration of the DWWDT Services
and/or the clean water supply shall be carried out immediately after Party B has fully
remedied Violation 01.

7.2. Trong trudng hop Bén B, khong dong v v6i Vi pham 01 hodc Bén A nghi ngd cac thong sb 6

nhiém khac (khong dugc néu & Khoan 7.1) c6 trong NTSH cua Bén B khong dat Cac Tiéu
chuan Thoa thudn, cac Bén s& tién hanh quy trinh dudi day dé xac nhan chinh xac chét lugng
NTSH cua Bén B, cu thé nhu sau:
In the event that Party B does not agree with the conclusion on Violation 01, or Party A
suspects that other pollution parameters (not specified in Clause 7.1) in Party B’s DWW does
not meet the Agreed Standards, the Parties shall follow the procedure below to accurately
determine the quality of Party B’s DWW, as follows:

Page 14 of 22



7.2.1 Bén A va Bén B thuc hién lay mau ngay tai thoi diém phat hién NTSH ciia Bén B ¢6

bat thuong, 1ap bién ban 14y mau, niém phong mau va xac nhan bang chit ky cua céc
Bén. Sau do, trong vong 01 (mot) dén 02 (hai) ngay lam viéc ké tir thoi diém ldy mau,
cac Bén sé& thong nhat Iya chon va giri mau dén 01 trong 03 phong thi nghiém du(n day,
dé phan tich céc chi tiéu theo Cac Tiéu chuan Thoa thuan (Bén A 1a don vi gtri mau dén
phong thi nghiém):
Party A and Party B shall collect samples immediately upon detecting abnormalities in
Party B’s DWW, make a sampling record, seal the samples, and confirm them with the
signatures of the Parties. Thereafter, within 01 (one) to 02 (two) working days from the
sampling date, the Parties shall agree to select and send the samples to one (01) of the
three (03) laboratories specified below for analysis of the parameters applicable under
the Agreed Standards (Party A is the entity sending the sample to the laboratory):

Tén phong thi »
STT nghi¢m Gidy Dia chi
No Name of phép Address
laboratory License

Vién cong nghé moi
truong, Vién han

1am khoa hoc va Nha A30- 84 18 Hoang Quéc Viét, Phuong

Iig“mg nghé Viét Nghia Do, TP Ha Noi

\ | Institute of Vimcerts | Pién thoai: 024.37569136/ 0917750155
Environmental 079 House A30 - No. 18 Hoang Quoc Viet,
Technology Nghia Do Ward, Hanoi City
Vietam Ac’ademy of Phone: 024.37569136/ 0917750155
Science and
Technology
Trung Tam k¥ thuat

Nha E, s6 8 Hoang Qudc Viét, Phuong
Nghia D6, TP Ha Noi
Vimeerts | Pién thoai: 024.38361399/ 0989140305

tiéu chuan do luong
chat luong 1
2 Technical Center

for Standards, 093 House E, N0: 8 Hoang Quoc Viet, Nghia Do
Measurement and Ward, Hanoi City

. Phone: 024.38361399/ 0989140305
Quality 1
Trung tAm moi S6 655 Pham Vian Pong, Phudng Nghia Do,
truong va San xut TP Ha Nbi

3 sach Vimecerts | Dién thoai: 024.22155192/0386179493

Center for 072 No. 655 Pham Van Dong, Nghia Do Ward,
Environment and Hanoi City
Clean Production Phone: 024.22155192/0386179493

7.2.2. Bén A s& tam thoi tiép tuc cung cp cac Dich vu TNXLNTSH cho Bén B trong thoi
gian chd két qua tir phong thi nghiém; dong thoi, cac Bén s& xac nhan chi sb dong hd
NTSH hoic chi s6 dong hd nudc sach tai thoi diém lay mau gui di phong thi nghiém
dé xac dinh khdi lugng NTSH phat sinh trong thoi gian nay lam co s xtr 1y theo quy
dinh tai Khoan 7.2.3 dudi day;
Party A shall temporarily continue providing the DWWDT Services to Party B while
awaiting the laboratory results; At the same time, the Parties will confirm the volume
of DWW or clean water meter index at the time of sampling sent to the laboratory to
determine the volume generated during this period to serve as the basis for handling
as stated in Clause 7.2.3 below;
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7.2.3. Cac Bén s& cin cr vao két qua tir phong thi nghiém va théng nhat phuong an xir 1y,
cu thé nhu sau:
The Parties will base on the results from the laboratory and agree on a treatment
plan, specifically as follows:

7.2.3.1.

7.2.3.2.

Neu NTSH ctia Bén B dat Céc Tiéu chuan Thoa thuan, Bén A s& tlep tuc cung
cap cac Dich vu TNXLNTSH theo thoa thuan ciia Hop dong, bao gom cd vi¢ce
xtr 1y khéi lwgng NTSH néu tai Khoan 7.2.2 & trén; dong thoi, Bén A chiu
toan bd chi phi lién quan dén viéc giri mau va phan tich tai phong thi nghiém
néu tai Khoan 7.2.1 & trén.

If Party B’s DWW meets the Agreed Standards, Party A shall continue to
provide the DWWDT Services in accordance with the terms of the Agreement,
including the treatment of the volume of DWW specified in Clause 7.2.2
above; and Party A shall bear all costs related to the submission and analysis
of samples at the laboratory specified in Clause 7.2.1 above.

Néu NTSH ctia Bén B vuot qua Cac Tiéu chuan Thoa thuan (sau day duoc
goi la sy “Vi pham 027), Bén B ¢0 trach nhiém thanh toan cho Bén A cac
khoan chi phi hop ly, thuc té va c6 chimg tir hop 18, phat sinh truc tiép tir vi
pham nay, bao gom:

If Party B’s DWW exceeds the Agreed Standards (hereinafter referred to as
a “Violation 02”), Party B is responsible for paying Party A all reasonable,
actual, and documented expenses arising directly from this violation,
including:

a. Gia TNXLNT b6 sung d6i voi khdi lwong NTSH néu tai Khoan 7.2.2 &
trén:
Additional DTP for the DWW volume stated in Clause 7.2.2 above:

Gia TNXLNT bé sung, chwa bao gdbm thué GTGT = Khéi lwong x
(Pon Gia x Hé s6 K ciia Amoni)

Additional DTP, excluding VAT = Volume x (Unit Price x Coefficient
K of Ammonia)

Hé s6 K = Nong d6 Amoni (mg/l) thyc t& / Nong d6 Amoni (mg/1) theo
Cac Tiéu chuan Thoa thuén

Coefficient K = Actual Ammonia concentration (mg/l)/Ammonia
concentration (mg/l) of Agreed Standards

b. Toan bg chi phl phat sinh ctia Bén A dugc chimg minh do hanh vi vi

pham tryc ti€p cua Bén B, bao gdm nhung khong gidi han cac chi phi
nhu: hoa chét, xtr Iy bun tha1 hodc chét thai phat sinh thém, nhan cong
van hanh tang cuong, hu hong thiét bi, hu hong hé thong xir Iy, khic phuc
va nudi dudng vi sinh....;
All costs incurred by Party A are proven to be due to a direct Party B’s
violation, including but not limited to: chemicals, treatment of sludge or
additional waste generated, additional operating labor, equipment
damage, damage to the treatment system, remediation, and microbial
cultivation...;

c. Toan b chi phi lién quan dén viéc giri miu, phéan tich mau tai phong thi
nghiém néu tai Khoan 7.2.1 & trén (Bén B thanh toan truc tiép v6i phong
thi nghiém);

All costs related to the submission and analysis of samples at the
laboratory specified in Clause 7.2.1 above (Party B will pay directly to
the laboratory);

d. BOi thuong 5.000.000 dong/vi pham, cho céc chi phi lién quan dén cong
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7.3

7.4

viéc hanh chinh nhu: phat hi¢n vi pham, 1ap bao céo, hop noi bg....;
Compensation of VND 5,000,000/iolation for costs related to
administrative work such as: detecting violations, making reports,
internal meetings, etc;

e. Céc khoan boi thu’O'ng cho bén thir ba va/hodc cac khoan tién phat tir co
quan nha nudc ma Bén A phai tra theo yéu cau.
Compensation to third parties and/or fines from state agencies that Party
A must pay upon request.

7.2.3.3. Bén A s& chuan bi va phat hanh dén Bén B yéu cau thanh toan cho Khoan
7.2.3.2 & trén va Bén B s& thanh toan dén Bén A trong vong bay (07) ngay
lam viéc ké tir ngay Bén A phat hanh yéu cau thanh toan dén Bén B;
Party A shall prepare and issue to Party B a debit note for Clause 7.2.3.2
above and Party B shall make payment to Party A within seven (07) working
days from the date Party A issue the debit note to Party B;

7.2.3.4. Dich vu TNXLNTSH s& bat dau lai ngay 1ap tirc sau khi NTSH cua Bén B
dat Céac Tiéu chuin Thoa thuin va Bén B xac nhén viéc thanh toan néu tai
Khoan 7.2.3.3 ¢ trén.
The DWWDT Services shall resume immediately after Party B’s DWW meets
the Agreed Standards and Party B confirms the payment stated in Clause
7.2.3.3 above.

Bén canh viéc Bén B phai boi thuong d6i v6i nhitng mat mat, cac khoan tién phat Bén A do
luat phap quy dinh hay thiét hai xay ra déi véi HTTNT, bao gdm ca TXLNTTT, la hau qua
ctia viéc vi pham hodc khong tuan thu ciia Bén B, Bén A s& tam dung viéc cung cap nudc
sach dén Bén B khi Bén A nhan duogc su phan nan bﬁng van ban cua cong ty bén canh Bén
B vé su vi pham xa thai NTSH cua Bén B 1am anh huéng dén cong ty ndy va theo sy yéu
cau cua co quan quan 1y Nha nuéc; hodc khi su vi pham x4 thai NTSH cua Bén B lam anh
huong cac khu vue chung cia KCN Noi Bai ma Bén A dang quan ly. Viée cung cip nudc
sach duoc thue hién tro lai khi Bén B khéc phuc hoan toan sy ¢d va cam két thue hién céac
nghia vu lién quan (néu co);

In addition to the compensation to be paid by Party B for any loss, statutory penalties
applicable to Party A or damage incurred on the WWDS including the CWWTP as a result
of such breach or failure of Party B, Party A shall suspend the supply of clean water to Party
B when Party A receives a written complaint from any Party B’s neighbor tenants about the
DWW violation by Party B affecting these tenants and the requirement of authorities; or
when the DWW violation by Party B affects NBIZ’s common areas under Party A’s
management. The supply of clean water shall resume when Party B has completely corrected
the incident and committed the implementation of related responsibilities (if any);

Trong truong hop NTSH ctia Bén B chay tran vao hé thong thoat nuéc mua hd hodc vi pham
Diéu 5 Khoan 5.2.4, khi 6 Bén B c6 trach nhié¢m:

In the event that Party B’s DWW overflows to open rainwater drainage or violates Article 5
Clause 5.2.4, Party B shall be responsible for:

7.4.1. Thanh toan dén Bén A céc chi phi ctia Bén A nhu phat hién vi pham, chup anh, 13y

mau, 1ap bién ban vi pham, phan tich mau, chuin bi bao cdo, tb chirc hop va cac chi
phi hanh chinh khac, tuong duong 1a 5.000.000 VNDB/ hanh vi vi pham, v61 muc tang
thém 5% mdi nam ké tir ngay ky Hop dong nay;
Paying Party A for all costs incurred in detecting the violation, taking photographs,
sampling, preparing violation reports, analyzing samples, preparing reports,
organizing meetings, and other administrative expenses, equivalent to VND
5,000,000/ violation, with an annual increase of 5% from the date of signing this
Agreement;
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7.5

7.4.2. Thyc hién viéc thu gom va v¢ sinh ngay 1ap tirc viéc xa thai khong hop phap cua Bén
B, bao gébm nhung khong gidi han, tir hé thong thoat nudc muwa hd cho dén muong
chinh ctia KCN Noi Bai (xem Phu luc A);
Immediately collecting and cleaning up Party B’s illegal discharge, including but
not limited to, from the open rainwater drainage system to the main ditch of the NBIZ
(please see Appendix A);

7.4.3. NéuBénB khong thyc hién viéc thanh toan va/hodc khong v¢ sinh, Bén A s€ thong
béo dén céc co quan quan ly Nha nudc vé su vi pham nay, déng thoi Bén A s€ tam
thoi dong diém xa dé phong ngira vi pham lan rong;

If Party B fails to make the payment and/or to carry out the cleanup, Party A shall
notify the relevant State management authorities of the violation and temporarily
close the discharge point to prevent the spread of the violation,

7.4.4. Néu hanh vi vi pham cua Bén B bi xtr phat vi pham hanh chinh theo quy dinh cua

phap luat thi Bén B ¢6 trach nhiém chap hanh viéc xtr phat 6 va chiu hoan toan trach
nhiém déi v6i nhimg hau qua thiét hai va cac khoan xu phat tir cac co quan quan ly
Nha nuédc phat sinh d6i voi Bén A, ciing nhu cac khoan boi thudng cho bén thir ba,
do hanh vi vi pham ctia Bén B.
If Party B’s violation is subject to administrative penalties under applicable law,
Party B shall comply with such penalties and shall bear full responsibility for any
consequences, damages, and penalties imposed by State management authorities on
Party A, as well as any compensation to third parties resulting from Party B'’s
violation.

Céc yéu cAu vé su tuan thi bao vé méi truong dugc thda thudn gitra cac Bén s& dugc diéu
chinh theo thot gian phu hop vdi cac quy dinh cta phép luat.

The requirement of compliance on environmental protection agreed between the Parties
shall be adjusted from time to time in accordance with legal regulations.

PIEU 8: TRANH CHAP VA GIAI QUYET
ARTICLE 8: DISPUTES AND RESOLUTION

8.1

8.2

8.3

Trong truong hop phat sinh tranh chép, cic Bén trude tién sé cb ging giai quyét tranh chip
d6 thong qua thuong luong hoa gidi, bao gdm viée tim kiém ¥ kién va huéng dan tir cac co
quan quan 1y Nha nudc nhu Ban quan ly cac khu cong nghé cao va Khu cong nghiép Ha Noi
va/ hoac S& Nong nghi¢p va Moi truong Ha Noi;

In case a dispute arises, the Parties shall attempt in the first instance to resolve such dispute
through friendly consultations, including seeking opinions and guidance from authorities
such as Hanoi High-Tech and Industrial Parks and/or Hanoi Department of Agriculture and
Environment,

Néu tranh chap khong duoc giai quyét theo cach nhu vy, mot trong cac Bén co thé dua sy
viéc tranh chip dén Trung tim Trong tai Quoc té Viét Nam bén canh Phong Thuong mai va
Cong nghiép Viét Nam ¢ Ha Noi dé c6 quyét dinh cudi cing theo cac diéu khoan nguyén tic
cua trong tai;

If the dispute is not resolved in this manner, then either party may submit the dispute to the
Vietnam International Arbitration Center at the Vietnam Chamber of Commerce and Industry
in Hanoi for final decision pursuant to the provisions of its arbitration;

Toan bd céc chi phi lién quan dén cong viéc phap 1y s& duoc thanh toan bai mdi Bén, nhung
mat trong cac Bén co quyén doi lai toan bo cac chi phi phap 1y va/ hay chi phi trong tai tir Bén
vi pham Hop dong.

All the cost relating to the legal works shall be borne by each Party but either Party reserves
the rights to claim all the arbitration and/or legal expenses from the violating Party.
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PIEU 9: CHONG HOI LO
ARTICLE 9. ANTI-BRIBERY

9.1. Bén A tai ddy cam két va dam béo rang, Bén A, nhitng nguoi diéu hanh, nhan vién, ngudi
lao dong va bat ky bén thi ba lién quan nao ciia Bén A (“Ngudi cia Bén A”):
Party A hereby represents and warrants Party A its officers, employees, workers, and any
related third parties ("Party A's Personnel”):

a.

tuén thi nghi€ém ngat toan b quy dinh phép luét, chinh sach, huorng dan hién hanh lién
quan dén chdng hoi 16, tham nhung cua tat ca cac nudc noi cong viée kinh doanh hoac
dich vu dugc thyc hién hodc cung cap theo Cac Hop dong (“Phép luat Chéng Hbi 16™).
strictly comply with all applicable laws, policies and guidance on anti-bribery and anti-
corruption of all countries where business or services are conducted or performed under
the Agreements (“Anti-Bribery Laws”).

khong truc tiép hodc gian tlep qua trung gian (nhu bén tu van, nha phan ph01 dai ly, nguoi
than quen, thu ky hodc nguoi lién quan khac) dua, dé nghi, hira hen tra bét ky khoan loi
ich nao, bao gdbm nhung khong gio1 han ¢ cac khoan do Bén B thanh toan cho Bén A, tién
bac, hang hoa, tiép dai, giai tri hodc tiéu khién nao, cho bét ky nguoi nao, gdbm ca cong
chtrc, vién chace hodc nhén vién Nha nude nao hodc ngudi khac lam viée trong khdi Nha
nuée, co quan, doan thé, doanh nghiép ¢6 vén Nha nudc, dang phai chinh tri, ing vién
cho mdt vi tri chinh tri (bat k& quoc tich nao) (“Cén bd Nha nudc”), ma trai voi hodc vi
pham Phap luat Chdng Hbi 16 hodc v6i hiéu biét hop 1y rang n6 s& dugc st dung cho muc
dich dé dat dugc bat ky loi ich khong chinh dang nao hoidc dé tic dong mot cach khong
thich hop dén bat ky hanh dong hoic quyét dinh nao cta Can by Nha nude hodc cho muc
dich ¢6 duogc, duy tri hodc thu hut cong viéc kinh doanh (“Hanh vi Hbi 16™). Bat ky khoédn
tién nao dugc Bén B thanh toan cho Bén A hoéc Ngu’orl cua Bén A theo cac diéu khoén
ctia Cac Hop dong s& danh cho cac dich vu duge cung cép trén thyc té hodc cac san phim
duoc ban cho Bén B theo céac diéu khoan cua Cac Hop dong. Bén A sé khong va dam bao
rang Nguoi cua Bén A s€ khong truc tiép hodc gian tiép dua héi 16, cac khoan tién lai
qua, tién 16t tay, tién dat 16t, qua ting hodc khoan thanh toan khac duéi bat ky hinh thuc.
will not, directly or indirectly through intermediaries (such as consultants, distributors,
agents, acquaintances, assistants, or other related persons), offer, promise, or provide
any benefit, including but not limited to payments made by Party B to Party A, money,
goods, hospitality, entertainment, or any form of amusement, to any person, including
any civil servant, official, or state employee, or others working in the state sector,
agencies, organizations, enterprises with state capital, political parties, or candidates for
a political position (regardless of nationality) (“Government Olfficial”), which is
contrary to or violates Anti-Bribery Laws, or with reasonable understanding that it will
be used to obtain any improper advantage or to improperly influence any action or
decision of a Government Official, or for the purpose of obtaining, maintaining, or
attracting business (“Bribery Act”). Any funds paid by Party B to Party A or Party A's
Personnel under the terms of the Agreements shall be for actual services provided or
products sold to Party B under the terms of the Agreements. Party A shall not, and ensures
that Party A's Personnel shall not, directly or indirectly give bribes, kickbacks,
facilitation payments, payoffs, gifts, or other payments in any form

9.2. Bén A tuyén b6 va bao dam rang, trong hiéu biét tot nhét ciia minh va trong pham vi duoc
phap luét cho phép, Bén A hoac Ngudi cua Bén A da cung cap cho Bén B thong tin chinh
xac va day du vé bat ky chu so hiru da s6, d6i tac, giam dbc, ngudi quan 1y nao ciia Bén A
dwoc phép tién hanh hoat dong kinh doanh thay mat cho Bén A (goi chung 1a “Ngudi duoc
Uy quyén”) ma 13, d3 14 hodc s& 1a Can bd Nha nude. Néu vao bat ky thoi diém nao trong
thoi han ctia Cac Hop dong ma Bén A biét duoc hodc theo cach khac c6 1y do dé cho rang
bét ky Nguwoi duogce Uy quyén nao la, da la hoac s€ tr¢ thanh Can bd Nha nwac, thi khi do,
trong chirng myc dwoc phap luat cho phép, Bén A s€ thong bao ngay cho Bén B.
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Party A represents and warrants that, to the best of its knowledge and to the extent permitted
by law, Party A or Party A's Personnel have provided Party B with accurate and complete
information about any majority owner, partner, director, or manager of Party A who is
authorized to conduct business on behalf of Party A (collectively referred to as “Authorized
Persons”) who is, has been, or will be a Government Olfficial. If at any time during the term
of the Agreements Party A becomes aware or otherwise has reason to believe that any
Authorized Person is, has been, or will become a Government Olfficial, then, to the extent
permitted by law, Party A shall promptly notify Party B.

9.3. Trong truong hop Bén A vi pham diéu khoan Chéng Hoi 16 nay hoic Phap luat Chdng Hoi
16, thi Bén B s& chdm dit mot sd hodc tit ca Céc Hop déng bat ¢t lac nao, va cd hiéu luc
ngay lap tirc ké tir ngdy phat hanh vin ban thong bao dén Bén A, ma khong 1am phat sinh
thém bat ky nghia vu nao cho Bén B.

In case Party A has any breach of this Article or violation against Anti-Bribery Laws, Party
B may terminate some or all the Agreements at any time, immediately effective upon a written
notice to Party A, and without incurring any obligation whatsoever.

9.4. Bén A di hiéu rd Chinh sach Chéng Héi 16 cua Tap Poan Yamaha niém yét tai trang thong
tin dién t: <https://global.yamaha-motor.com/about/csr/anti-corruption/>.
Party A understood “Yamaha Motor Group’s Anti-Bribery Policy”, which is available on
the website: <https://global.yamaha-motor.com/about/csr/anti-corruption/>.

9.5. Bén A tai day tuyén bd va dam bao rang: cho dén ngay ky két Cac Hop dong, Bén A ciing
nhu nguoi quan 1y, nhan vién va ngudi lao dong ciia Bén A chua timg ¢6 Hanh vi Hoi 16.
Party A hereby represents and warrants that at the date of entering into the Agreements,
Party A and its directors, officers, and employees have not engaged in any Bribery.

9.6. Bén A s& luu gitr mot cach chinh xac tat ca cac ghi chép, s6 sach ké toan, hd so, hoa don, va
cac tai lidu 6 lién quan dén Cac Hop ddng hoic viéc thuce hién Cac Hop ddng va hop tac day
du v6i Bén B néu Bén B yéu cau thuc hién viée kiém tra s6 sach, kiém toan.

Party A shall accurately keep all books, accounts, records, invoices, and other relevant
documents in any way connected with the Agreements or its performance hereunder, and
fully cooperate with Party B if an audit is requested and conducted by Party B.

PIEU 10: PHAT TRIEN BEN VUNG VA NHAN QUYEN
ARTICLE 10: SUSTAINABILITY AND HUMAN RIGHTS

10.1.Bén A da doc “Chinh sach Co ban vé Phat trién Bén vimg” cta Tap doan Yamaha Motor
dugc cong khai trén trang web https://yamaha-motor.com.vn/chinh-sach-phat-trien-ben-
vung-cua-tap-doan-yamaha-motor/; _va “Chinh sach Nhan quyén” lién quan tai
https://yamaha-motor.com.vn/chinh-sach-nhan-quyen-cua-tap-doan-yamaha-motor/,  bao
gom cam két ctia Tap doan Yamaha Motor vé viéc “Tuan thu cic nguyén tic va quy dinh
qudc t&”, “Ngan ngira tham nhiing va thuc hién hoat dong kinh doanh cong bang va minh
bach”, “Tén trong nhan quyén, khong phan biét dbi xir va khong sir dung lao dong tré em
hay cudng birc lao dong dudi bat ky hinh thirc nio” va “Yéu cau ddi tac kinh doanh thuc hién
chinh sach nay”.
Party A has read Yamaha Motor Group’s “Sustainability Basic Policy” publicly available
at  hitps.//yvamaha-motor.com.vn/chinh-sach-phat-trien-ben-vung-cua-tap-doan-yamaha-
motor/ and “Human Rights Policy” at https://vamaha-motor.com.vn/chinh-sach-nhan-
quyen-cua-tap-doan-yamaha-motor/, including its commitment that Yamaha Motor Group
“will comply with international rules, laws and ordinances”, “will work to prevent
corruption, and execute our operations with fairness and integrity”, “will respect human
rights, will not discriminate, and will not use child labor or carry out forced labor under any
form” and asking “our business partners to uphold this policy and act on its basis”.
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10.2.Bén A hiéu rang Chinh sach Co ban vé Phét trién Bén vitng va Chinh sach Nhan quyén 1a
nén tang cho hoat dong kinh doanh ctia Tap doan Yamaha Motor, va néu phat hién vi pham
nghiém trong hodc khong xir Iy vi pham dting cach thi ¢6 thé din dén viéc dinh chi hoic
cham dut hop tac véi Bén B . Bén A s& thong bao ngay cho Bén B khi phat hién bat ky
hanh vi ndo mau thuan véi cac chinh sach va cam két ndy, du 1a tai Bén A hay d6i tac cung
tg lién quan dén hoat dong kinh doanh v6i Bén B . Néu Bén B yéu cau, Bén A s& hop
tac voi Bén B thyc hién viéc kiém tra va ddo tao hop 1y, xac dinh, ngin ngira, giam thiéu va
khic phuc cic hoat dong kinh doanh khong phtt hop véi cac chinh sach va cam két nay.
Party A understands that the Basic Policy on Sustainable Development and the Human
Rights Policy are fundamental to the business operations of the Yamaha Motor Group. If
serious violations are discovered or if violations are not properly addressed, this may result
in the suspension or termination of cooperation with Party B. Party A will promptly notify
Party B upon discovering any actions that conflict with these policies and commitments,
whether occurring within Party A or at supply partners involved in business activities with
Party B . If requested by Party B, Party A will cooperate with Party B to conduct
reasonable inspections and training to identify, prevent, mitigate, and remedy any business
activities that are not in compliance with these policies and commitments .

PIEU 11: CAC PIEU KHOAN CHUNG
ARTICLE 11: GENERAL PROVISIONS

11.1.Cac Bén cam két thyc hién nghiém tiic cac diéu khoan va diéu kién da thoa thuan trong Hop
dong nay;
The Parties commit to strictly implement the terms and conditions under this Agreement;

11.2.Néu bat ky Bén nao vi pham, Bén d6 s& phai boi thuong dén Bén kia va chiu trach nhiém
trudc phap luat;
If any Party violates, it shall compensate to the other Party and take responsibility before the
law;

11.3.Néu c6 bat ky diém nao trong Hop dong nay khong c6 liéu luc phép 1y, cac diém khac van
c6 nguyén hi¢u lyc va rang budc cac Bén;
If there is any point in this Agreement declared null and void, the rest still remains in force
binding the Parties,

11.4. Moi sira d6i cua Hop dé)ng nay chi co6 hi¢u luc néu duoc thuc hién br:ing van ban va duogc ky
thong qua bdi cac dai dién hop phéap cuia cac Bén. Cac diéu khoan bd sung s& dugc 1ap thanh
Phu luc Hop ddng va 1a mot phan khong tach roi cia Hop ddng nay va c6 hiéu luc ké tir ngay
01/04/2026;
All amendments to this Agreement are only valid if it is made in writing and signed by
authorized representatives of the Parties. Additional revisions shall be made in Appendix as
an integral part of this Agreement and take effect from 01/04/2026,

11.5.Hop dong nay s& két thiic hiéu lyc theo thoi han ctia Hop dong thué lai dat da ky giira cac
Bén; hodc trong vong ba muoi (30) ngay lich db6i voi tru(mg hop ctia Diéu 6, Khodn 6.5 ¢
trén; hoic Bén B co thong bao bang vin ban dén Bén A vé viéc khong con nhu cau sir dung
Dich vu TNXLNTSH cua Bén A;
This Agreement will terminate its effect in accordance with the term of the Sub-Lease
Agreement signed between the Parties, or within thirty (30) calendar days for the case of
Article 6, Clause 6.5 above,; or Party B informs in writing Party A of no longer demand of
using Party A’s DWWDT services,

11.6.Hop dong ndy dugc 1ap bang ca tleng Viét va tiéng Anh. Trong trudng hop c6 sy mau thuin
gitra tleng Viét va tiéng Anh, thi tiéng Viét s& wu tién dugc ap dung va sy mau thuin sé dugc
xem la 16i dich thuat.
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This Agreement is made in both Vietnamese and English. In the event of contradiction
between the Vietnamese and English versions, the Vietnamese shall prevail and the
contradiction shall be treated as translation errors.

PE XAC NHAN, cic Bén cung thuc hién Hop dong nay vao ngay thang nam duoc ghi & trén.
IN WITNESS WHEREQOF, the Parties have executed this Agreement the day and year first herein

above written.

THAY MAT BEN A:
For and on behalf of Party A:

Ky boi: CONG TY TNHH PHAT

Ky bai: Ong Au Sing Choy
Signed by: Mr. Au Sing Choy
Chtrc vu: Tong Giam ddc
Designation: General Director

THAY MAT BEN B:
For and on behalf of Party B:

Ky boi: CONG TY TNHH
YAMAHA MOTOR VIET NAM
Thoi gian ky:31/03/2026 14:36:25
Pon vi CA: CMC-CA

Han CKS: 5/4/2025 - 25/9/2027

Ky boi: Ong Sakakibara Makoto

Signed by: Mr. Sakakibara Makoto

Chtrc vu: Pho Giam dbc Bo phan Ké
hoach kinh Doanh

Designation: Deputy Head of Business
Planning Division
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Phu luc A: DIEM DAU NOI NUGC THAI SINH HOAT VA BIEM DAU NOI NUGC MUA
Appendix A: DOMESTIC WASTEWATER CONNECTION POINTS AND RAINWATER CONNECTION PONITS
Bén A: CONG TY TNHH PHAT TRIEN NQI BAI
Party A: NOI BAI DEVELOPMENT CORPORATION LIMITED
Bén B: CONG TY TNHH YAMAHA MOTOR VIET NAM -LO DAT: 48-54, 59-68
Party B: YAMAHA MOTOR VIETNAM COMPANY LIMITED - LAND LOT: 48-54, 59-68
+ Diém d4u ndi nude thai sinh hoat:eNT: 1,2,3,4,5,6
Domestic wastewater connection points:eNT: 1,2,3,4,5,6
+ Diém d4u ndi nuée mua:
Rain water connection points:

H¢ thong dwdng ong thu gom nudc thai sinh hoat/ DWW connection piping system
o Ho ga du ndi mwdc thai sinh hoat! DWW connection manhole
@ Tram bom chung chuyén (PS1 dén PS10)/ Pump station

Hé thong thot nwde mura ho/ The open rainwater drainage system
Muong cong cong/ Common drainage

Diém x4 chung/ Common discharge point







HB-MAINTENANCE-2026-0367

HOP PONG THOAT NUOC VA XU LY NUOGC THAI CONG NGHIEP
INDUSTRIAL WASTEWATER DRAINAGE & TREATMENT AGREEMENT

S6/ No.: 71/NBD/2026

HQP PONG THOAT NUOC VA XU LY NUOC THAI CONG NGHIEP nay (sau diy duoc goi
la “Hop dﬁng”) duogc 1ap tai Khu Cong nghiép Noi Bai, Xa Sé¢ Son, TP. Ha Ngi, Viét Nam

This INDUSTRIAL WASTEWATER DRAINAGE & TREATMENT AGREEMENT (hereinafter
referred to as the “Agreement”) is made in Noi Bai Industrial Zone, Soc Son Commune, Hanoi City,

Vietnam

BEN A

PARTY A

bia chi

Address

Gidy chimg nhan ding
ky doanh nghiép s
Enterprise
Registration
Certificate No.
Nguoi dai dién
Representative

bién thoai/ Tel

Tai khoan ngan hang

Bank account
Ma s0 thué/ Tax code

BEN B

PARTY B

bia chi

Address

Gidy ching nhan dang
ky doanh nghiép s6
Enterprise
Registration
Certificate No.
bién thoai/ Tel
Nguoi dai dién

Representative

MST/ Tax Code

Giiva/ Between:

CONG TY TNHH PHAT TRIEN NOI BAI

NOI BAI DEVELOPMENT CORPORATION LIMITED

Khu cong nghi¢p Noi Bai, Xa S6é¢ Son, Thanh phé Ha Noi, Viét Nam
Noi Bai Industrial Zone, Soc Son Commune, Hanoi City, Vietnam
0100113991 do S¢ Tai Chinh TP. Ha Noi chimg nhan dang ky thay doi
lan thtr 8 ngay 05/08/2025

0100113991 certified with 8" amendment on 05/08/2025 by Hanoi
Department of Finance

Ong Au Sing Choy Chtc vy: Tong Giam dbc
Mr. Au Sing Choy Title: General Director
(024) 35820333 Fax: (024) 35820330

2064 999 999 tai Ngan hang TMCP Ngoai thuong Viét Nam, Chi nhanh
S giao dich

2064 999 999 at Vietcombank, Operation Centre Branch

0100113991

Va/ And:

CONG TY TNHH YAMAHA MOTOR VIET NAM

YAMAHA MOTOR VIETNAM CO., LTD

Thon Binh An, Xa Trung Gid, Thanh phd Ha Noi, Viét Nam

Binh An Village, Trung Gia Commune, Hanoi City, Vietnam
0100774342 do S¢ Tai Chinh TP. Ha Noi chting nhan dang ky thay doi
lan thtr 13 ngay 15/08/2025

0100774342 certified with the 13" amendment on 15/08/2025 by
Hanoi Department of Finance
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Bén A, Bén B sau day dugc goi riéng 1a “Bén” va goi chung 1a “cac Bén”.
Party A, Party B are hereinafter referred to individually as “Party” and collectively as the

“Parties”.
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CAN CU PHAP LY:
LEGAL BASIS:

Bo luat Dan su s6 91/2015/QH13 ngay 24/11/2015 cua Quéc hoi;

Civil Code No. 91/2015/QH13 dated 24/11/2015 of the National Assembly,

Luat Tiéu chuan va Quy chuan k¥ thuat ngay 29/06/2006 ctia Qudc hoi;

Law on standards and technical regulations dated 29/06/2006 of the National Assembly;

Luat s 70/2025/QH15 ngay 14/06/2025 Luat stra d6i bd sung mot s6 diéu cua Luat Tiéu chuan
va Quy chuan Ky thuat;

Law No. 70/2025/QH15 dated 14/06/2025 amending and supplementing a number of articles
of the Law on Standards and Technical Regulations,

Luat Bao vé moi truong s6 72/2020/QH14 ngay 17/11/2020 cta Qudc Hoi;

Law on Environmental Protection No.72/2020/QH14 on 17/11/2020 of the National Assembly
of Vietnam,

Nghi dinh s6 80/2014/ND-CP ngay 06/08/2014 ciia Chinh phua vé thoat nude va xir 1y nudc
thai;

Government Decree No. 80/2014/ND-CP dated 06/08/2014, on drainage and wastewater
treatment;

Nghi dinh s6 98/2019/NB-CP ngay 27/12/2019 ciia Chinh phu sira d6i bo sung mét s6 dicu
cua cac nghi dinh thudc linh vuc ha tﬁng ky thuét;

Decree No. 98/2019/ND-CP dated 27/12/2019 of the Government amending and
supplementing a number of articles of decrees in the field of technical infrastructure;

Nghi dinh s6 346/2025/ND-CP ngay 29/12/2025ctia Chinh pha vé quy dinh phi bao vé méi
truong d6i voi nudc thai;

Decree No. 346/2025/ND-CP dated 29/12/2025 of the Government on the environmental
protection fee applicable to wastewater;

Nghi dinh s6 45/2022/ND-CP ngay 07/07/2022 cta Chinh phii quy dinh vé xtr phat vi pham
hanh chinh trong linh vuc bdo vé moi truong;
Decree No. 45/2022/ND-CP dated 07/07/2022 of the Government on penalties for
administrative violations against regulations on environmental protection;

Nghi dinh s 08/2022/ND-CP ngay 10 thang 01 nam 2022 ctia Chinh phu quy dinh chi tiét mot
s6 diéu cua Luat Bao vé moi truong;
Decree No.08/2022/ND-CP on 10/01/2022 of the Government on detailing a number of articles
of Law on Environmental Protection;
Nghi dinh s6 05/2025/ND-CP ngay 06/01/2025 ctia Chinh phu sira d6i bd sung mot s6 diéu cua
nghi dinh s6 08/2022/ND- CP ngay 10/01/2022 ctia Chinh phii quy dinh chi tiét mot s6 didu
cua Luat Bao v¢é moi truong;
Decree No. 05/2025/ND-CP dated 06/01/2025 of the Government amending and supplementing
a number of articles of Decree No. 08/2022/ND-CP dated 10/01/2022 of the Government
detailing the implementation of a number of articles of the Law on Environmental Protection;
Nghi dinh sb 131/2025/ND-CP ngay 12/06/2025 ctia Chinh phu quy dinh phan dinh thAm quyén
ctia chinh quyén dia phuwong 02 cép trong linh virc quan 1y nha nude cua B Nong nghiép va
Moi truong;

Decree No. 131/2025/ND-CP dated 12/6/2025 of the Government stipulating the division of
authority of local authorities at two levels in the field of state management of the Ministry of
Agriculture and Environment;
Vin ban hop nhat sé6 02/VBHN-BXD cta Bo xdy dung ngay 17/05/2024 vé thoat nudc va xu
1y nudc thai;

Consolidated document No. 02/VBHN-BXD of the Ministry of Construction dated 17/05/2024
on drainage and wastewater treatment;
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Nghi quyét s 08/2025/NQ-HPND ngay 29/4/2025: Quy dinh muc tién phat dbi véi mot s6
hanh vi vi pham hanh chinh trong Iinh vuc Bdo v€ moi truong trén dia ban Thanh phé Ha Noi;
Resolution No. 08/2025/NQ-HDND dated 29/04/2025: Resolution stipulating fines for a
number of administrative violations in the field of Environmental Protection in Hanoi City;
Thong tu s6 51/2014/TT-BTNMT ngay 05/09/2014 ciia Bo Tai nguyén va Moi trudng quy dinh
quy chuan k¥ thuat vé méi truong trén dia ban thu d6 Ha Noi;

Circular No. 51/2014/TT-BTNMT dated 05/09/2014 of the Ministry of Natural Resources and
Environment regulating technical regulations on environment in Hanoi capital;

Thong tu s6 13/2018/TT-BXD ngay 27/12/2018 ciua B6 Xay dung huéng dan phuong phap
dinh gia dich vu thoat nudc;

Circular No. 13/2018/TT-BXD dated 27/12/2018 of the Ministry of Construction guiding the
valuation method of drainage service;

Thong tu sd 02/2022/TT-BTNMT ngay 10/01/2022 ciia Bo truéng Bo Tai nguyén va Moi
truong quy dinh chi tiét thi hanh mot sé diéu cua Luét Bao vé moi truong;

Circular No. 02/2022/TT-BTNMT on 10/01/2022 of the Ministry of Natural Resources and
Environment on detailing a number of articles of Law on Environmental Protection,

Thoéng tu s6 07/2025/TT- BTNMT ngay 28/02/2025 Thong tu sira d6i bo sung mét sb diéu ctia
Thong tu sb 02/2022/TT-BTNMT ngay 10/01/2022 cia Bo truong Bo Tai nguyén va Mbi
truong quy dinh chi tiét thi hanh mot s diéu cua Luét Bao vé moi truong;

Circular No. 07/2025/TT-BTNMT dated 28/02/2025 Circular amending and supplementing a
number of articles of Circular No. 02/2022/TT-BTNMT dated 10/01/2022 of the Minister of
Natural Resources and Environment detailing the implementation of a number of articles of the
Law on Environmental Protection,

Quy chuan k¥ thuat ddi voi nude thai cong nghiép trén dia ban thu d6 Ha Noi QCTDHN 02:
2014/BTNMT duoc phé duyét theo thong tu s6 51/2014/TT- BTNMT ngay 05/09/2014;
Technical standards for industrial wastewater in Hanoi, QCTDHN 02: 2014/BTNMT, were
approved by Circular No. 51/2014/TT-BTNMT dated 05/09/2014;

Gidy phép moi truong sd 524/GPMT-BTNMT ngay 21/12/2023 ctia Bo Tai nguyén va Moi
truong;

Environmental license No. 524/GPMT-BTNMT dated 21/12/2023 of the Ministry of Natural
Resources and Environment;

Giéy xac nhin hoan thanh cong trinh bdo v¢ moi truong ddi voi nude thai/ DPTM con hiéu luc
cua Bén B;

Certificate of completion of environmental protection works for wastewater/EIA still valid of
Party B;

Céc van ban phap luat khac c6 lién quan.

Other relevant legal documents.

XET Vi:
WHEREAS:
A. Bén A 1a chu dau tu, xy dung va van hanh hé thdng ha tang k¥ thuat ciia Khu Cong nghiép Noi

Bai (“KCN Nai Bai”) thudc dia ban Xa Séc Son, Thanh phd Ha Noi;
Party A is the investor, builder and operator of the technical infrastructure system of Noi Bai
Industrial Zone (“NBIZ”) located in Soc Son Communes, Hanoi City,

B. Bén A di dau tu va van hanh mot Tram Xt Iy Nudc thai Tap trung (“TXLNTTT”) dé tiép tuc

xtt Iy nude thai sinh hoat va nudc thai cong nghiép cia cac nha may trong KCN Noi Bai dé dam
béo sy tudn tha day dua trude khi xa thai ra moi truong;

Party A has invested and operated a Centralized Wastewater Treatment Plant (“CWWTP”) to
further treat the domestic and industrial wastewater of the factories in NBIZ in order to ensure
full compliance before discharging into the environment,
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C. Theo Diéu 53 ctia Luat Bao vé mdi trudng sb 72/2020/QH14: Co sd san xudt, kinh doanh, dich

vu ¢6 trach nhiém thu gom, xtr 1y nude thai dap tmg yéu cau vé bao vé méi trudng va dau ndi
nude thai vao hé thong thu gom, thoat nude va xir Iy nude thai tap trung (Hé thong thoat nudc
thai vé TXLNTTT “HTTNT”) theo quy dinh cia KCN Nbi Bai vé xa thai;
According to Article 53 of the Law on Environmental Protection No. 72/2020/QH14:
Establishments, production, business and services are responsible for connecting wastewater to
the centralized wastewater collection, drainage and treatment system (Wastewater drainage
system to CWWTP (“WWDS”) according to regulations of NBIZ on wastewater discharges,

D. Nay, Bén B dé nghi déu nbi dé xa nudc thai cong nghiép ciia Bén B vao HTTNT cua Bén A véi
dich vu x4 thai va tiép tuc xu ly tai TXLNTTT.

Now, Party B requests to connect Party B’s industrial wastewater discharges to Party A’s
WWDS for drainage service and further treatment at CWWTP.

VI VAY, cac Bén ¢ ddy dong ¥ ky Hop dong nay véi cac diéu khoan va diéu kién nhu sau:
THEREFORE, the Parties hereto agree to sign this Agreement with the terms and conditions as
follows:

PIEU 1: POI TUQNG CUA HQOP PONG
ARTICLE 1: SUBJECT OF THE AGREEMENT
1.1 Nudc thai cong nghi¢p (“NTCN”) ctia Bén B la nudc thai phat sinh tir cac hoat dong san
xuét cia Bén B trong Khu vuc thué cua Bén B tai KCN Noi1 Bai;
Industrial wastewater (“IWW") of Party B is the wastewater produced by Party B’s
production activities within Party B’s Premises in NBIZ;

12 Bén A cung cdp cac dich vu thoat nudc va xur 1y nudc thai cong nghiép (“Dich vu
TNXLNTCN”) dbi v6i NTCN cua Bén B dugce x4 tir diém ddu ndi nhu duoc néu & Diéu 2
dudi day;

Party A provides the industrial wastewater drainage and treatment services (“IWWDT
Services”) for Party B’s IWW discharged from the connection point as indicated in Article
2 below;

1.3 Dich vu TNXLNTCN s& chi bao gébm va cho phep dbi v6i NTCN cua Bén B dé qua xir ly va
dat tiéu chuan thoa thuan gitra cac Bén d6i v6i 34 théng s 6 nhidm duoc quy dinh trong Phu
luc B cia Hop dong nay (“Tiéu chuan Thoéa Thuin”). Nudc thai dat Ti€u chuan Thoa thuan
nay phai duoc dau ndi qua dong hé do luu luong va hé thong duong 6 ong riéng biét dé dan tryc
tiép dén TXLNTTT. NTCN ctia Bén B dé qua xtr Iy khong c6 bat ky: bun thai nao (nhu bun thai
phét sinh tir qud trinh xtt ly nude thai va cén hinh thanh trong dudng 6 ng thoat nudc thai vé dén
TXLNTTT), ddu, md, rac, bot, mau sac, mui, chit hoat dong bé mit, chét thai nguy hai khac,
nudce thai cua noi hoi chua xir I, nudce thai ngung didu hoa chua xu Iy, nude thai thap giai nhiét
chwa xir Iy, nu6e thai cia hé thong loc RO chua xtr 1y va nuée mua chay vao HTTNT.
IWWDT Services shall only include and allow Party B’s IWW which has been treated and meets
the standards agreed upon by the Parties for 34 pollution parameters specified in Appendix B
of this Agreement (“Agreed Standards”). Wastewater meeting the Agreed Standards must be
connected via a flow meter and a separate piping system for direct conduit to the CWWTP. Party
B’WW without any waste sludge (such as sludge produced by wastewater treatment and sludge
formed in the wastewater pipeline to the CWWTP), oil, grease, rubbish, foam, color, smell,
surfactants, other hazardous waste, untreated boiler wastewater, untreated air conditioner
condensate wastewater, untreated cooling tower wastewater, untreated RO system wastewater
and rainwater discharged into WWDS.

PIEU 2: CAC PIEM PAU NOI NUOC THAI CONG NGHIEP
ARTICLE 2: INDUSTRIAL WASTEWATER CONNECTION POINTS
Cac diém dau ndi 1a cac vi tri qua d6 Bén B xa NTCN ctia Bén B vao HTTNT va TXLNTTT cua
Bén A. Cac Bén ¢ day xac nhan:
The connection points are the locations through which Party B discharges Party B’s IWW into Party
A’s WWDS and CWWTP. The Parties hereby confirm that:
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2.1

2.2

Cac diém dau ndi NTCN cua Bén B ¢ (cac) vi tri va (cac) dlem nhu dugc néu ¢ Phu luc A
(“Cac Piém Piu néi NTCN’ ’), cac diém nay s& dugc dau nbi qua dong hd do luu luong
NTCN va mot hé thong dudng 6ng riéng biét dé dan truc tiép dén TXLNTTT;

IWW connection points of Party B are at position(s) and point(s) as presented in Appendix
A (“IWW Connection Points”), which shall be connected via the IWW electronic flow meter
by a separate piping system directly to the CWWTP;

Bét ky diém dau ndi nao khac ma khong duoc néu trong Diéu nay déu duoc coi 1a khong
hop phap va vi pham truc tiép phap lut bao vé mdi truong va cac thoa thuan dau ndi da ky
gitra cac Bén.

Any other connection points that are not mentioned in this Article are considered to be
illegal and in direct violation to the law on environmental protection and wastewater
connection agreements signed between the Parties.

PILU 3: KHOI LUQNG VA CHAT LUQNG XA NTCN CUA BEN B
ARTICLE 3: VOLUME AND QUALITY OF PARTY B’S INDUSTRIAL WASTEWATER
DISCHARGE

3.1

3.2

3.3

Khéi lugng NTCN = m? duoc thé hién trén chi sb dong hd do luu luogng NTCN. Bén B sé
giam sat va luu chép khdi lugng hang ngay NTCN theo dong hd do luu lugng NTCN. Khbi
luong NTCN tbi da ciia Bén B dugce Bén A cho phép xa thai 1a 144 m3/ngay dém;

IWW volume = m* as indicated in the IVW flow meter reading. Party B shall monitor and
record the daily volume of the IWW according to the IVW flow meter. The maximum volume
of Party B’s IWW allowed by Party A to discharge is 144 m?/day;

Pong ho do luu lugng NTCN phai dugce kiém dinh va c6 gidy chimg nhan kiém dinh hop 1¢.
Truong hop dong hé do Iuu lwgng NTCN 1a dong ho dién tir, Bén B ¢6 trach nhiém lap dat
bd sung mot dong hd dém gio song song véi dong hd do luu luong dién tir nham bao dam
viéc do dém khoi luong NTCN dugc lién tuc, chinh x4c va c¢6 co s¢ ddi soat;

The flow meter for IWW must be inspected and accompanied by a valid inspection
certificate. In the event that the IWW flow meter is an electromagnetic type, Party B shall
install an additional hour meter in parallel with the electronic flow meter to ensure
continuous, accurate measurement of the IWW volume and to provide a basis for
verification;

Neu dong hd do luu lugng NTCN chay khéng chinh xac, bi hong, mat dién (trir trudong hop
mat dién ludi do su ¢b hodc do ké hoach ngimg cung cip dién da duoc thong bao trudc baoi
Cong ty Pién luc Soc Son), hoic hét kiém dinh, khi Bén A hodc/va Bén B phat hién va xac
nhan bang bién ban, thi khéi luong NTCN cua thang do6 s& dugc tinh bang khdi lwgng NTCN
trung binh cta ba thang lién ké trude d6 (ngoai trir thang Tét nguyén dan) theo don vi thong
thuong 1a ba muoi (30) ngay/ thang. Truong hop dong hod do luu lugng NTCN bi hong,
khong duoc Bén B thay thé trong vong ba muoi (30) ngay lich ké tir thang 1ap bién ban, thi
Bén A s€ mua, lap dat mot dong hd do luu lugng moi dé thay thé va Bén B s& thanh toan
tién mua dong ho do luu lugng va céc chi phi c6 lién quan dén Bén A;

In case the IWW flow meter is not running accurately, is broken, loses power (except in case
of grid power failure due to an incident or when Soc Son Power Company announces in
advance about a planned power outage), or out of verification period, detected and
confirmed by Party A or/and Party B with a minutes, the volume of Party B’s IWW in that
month shall be the average of the previous three months IWW volume (except the month of
Tet traditional holidays) with the typical unit of thirty (30) days per month. In case that the
IWW flow meter is damaged, Party B does not replace it within thirty (30) calendar days
from the month of the minutes, Party A shall buy and install a new IWW flow meter and
Party B shall pay to Party A the costs of buying the IWW flow meter and other relevant
COSIS;
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3.4 Toan b NTCN phai dugc xtr Iy tai khu vuce thué ciia Bén B dé dat Tiéu chuan Thoa Thuan

truée khi duge xa vao HTTNT va TXLNTTT dé tiép tuc xir Iy. Cac thong sb trong Tiéu
chuan Thoa thuén duoc hiéu 1a thong sO duoc do tai bét ky Cac Piém Pau ndi NTCN cua
Bén B (Bao gdm tai diém van ldy mau gan dong ho do luu lugng NTCN cua Bén B va cac
diém dau vao tai TXLNTTT) dugc néu tai Phy luc A ciia Hop dong.
All IWW must be treated at Party B’s premises to meet Agreed Standards before being
discharged to the WWDS and CWWTP for further treatment. The parameters in the Agreed
Standards are parameters tested at any IWW Connection Point of Party B (Including at the
sampling valve point near Party B's flow meter and inlet points at CWWTP) mentioned in
Appendix A of the Agreement.

PIEU 4: QUYEN VA TRACH NHIEM CUA BEN A
ARTICLE 4: PARTY A’S RIGHTS AND OBLIGATIONS
4.1 Bén A c6 nhitng quyén sau:
Party A shall have the following rights:

4.1.1

4.1.5

Yéu cu va nhan duoc tir Bén B khoan thanh toan gia thoat nude va xtr ly NTCN
theo cac Dich vu TNXLNTCN ma Bén A cung cap dén Bén B;

To require and receive payment from Party B for the IVW dramage and treatment
price upon the IWWDT Services provided by Party A to Party B;

Yéu cau Bén B tuén thu chat ché khdi lucmg va chit luong NTCN xa thai nhu duoc
xéc dinh rd va thoa thuan trong Hop dong nay;

To require Party B to strictly follow the quantity and quality of IWW discharged as
defined and agreed in this Agreement;

Kiém tra khdi lwong va chit luong NTCN ctia Bén B tai Cac Diém Pau ndi NTCN.

Bén A s€ chi dinh ngui phu hop vao bén trong cac khu nha trong Khu vyc thué€ cua
Bén B, dudi sy chung kién cua Bén B, dé kiém tra cac hé thong duong 6ng thu gom
nuoc thal nudc mat va hé thong Xur ly nudc thai, trong trudong hop NTCN cua Bén
B ¢6 sur ¢6 hodc ¢ cac ddu hiéu bat thu’ong nhu khi lugng cao, c6 mau, mui la hoic
khong dat tiéu chuan NTCN dau vao KCN Noi Bai (theo Phuy lyc B ciia hop dong
nay);

To check the quantity and quality of Party B’s IWW at the IWW Connection Points.
Party A shall authorize their relevant staffs to come inside Party B’s Premises, under
Party B’s witness, to check wastewater collection system, surface water and
wastewater treatment system, in cases that Party B’s IWW has problem or abnormal
signs such as much increase of Party B’s INW or Party B’s INW has strange color,
smell or do not meet the IWW standards for the input of NBIZ (according to Appendix
B of this Agreement);

Nhén bdi thuong dbi v6i nhimg thiét hai do su bat can hoic 16i cia Bén B gy ralam
anh hudng dén HTTNT va TXLNTTT phu hop véi cac didu khoan va diéu kién cua
Hop dong nay;

To receive compensation for any damage caused by Party B’s negligence or default
causing damage to the WWDS and CWWTP in accordance with the terms and
conditions of this Agreement;

Tam dirng ngay Dich vu TNXLNTCN trong truong hop Bén B vi pham quy dinh vé
xa thai hay vi pham Diéu 2, Khoan 2.2 & trén;

Immediate suspension of the IWWDT Services in case that Party B violates the
regulations on discharge or violates Article 2, Clause 2.2 above;

C6 quyén theo ddi, giam sat, phat hién, ngin chin cac hanh vi ty y dau nbi hodc xa
thai trai quy dinh vao h¢ thong thoat nugc mua, HTTNT hoac ra moi truong. Trong
truong hop phat hién hanh vi vi pham do, Bén B phai chiu hoan toan trach nhiém
trudc co quan quan ly nha nudc va Bén A, dong thoi, phai thanh todn cho Bén A toan
b6 chi phi lién quan dén viéc phat hién, gidm sat, ngan chin vi pham va cac chi phi
phat sinh khac;
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To have the right to follow up, supervise, detect and stop the violating actions of
connection or discharge into the rainwater drainage system, WWDS or the
environment. In case there is such violation being detected, Party B shall bear full
responsibility before the competent state authorities and Party A, and shall pay Party
A all costs related to the detection, supervision, and prevention of such violations,
as well as any other related expenses incurred;

4.2  Bén A c6 nhiing trach nhiém sau:
Party A shall have the following obligations

4.2.1

422

423

424

4.2.5

4.2.6

Dinh ky kiém tra HTTNT bao gom dong hd do luu luong NTCN, Cac Piém Pau nbi
NTCN, duo’ng ong (Bén ngoai Khu vyc thué cia Bén B) dé dam bao dong chay tu
nhién cua NTCN v€ TXLNTTT (ngoai trir cac tru’ong hop do 16i cia Bén B gay ra
nhu NTCN cua Bén B ¢6 cén bam trong dng, c6 rac hodc c6 bun thai 1am tic duong
ong NTCN hoic dong hd luu lwong NTCN);

To periodically inspect the WWDS system, including the IWW flow meter, all INVW
Connection Points, and the pipelines (outside the Premises of Party B) to ensure the
natural flow of IWW to the CWWTP (except problem due to faults of Party B, such
as pipe scaling, debris or sludge, in Party B's IWW causing blockages inside the
IWW pipes or the IWW flow meter),

Xay dung quy trinh van hanh va quan ly hi¢u qua, nang suat d6i véi HTTNT va
TXLNTTT dép tng cac yéu cau ki thuat vé tha tuc van hanh, phu hop véi cac quy
dinh cua phap luat;

To establish effective and efficient management and maintenance processes for
WWDS and CWWT that satisfy the technical requirements of operation procedures
according to the regulations of laws,

Thue hién viée tiép tuc xtr Iy NTCN cutia Bén B dé dat va tuan thu phép luat bao vé
moi truong trudce khi xa thai ra moéi truong;

To provide further treatment of Party B’s IWW to meet and comply with the law on
environmental protection before discharging into the environment;

Chuan bi ho so va thanh toan phi gidy phép xa thai, phi bao vé moi trudng dén cac
co quan quan ly nha nudc;

To prepare dossiers and payment for discharge license fee and environment
protection charges to the authorities,

Xay dung, diéu hanh cac hé thong thoat nudc va xir Iy NTCN theo dung quy dinh
cua luat phap;

To build, operate the IWW drainage and treatment systems as required by laws,
Thyce hién toan bd cac trach nhi¢m, nghia vu phu hop véi cac quy dinh cua phép luét
tai thoi diém ky két Hop dong nay va/hodc trong twong lai vé cac van dé lién quan
t6i viéc thuc hién Hop dong ndy, bao gdm phap ludt bao vé mdi truong va cac quy
dinh phap luat khac.

To perform all duties and obligations in accordance with the provisions of law at the
time of signing this Agreement and/or in future time on matters related to the
performance under this Agreement, including the law on environmental protection
and other law regulations.

PIEU 5: QUYEN VA TRACH NHIEM CUA BEN B
ARTICLE 5: PARTY B’S RIGHTS AND OBLIGATIONS
5.1 Bén B c6 cac quyén sau:
Party B shall have the following rights:

5.1.1

Nhan va sir dung cac Dich vu TNXLNTCN do Bén A cung cép phu hop véi phap
luat bao v€ moi truong;

To receive and use of the INVWDT Services as provided by Party A and in accordance
with law on environmental protection;
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5.2

5.1.2

Dé nghi Bén A khic phuc moi vin dé cia HTTNT ma c6 thé d3 lam anh huéng dén
dong chay tu nhién NTCN cua Bén B dén HTTNT khi ma van d& nay khong phai do
Bén B khong tuan thi vé xa thai;

To request Party A to repair any problem in the WWDS which may have affected the
free flow of Party B’s IWW into the WWDS as long as the problem was not caused
on Party B’s non-compliance of the discharged wastewater;

Nhan thong tin vé cac hoat dong cia HTTNT thong qua Zalo - nhém mai trudng
gitta Bén A va Bén B, hoac dién thoai, hodc béng van ban;

To receive information on the WWDS through the Zalo environmental group between
Party A and Party B, or phone, or activities in writing;

Yéu cau Bén A xuat hoa don thué GTGT ddi véi cac Dich vu TNXLNTCN ma Bén
A cung cap;

To require Party A to issue VAT invoice for the INWDT Services provided by Party
A

Bén B c6 nhitng trach nhi¢m sau:
Party B shall have the following obligations:

5.2.1

522

523

Thanh toan déy da va dung han gia cadc Dich vu TNXLNTCN sau khi nhan dugc hoa
don thué GTGT hop 1¢ tir Bén A va cac khoan thanh toan khac néu co;

To pay in full and on time for the INWWDT Services’ price after receiving the valid
VAT invoice from Party A and other amounts if any;

Xa NTCN di qua xur 1y ctia Bén B vao HTTNT ctia Bén A theo Tiéu chuan Thoa
thudn. Chiu trach nhiém va bdo dudng dinh ky hé théng thoat NTCN cua Bén B, vé
sinh dinh ky bén trong dong hd do luu lwgng NTCN, bén trong dudng dng NTCN
ctia Bén B vé dén TNXLNTCN cua Bén A dam bao luu lugng va dong chay on dinh
(guri phuong an va ké hoach cho Bén A trude it nhat 03 ngay lam viéc), va dam bao
NTCN cua Bén B ludn dat Tiéu chuan Thoa thuan. Bén B chiu trach nhiém mua sim
va thay thé bom chung chuyén, dong ho luu luong NTCN, hé thong duong 6ng va
hé thdng dién dé chuyén NTCN cua Bén B dén vi tri tiép nhan NTCN tai TNXLNTTT
ctia Bén A (theo Phu luc A ciia Hop dong nay), bao gdm thanh toan dén Bén A khoan
tién mua dong hd luu lugng NTCN va céc chi phi ¢6 lién quan dugc néu tai Khoan
3..2.2 & trén. Pam bao dong hd luu lugng NTCN ludn trong thoi gian kiém dinh va
phu hop véi cac quy dinh khac ctua phap lut (néu co);
To discharge treated wastewater from Party B into Party A's Wastewater Treatment
System according to Agreed Standards. Party B is responsible for the regular
maintenance of its wastewater and drainage systems, periodic cleaning of the inside
of the IWW flow meter, and the inside of Party B’s INW pipes leading to Party A's
CWWTP to ensure stable flow and discharge (send the plan and schedule to Party A
at least 03 working days in advance), and ensure the IWW of Party B always meet
Agreed Standards. Party B is responsible for procuring and replacing transfer
pumps, wastewater flow meters, electronic flow piping systems, and electrical
systems to connect Party B's wastewater from its facility to Party A's CWWTP (as
per Appendix A of this Agreement), including payment to Party A for the purchase of
the wastewater meter mentioned in Clause 3.2 above. Ensure that the wastewater
flow meter is always within the calibration period and complies with other legal
regulations (if any);
C6 trach nhiém véan hanh hé thdng xu Iy nudc thai ciia Bén B theo yéu cau cia luit,
c6 nhat ky van hanh hé théng xir Iy nude thai hang ngay, c6 ngudi van hanh hé thong
xir Iy nudc thai, co nguoi giam sat/phy trach vé hé thong xtr 1y nudc thai, co thiét
bi/dung cu/méy do trong van hanh hé théng xir Iy nude thai dé kiém tra chat luong
NTCN, va c6 quan tric NTCN ctia Bén B theo tan suit 06 thang/1an d6i v6i 34 thong
s6 6 nhi®m da thoa thuan trong Tiéu chuén Thoa Thuan (theo Phu luc B Hop déng
nay):
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To have responsibility to operate wastewater treatment system of Party B as required
by laws, have daily operational diary of wastewater treatment system, have operator
of wastewater treatment system, have supervisor/person-in-charge of wastewater
treatment system, have equipment/tools/measuring instruments of the wastewater
treatment system in order to check the quality of wastewater, and monitor every 6
months Party B’s IWW for 34 agreed pollutant parameters in Agreed Standards (as
per Appendix B of this Agreement):

5.23.1.

5.2.3.2.

5.2.33.

5234

5.235.

5.2.3.6.

C6 trach nhiém bd sung hoa chat diéu chinh pH, enzyme (néu can), hoa chat
pha bot, hoa chit khir tring nhu: javen, v.v dé hé théng xir Iy nudc thai cua
Bén B ludn ludn dat Tiéu chuin Thoa thuén;

To have responsibility to add pH adjustment chemical, enzyme (if needed),
antifoam chemical, disinfection chemical such as sodium hipochlorite, etc
so that Party B’s WWTP always meets Agreed Standards,

Vi tri 14y mau: 01 vi tri, sau hé théng xir Iy nudc thai caa Bén B (tai diém
van ldy mau gan dong hd do luu lugng NTCN cia Bén B);

Sampling location: 01 location, after the wastewater treatment system of
Party B (at the sampling valve near Party B's electronic IWW flow meter);
Céc thong sé quan tric NTCN cua Bén B phai duoc so sanh phu hop véi
Tiéu chuanThoa thuén;

Party B's IWW monitoring parameters must be compared according to the
Agreed Standards,

Céc cong viée quan tric, lay mau va phan tich trong phong thi nghiém phai
duoc thuc hi¢n bdi mot phong thi nghiém du tiéu chuan do co quan Nha
nudce co thim quyén cap phép (sau day dugc goi 1a “Phong thi nghiém”).
Vi¢e lya chon Phong thi nghiém do Bén B quyét dinh;

The monitoring works, taking sample and testing sample in laboratory must
be done by a qualified laboratory duly licensed by competent authorities
(hereinafter referred to as the ‘“Laboratory”). The selection of the
Laboratory is decided by Party B;

Két qua quan tric NTCN cua Bén B theo tan suat quy dinh tai Khoan 5.2.3
ctia Piéu nay phai duoc giri dén Bén A trong vong ba muoi (30) ngay lich
ké tir ngay két thic dot 12y mau;

The monitoring results must be sent to Party A in accordance with the
frequency mentioned at Clause 5.2.3 of this Article, within thirty (30)
calendar days from the date of completion of sampling;

Néu Bén A khong nhan duogc két qua quan tric trong thoi han quy dinh tai
Muc 5.2.3.5 néu trén, ngoai trir trudng hop bat kha khang theo quy dinh tai
Diéu 9, Bén A c6 quyén lya chon Phong thi nghiém dé thyc hién viéc quan
tric va s& giri thong bao bang vin ban cho Bén B trudc it nhit 03 (ba) ngay
lich. Bong thot, Bén B phai chiu trach nhi¢m thanh todn toan bo chi phi lién
quan dén viéc quan tric nay ciia Bén A, trong vong 30 (ba mum) ngay lich
ke tur thang nhan duoc thong bao bang vin ban ciia Bén A vé két qua quan
trac tir phong thi nghiém. Néu Bén B khong thanh toan trong thoi han quy
dinh, Bén A ¢ quyén khoa van va tam dimg tiép nhan NTCN ctia Bén B.
If Party A does not receive the monitoring results within the time limit
specified in Clause 5.2.3.5 above, except in cases of force majeure as
prescribed in Article 9, Party A shall have the right to select a Laboratory
to carry out the monitoring and shall provide written notice to Party B at
least 03 (three) calendar days in advance. At the same time, Party B shall
pay all costs related to such monitoring to Party A within 30 (thirty)
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calendar days from the month of receipt of Party A’s written notice
regarding the monitoring results from the Laboratory. If Party B fails to
make payment within the specified time limit, Party A has the right to lock
the valve and temporarily stop receiving IWW from Party B.

5.2.4 Bén A khuyén cao Bén B trang bi cac thiét bi sau day c6 model twong tu v6i cac thiét

525

bi cua Bén A dang sir dung dé phuc vu viéc kiém tra va ghi nhén hang ngay: may do
pH cam tay, may do kim loai nang, may do oxy hoa tan cam tay (may do DO), may
do amoni cam tay. Cac thiét bi nay nham phuc vu viéc kiém soat chit luong nudc
thai cong nghiép cia Bén B, dong thoi 1am co sé ddi chiéu vai két qua phan tich do
Bén A thyc hién khi c6 yeu cau. Trong truong hop, Bén B khong trang bi céc thlet
bi dugc khuyen cdo, thi cac Bén s& thong nhét st dung két qua phén tich tir thiét bi
ndi bo ciia Bén A. Trudng hop két qua vuot Tiéu chuan Thoa thuan, Bén B cam két
s€ tuadn thu theo Khoan 7.1 bén dudi;

Party A recommends that Party B equip instruments with models equivalent to those
currently used by Party A for daily monitoring and recording, including: a handheld
pH meter, a heavy metals analyzer, a handheld dissolved oxygen (DO) meter, and a
handheld ammonium analyzer. These instruments are intended to monitor the quality
of Party B’s IWW and to serve as a basis for comparison with the analysis results
conducted by Party A upon request. In the event that Party B does not equip the
recommended instruments, the Parties agree to use the analysis results obtained from
Party A’s internal equipment. In case the results exceed the Agreed Standards, Party
B commits to comply with Clause 7.1 below;

Co su sap xép phu hop, tudn thu theo cac quy dinh cia phap luét, dé giai quyét viéc
van chuyen va tiéu huy toan bd cac chat thai long nhu chét thai nguy hai, bun v€ sinh
boi nha thau ¢ gidy phép hanh nghé, bao gdm nhung khong gidi han ¢ nhiing chat
thai 16ng sau (khong phai 1a nudc thai cong nghiép):

To make suitable arrangements, in accordance with the regulations of laws, for the
handling of removal and disposal by licensed contractor, of any type of liquid waste
such as hazardous waste, cleaning sludge, including but not limited to the following
liquid waste (it is not industrial wastewater):

5.2.5.1. Cén son va son pha loang;
Residual paints and paint thinner;

5.2.5.2. Dau, m& sau khi vé sinh san khu vuc san xuat;
Grease or oil after washing production floor;

5.2.5.3. Hon hop dau hodc cac chat hoa tan d& chay;
Petroleum spirit or any inflammable solvents;
5.2.5.4. Céc chat phong xa, dé nd va dé chay:
Inflammable, explosives or radioactive substances;
5.2.5.5. Chat nhuém khong thé phan huty sinh hoc;
Non-biodegradable pigments;
5.2.5.6. Thudc trir sdu va/ hogc thube diét nam;
Insecticides and/or fungicides;

5.2.5.7. Cac chat c6 thé lam hong HTTNT hodc can tré dong chay tu nhién cia
NTCN hoic 12 nguyén nhan gay thiét hai dén TXLNTTT.
Substances liable to damage WWDS or interfere with the free flow of INWW
or cause damage to the CWWTP.
Bén B sé& hoan toan chiu trach nhiém ddi voi hanh vi ctia nha thau va don vi cung cip
dich vu ctia Bén B néu chét thai 16ng bi nghiém cim, duoc liét ké & trén, duoc x4 thai
vao HTTNT hay hé thong thoat nudc mua hd cia KCN Noi Bai;
Party B shall be fully responsible for the action by Party B’s contractor and service
provider if the prohibited liquid waste listed above is discharged into the WWDS or
the open rainwater drainage systems in NBIZ;
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5.2.6

5.2.7

528

529

5.2.10

Thong bao ngay dén Bén A vé bat cur hién tuong bat thuong nao ¢ thé 1a nguyén nhan
cua viéc khong tuan thu vé céc ti€éu chuan NTCN va c6 thé la nguyén nhan gay ra céac
van dé d6i véi HTTNT va TXLNTTT;

To immediately inform Party A of any irregular phenomenon which may cause the
non-compliance of IWW standards that may cause problem to the WWDS and
CWWTP;

Trong truong hop khdi lugng NTCN cua Bén B vuot qua khéi luong da duoc chép
thuén/cho phep trong Hop dong nay, cac Bén s€ hop va trao d6i vé Gia TNXLNT
duoc de cap tai Diéu 6.4. Ngoai ra, Bén B phai thong bao dén co quan quan ly nha
nudc vé viée thay d6i va phai duge sy chap thuan tir co quan ¢ thim quyén;

In case the volume of IWW exceeded the approved volume in this Agreement, the
Parties will meet and discuss on the new DTP as stated in Article 6.4. In addition,
Party B must notify the state management agency of the change and must obtain the
approval from the relevant authorities,

Thyc hién viéc boi thuong dén Bén A va/hodc mot bén thir ba bat ky ¢6 lién quan dya
trén bang chung xéc thyc do 15i ciia Bén B (nhu ngudi dan co dat bi anh hu’orng badi
nudce thai chua qua xtr ly ciia Bén B; NTCN cua Bén B xa vao HTTNT cua Bén A
vuot qua Tiéu chuan Thda thuan va TXLNTTT cia Bén A khong thé xur 1y dugce, sau
d6 NTCN cua Bén B chay ra ngoai moéi truong; hodc NTCN cua Bén B dugc x4 vao
hé thong thoat nudc mua cia Bén A, sau d6 chay ra ngoai méi truong; NTCN cua Bén
B 1am anh huéng cic cong ty bén canh), dbi véi nhitng thiét hai do 16i cia Bén B phu
hop véi cac didu khoan va diéu kién cua Hop dong nay;

To pay compensation to Party A and/or any related third party based on evidences
proving Party B’s violation (such as farmers having fields affected by Party B’s
untreated wastewater; Party B’s IWW discharged into Party A’s WWDS exceeds
Agreed Standards, and Party A’s CWWTP cannot treat Party B’s IWW, subsequently
Party B’s IWW flows into the environment, or Party B’s IWW is discharged into Party
A’s rainwater drainage, then Party B’s IWW flows into the environment; Party B’s
IWW affects the neighbour tenants), for any damage caused by Party B’s failure to
comply with the terms and conditions of this Agreement;

Thyc hién toan b cac trach nhi€ém, nghia vu phu hop véi cac quy dinh cta phap luét
tai thoi diém ky két Hop dong nay va/hodc trong tuong lai vé cac van dé lién quan t&i
viéc thuc hién Hop dong ndy, bao gdm phép ludt bao vé mdi trudng va cac quy dinh
phap luat khac;

To perform all duties and obligations in accordance with the provisions of law at the
time of signing this Agreement and/or in future time on matters related to the
performance under this Agreement, including the law on environmental protection and
other law regulations,

Bén A s& khong tiép nhan NTCN cta Bén B néu Bén B khong c6 hé thong xtr Iy bun
thai héa 1y hodc sinh hoc (may ép bun) va khong chuyén giao bun thai cho don vi co
chire ning xir Iy. Céc ching tir chuyén giao bun thai cho don vi c6 chirc nang xr Iy phai
duoc Iuu gitr, cho phép Bén A kiém tra khi can.

Party A will not accept receiving IWW from Party B if Party B does not have a sludge
treatment system (sludge filter press) for physical, chemical & biological sludges and
does not dispose the waste sludge to third party licensed contractor. All evidence of
documents of sludge disposed by third party licensed contractor must kept for Party A
to inspect when necessary.

PIEU 6: GIA THOAT NUOC, XU LY NTCN VA PIEU KIEN THANH TOAN
ARTICLE 6: IWW DRAINAGE & TREATMENT PRICE AND PAYMENT TERMS

6.1

Bén B phai tuén thu theo cac quy dinh cta phap luat de glam thiéu 6 nhiém NTCN cua Bén
B ciing nhur dé thuc hién thoa thudn vé xa NTCN giira cac Bén;

To comply with regulations of laws to minimize the pollution of Party B’s IWW as well as to
implement the agreement of the IWW discharge between the Parties,
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6.2

6.3

6.4

6.5

6.6

Theo thoa thuén gitra cac Bén, gia thoat nudce va xit Iy NTCN 1a 6.890 VND/m? (“Pon gia”),
chua bao gom thué GTGT, véi diéu kién NTCN ciia Bén B xa thai dap ung Tiéu chuan Thoa
thuén theo Phu lyc B ctia Hop dong nay. Pon gia nay s& dugc diéu chinh ting theo chu ky 3
(ba) nam va c6 hiéu luc tir ndm thir 4. Ty 18 ting s& duoc xem xét va thong nhat giita Bén A
va Hiép hoi Doanh nghiép Nhat Ban trong cudc hop hang quy tai KCN Noi Bai;
According to the negotiation and agreement between the Parties, the IWW drainage and
treatment price is VND 6,890/m3 (“Unit Price”), excluding VAT, as long as Party B’s
discharged IWW complies with Agreed Standards as per Appendix B in this Agreement.
This Unit Price will be adjusted upwards every 03 (three) years cycle and shall be
effective on the 4th year. The rate of increase will be reviewed and agreed between Party
A and the Japanese Tenants Association during their quarterly meeting in NBIZ;

Khéi lwong NTCN (“Khdi lweng”) duoc sir dung dé xac dinh gia tong thé di duoc xac dinh
1 trong Piéu 3 ciia Hop dong nay;

The volume of IWW (“Volume”) used to determine the total price is defined in Article 3 in
this Agreement;

Gia thoat nude va xir Iy NTCN (“Gia TNXLNT”) duogc tinh 1a: Gia TNXLNT = Khéi
lwgng x Pon gia;

The IWW drainage and treatment price (“DTP”) is calculated as: DTP = Volume x Unit
Price;

Trong truong hop Bén B khong dong y vé& Gia TNXLNT méi, Bén A khong c6 trach nhiém
tiép tuc cung cip cac Dich vy TNXLNTCN dén Bén B va Bén B c¢6 quyén dé nghi Bén A
ky mot thoa thuan tach dau ndi, phut hop véi cac quy dinh cua phap luat.

In the event that Party B does not agree on the new price, Party A has no responsibility for
continuing the IWWDT Services to Party B and Party B has right to request Party A to sign
a disconnection agreement in accordance with regulations of laws.

Diéu kién thanh toan:
Payment Terms:

6.6.1 Bén B s& thanh toan dén Bén A Gia TNXLNT va cac chi phi khac (néu cd) vao ngay

trude ngdy 1am viée cudi cung cua thang tiép theo thang Bén B nhan duoc bo chimng
tir thanh toan tir Bén A, gdm héa don thué GTGT hop phép, bién ban chét sb liéu co
xac nhan cua hai bén;
Party B shall pay to Party A the DTP and other costs (if any) on the day prior to the
last working day of the month following the month in which Party B receives the set
of payment documents from Party A, including the valid VAT invoice, minutes of
meter data handover by both Parties;

6.6.2 Lai suat thanh toan cham sé& 1 1%/ thang va dugc tinh tir ngay qua han dén ngay
thanh toan thuc té;
The late payment interests shall be 1% per month and calculated from the due date
to the date of the actual payment;

6.6.3 Trong truong hop Bén B khong thanh toan dén Bén A trong vong hai (02) thang ke
tir ngdy Bén A phat hanh hoa don thué GTGT hop phap dén Bén B, Bén A ¢6 quyen
tam dung cac Dich vu TNXLNTCN dén Bén B bang viéc dong Cac DPiém Pau nbi
NTCN, sau khi giri mot thong bao bang vin ban trude it nhat nim (05) ngay lam viéc
dén Bén B. Cac Dich vu TNXLNTCN s€ dugce khoi phuc ngay sau khi Bén B thanh
toan day du cac khoan cong ng con ton dong, bao gdm ca tién 13i cham tra (néu c6).
In the event that Party B doesn’t make payment to Party A within two (02) months
from the date Party A issues the valid VAT invoice to Party B, Party A has right to
suspend the INWDT Services to Party B by closing the INW Connection Points, after
sending a written notice at least five (05) working days in advance to Party B. The
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IWWDT Services shall be resumed promptly after Party B has fully settled the
outstanding amounts, including any late payment interest (if applicable).

PIEU 7: XU LY VI PHAM
ARTICLE 7: SETTLEMENT OF VIOLATIONS

7.1

bé giam sat sy tudn thu cua Bén B vé chat lugng NTCN cta Bén B dugc xa vao HTTNT va
TXLNTTT, Bén A sé& ldy mau NTCN cua Bén B tai Cac Piém Pau néi NTCN (bao gom tai
TXLNTTT) tai moi thoi diém dé phan tich béng viéc str dung thiét bi phan tich n61 bg cua
Bén A (thlet bi phan tich dam bao tiéu chuan theo quy dinh ctia phap lut vé moi truong).

Viéc ldy mau va phan tich phai dugc thue hién theo dung quy dinh phap luét vé bao v€ moi
truong va c6 1ap bién ban 1y mau, trong do ghi nhan thoi diém, vi tri lay mAu, thong sd phan
tich va két qua phan tich. Truong hop két qua phan tich ban dau cho thdy NTCN cua Bén B
khong dat Tiéu chudn Thoa thudn (sau ddy goi 1a “Vi pham 01”), Bén A phai thong bao
bang van ban cho Bén B (qua email va/hodc van ban chinh thirc). Viéc thong bao qua dién
thoai hodc nhom Zalo (néu c6) chi mang tinh chat hd tro, khong thay thé thong bao chinh
thirc bang van ban. Va khi d6:

In order to supervise Party B’s compliance on the IWW quality discharged by Party B into
the WWDS and CWWTP, Party A shall take a sample of Party B’s IWW at the IWW
Connection Points (including at CWWTP) for checking through observation or testing using
Party A’s in-house testing equipment at any time (this testing equipment meets standards
required by the law on the environment). Sampling and analysis must be carried out in
accordance with environmental protection laws, and a sampling record must be prepared,
includes recording the time and location of sampling, the analytical parameters, and the
analytical results. In case Party B's DWW exceeded the Agreed Standards (hereinafter
referred to as “Violation 01”), Party A must notify Party B in writing (via email and/or
official document). Notifications via phone or Zalo group (if available) are for support
purposes only and do not replace official written announcements. And in such case:

7.1.1 Bén A sé& tam dimg ngay cac Dich vu TNXLNTCN dén Bén B, bang cach khoa cac
van xa cia Bén B tai TXLNTTT sau 15 phut ké tir thoi diém thong bao dén Bén B;
Party A shall immediately suspend the INWDT Services to Party B by closing Party
B’s discharge valves at the CWWTP within 15 minutes from the time of notifying
Party B;

7.1.2 Bén B c6 trach nhiém khic phuc Vi pham 01 bang cach: (a) thué don vi thr ba c6
chtrc ning dé thu gom va xir ly toan b6 NTCN vuot ti€u chuan dang nam trong
HTTNT va dang luu chtra tai bé 2A (T-08A) ciia Bén A trong vong 60 phut ké tir
thoi diém Bén A thong bao viéc khoa van x4 ciia Bén B nhur quy dinh tai Khoan 7.1.1
& trén; (b) chiu hoan toan trach nhiém ddi véi cac thiét hai vé thiét bi va duong éng
ciia HTTNT caa Bén A trong pham vi thiét hai duoc chimg minh 1a do 13i truc tiép
ctia Bén B géy ra; (c) dong thoi, moi khoan chi phi phat sinh lién quan dén viéc phat
hién vi pham, 14p bao céo, 1y mau, phan tich va hoa chat phan tich mu ndi bg trong
phong thi nghiém, chi phi hanh chinh khac...cia Bén A (tu khi phat hién vi pham
dén khi Bén A x4c nhan Bén B hoan thanh viéc khic phuc vi pham hoan toan) (neu
c6) phai la chi phi hgp 1y, thuc té va c6 chung tir hop 1¢, va hai Bén s trao d6i, théng
nhat trude khi Bén B thyc hién thanh toan. Khoan tién c¢6 dinh ma Bén B phai thanh
toan 1a 5.000.000 VND/Ian vi pham dén Bén A chi duoc 4p dung trong trudng hop
Vipham 01 dugc hai Bén x4c nhan béng van ban;

Party B shall be responsible for remedying Violation 01 by: (a) to engaging a
qualified third-party entity to collect and treat all non-compliant IWW present in the
WWDS and stored in Tank 2A (T-084) of Party A within sixty (60) minutes from the
time Party A notifies Party B of the closure of Party B’s discharge valves as
prescribed in Clause 7.1.1 above; (b) Party B shall be fully responsible for any
damage to equipment and pipelines of Party A's water supply system to the extent
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that the damage is proven to be caused by Party B's direct fault, (c) at the same time,
all expenses incurred related to detecting violations, preparing reports, sampling,
analysis, and internal laboratory analysis chemicals, other administrative costs, etc.,
of Party A (calculated from the time the violation is detected until Party A confirms
that Party B has fully remedied the violation) (if any), must be reasonable, actual,
and valid documentation, and both Parties will discuss and agree before Party B
makes the payment. The fixed amount that Party B must pay to Party A, which is VND
5,000,000 per violation, shall only be applied in the case of Violation 01, as
confirmed in writing by both Parties;

7.1.3 Trudng hop Bén B khong dong v véi két luan vé Vi pham 01, viéc xac dinh chat
lugng NTCN cua Bén B chi dugc coi 1a chinh thirc va c6 gia tri 4p dung sau khi co
két qua phan tich ctia phong thi nghiém doc 1ap theo quy trinh duéi day:

In the event that Party B does not agree with the conclusion regarding Violation 01,
the determination of the quality of the Agreed Standards of Party B shall only be
considered official and valid after receiving the results of analysis from an
independent laboratory following the procedure below:
7.1.3.1 Bén A va Bén B cung thong nhat va lién hé dén 01 trong cac phong thi
nghiém dudi day, trong thoi gian tir 01 (mot) dén 02 (hai) ngay lich, dé 1ay
mau phan tich cac chi tiéu theo Tiéu chuan Thoa thuan (Phong thi nghiém
s& 1a don vi ldy mau tryuc tiép tai Diém Dau ndi NTCN phia sau dong ho);
Party A and Party B agree to contact one of the following laboratories
within 01 (one) to 02 (two) calendar days to obtain samples for analysis of
parameters according to the Agreed Standards (The laboratory will be the
unit directly collecting samples at the IWW Connection Point behind the
meter),
STT | Tén phong thi nghiém Gidy phép Dia chi
No. Name of laboratory License Address
Vién cong nghé moi
f{fg;ﬁ;g“ggg;nghe Nha A30- S 18 Hoang Quéc Viét,
Viat Nam : PI.nAI(‘mg Nghia bo, TP Ha Noi
U | Institute of Vimeerts 079 | Pien thoai: 024.37569136/ 091775Q155
. House A30 - No. 18 Hoang Quoc Viet,
Environmental . L
Technology, Vietnam Nghia Do Ward, Hanoi City
. Phone: 024.37569136/ 0917750155
Academy of Science and
Technology
Trung Tam k¥ thuat tiéu Nha E, s6 8 Hoang Qudc Viét, Phudng
chuan do luong chit Nghia Do, TP Ha Noi
5 lugng 1 Vimeerts 093 bién thoai: 024.38361399/ 0989140305
Technical Center for House E, No. 8 Hoang Quoc Viet, Nghia
Standards, Measurement Do Ward, Hanoi City
and Quality 1 Phone: 024.38361399/ 0989140305
S6 655 Pham Vin Dong, Phuong Nghia
Trung tdm moi truong va bo, TP Ha Noi
3 San xuat sach Vimeerts 072 bién thoai: 024.22155192/0386179493
Center for Environment No. 655 Pham Van Dong, Nghia Do Ward,
and Clean Production Hanoi City
Phone: 024.22155192/0386179493

7.1.3.2 Trong thoi gian cho két qua chinh thire tor phong thi nghiém, Bén A van tiép
tuc khoa van va ngung tiép nhan NTCN ctua Bén B. Bén B phdi c6 trach
nhiém thyc hién phong ngtra va ing pho su ¢o chat thai ciia Bén B theo quy
dinh;
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While awaiting the official results from the laboratory, Party A shall
continue to close the valve and cease receiving the IWW from Party B. Party
B shall be responsible for implementing preventive measures and
responding to its own waste incidents in accordance with the regulations;

7.1.3.3 Truong hop két qua phan tich chat lwong NTCN ctia Bén B tir phong thi
nghiém vuot qua Tiéu chuan Thoa thudn, ngoai viéc phai tuan thi quy dinh
tai Khoan 7.1.2 néu trén, Bén B c¢6 trach nhiém thanh toan truc tiép cho
phong thi nghiém toan bo chi phi lién quan dén viéc 14y mau, phan tich mau
ma cac Bén da thuc hién tai Khoan 7.1.3.1 & trén;
In the event that the analysis results of Party B’s IWW quality from any
laboratory exceed the Agreed Standards, in addition to complying with the
provisions of Clause 7.1.2 above, Party B shall be responsible for directly
paying the laboratory all costs related to the sampling and analysis of
samples as specified in Clause 7.1.3.1 above;

7.1.3.4 Dich vu TNXLNTCN sé chi duoc tiép tuc thuc hién sau khi:
The IWWDT Services will only be continued after:

a. Bén A nhan duogc két qua phan tich tir phong thi nghiém va xac nhan rang

chat luong NTCN ciia Bén B dap umg Tiéu chuan Thoa thuan, Bén A s&
phai ngay lap tirc m& van va tiép tuc tiép nhan NTCN cua Bén B; dong
thoi, Bén A c6 trach nhiém thanh toan toan bd cac chi phi lién quan dén
viéc ldy miu va phan tich mau tai phong thi nghiém theo Khoan 7.1.3.1
néu trén.
In the event that Party A receives the analysis results from the laboratory
and confirms that the quality of Party B’s IWW complies with the Agreed
Standards, Party A must open the valve immediately and continue to
receive Party B’s IWW, at the same time, Party A shall be responsible
for paying all costs related to the sampling and analysis of samples at
the laboratory in accordance with Clause 7.1.3.1 above.

b. Bén B khic phuc hoan toan vi pham va thanh todn day du cac chi phi
theo quy dinh tai Khoan 7.1.2 néu trén cho Bén A, dong thoi chat luong
NTCN cuia Bén B dat Tiéu chuén Théa thuan.

Party B has fully rectified the violations and paid all costs as stipulated
in Article 7.1.2 above for Party A, and the quality of Party B's IWVW must
meet the Agreed Standards.

7.2  Bén B phai boi thuong cho Bén A ddi véi cac thiét hai thuc té, truc tiép va dugc ching minh

7.3

1a phat sinh do 13i vi pham ctia Bén B, trong pham vi trach nhiém hop 1y theo quy dinh cua
phép luat phat sinh khi Bén A bi co quan nha nudc thanh tra, kiém tra, cling nhu moi thiét
hai d6i v6i HTTNT, bao gdm nhung khong gii han & TXLNTTT, ma Bén A phai ganh chiu
do hanh vi vi pham hodc khong tuan thu cua Bén B trong qua trinh thuc hién hodc van hanh
hé thong xtr Iy nudc thai cia minh;

Party B shall indemnify Party A for actual, direct, and verifiable damages arising from Party
B's violation, to the extent of reasonable liability as prescribed by law when Party A is
subject to inspection or examination by competent state authorities, as well as for any
damage to the WWDS, including but not limited to the CWWTP, that Party A suffers as a
result of Party B’s violations or non-compliance during the implementation or operation of
its wastewater treatment system;

Bén A s& khoa van va ngimg tiép nhan NTCN ciia Bén B khi Bén A nhan dugc sy phan
nan/khiéu nai bang vin ban tir cong ty bén canh vé viéc xa thai ciia Bén B gy anh hudng
dén cong ty nay va/hodc theo yéu cau ciia co quan quan 1y Nha nudc; hoic Bén B vi pham
x4 thai [am anh hudng cac khu vuc chung cia KCN No6i Bai ma Bén A dang quan ly. Viéc
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7.4

7.5

mé van tiép nhan NTCN dugc thuc hién trd lai khi Bén B khic phuc hoan toan sy ¢6 va cam
két thyc hién cac nghia vu lién quan (néu cé);

Party A shall close the valve and suspend the reception of Party B’s INW in the event that
Party A receives a written complaint from an adjacent company regarding Party B’s
wastewater discharge causing adverse impacts to such company and/or upon request of the
competent state authority; or Party B’s wastewater discharge violation affects common
areas of the NBIZ under Party A’s management. The reopening of the valve for receiving
IWW shall only be carried out after Party B has completely remedied the incident and
committed to fulfilling all related obligations (if any);

Trong truong hop NTCN ciia Bén B chay tran vao hé thong thoat nuée mua hd hodc vi pham
Piéu 5 Khoan 5.2.5 1a chit thai long bi cam, duoc x4 thai vao hé théng thoat nudc mua ho,

Bén B sé& thanh toan cho Bén A cac chi phi hop 1y, thuc té va c6 ching tir hop 18 cua Bén A
nhu phét hién vi pham, chup anh, 1dy mau, 1ap bién ban vi pham, phan tich mau, chuan bj
bao cdo, t6 chirc hop va céc chi phi hanh chinh khéc, twong dwong 1a 5.000.000 VND/ hanh
vi vi pham, voi muc ting thém 5% mdi nim ké tir ngay ky Hop dong nay. Pong thoi, Bén
B cling ¢6 trach nhiém thu gom va v¢ sinh ngay viéc xa thai khong hop phap cia Bén B, bao

gd6m nhung khong gidi han, tir hé thong thoat nude mwa hd cho dén muong chinh cia KCN
No6i Bai. Truong hop Bén B khong thuc hi¢n vi¢c thanh toan chi phi hodac khong v¢ sinh,

Bén A sé& théng bao dén cac co quan quan Iy Nha nude vé su vi pham va tam dong diém xa
dé phong ngira cac vi pham tiép theo. Néu hanh vi vi pham ctia Bén B bi xir phat vi pham
hanh chinh theo quy dinh cia phép luét thi Bén B c¢6 trach nhiém chép hanh viéc xur phat do,

dong thoi ciing chiu 100% trach nhiém ddi véi nhitng hau qua, thiét hai va xir phat vi pham
tir cac co quan quan ly Nha nudc xdy ra véi Bén A do hanh vi vi pham cia Bén B;

In the event that Party B’s IWW overflows to open rainwater drainage or violates Article 5
Clause 5.2.5 where the prohibited liquid waste discharged into the open rainwater drainage
systems, Party B shall pay to Party A for reasonable, actual, and valid documentation

expenses incurred by Party A, such as violation detection expenses, taking pictures, sample,

preparation of minutes, sample test, preparation of reports, meeting and other
administrative costs, equivalent to VND 5,000,000 per violating action, with an annual
increase of 5% from the date of signing this Agreement. Besides, Party B is also responsible
to immediately remove and clean up all the illegal discharges by Party B, including but not
limited to, in the open rainwater drainage systems up to the main canal of NBIZ. If Party B
doesn’t pay the costs or doesn’t clean the violated area. Party A shall inform the authorities
of the violation and to temporarily close the discharge point to prevent further violations. If
Party B’s violating action is penalized for administrative violation as stipulated by law,

Party B is responsible for execution of such penalty 100%, and also for consequences,

damages and penalties from any authorities occurred to Party A due to Party B’s violating
action,

Céc yéu cau vé su tuan thu bao vé moi truong dugc thda thudn gitta cac Bén sé duoc diéu
chinh theo thoi gian phu hop véi cac quy dinh cia phap luat.

The requirement of compliance on environmental protection agreed between the Parties

shall be adjusted from time to time in accordance with legal regulations.

DPIEU 8: TRANH CHAP VA GIAI QUYET
ARTICLE 8: DISPUTES AND RESOLUTION

8.1

Trong truong hop c6 sy tranh chip, cac Bén trude tién s& cb gang giai quyét tranh chap do
thong qua thuong luong hoa giai, bao gém viéc tim kiém y kién va hudng dan tir cac co
quan quan ly Nha nudc nhu Ban quan 1y cac khu cong nghé cao va khu cong nghi€p Thanh
phd Ha Noi va/ hodc So Nong nghiép va Moi truong Thanh phd Ha Noi;

In the case a dispute arises, the Parties shall attempt in the first instance to resolve such
dispute through friendly consultations including seeking opinions and guidance from
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authorities such as Hanoi High-Tech Parks and Industrial Zones Management Board and/or
Hanoi City Department of Agriculture and Environment,;

8.2 Néu tranh chap khong dugc giai quyét theo cach nhu vay, mot trong cac Bén ¢ thé dua su
viéc tranh chap dén Trung tim Trong tai Quoc té Viét Nam bén canh Phong Thuong mai va
Cong nghiép Viét Nam ¢ Ha Noi d€ co quyét dinh cudi cing theo cac diéu khoan nguyén
tac cua trong tai;

If the dispute is not resolved in this manner, then either party may submit the dispute to the
Vietham International Arbitration Center at the Vietnam Chamber of Commerce and
Industry in Hanoi for final decision pursuant to the provisions of its arbitration;

8.3  Toan bd cac chi phi lién quan dén cong viéc phap 1y s& dugc thanh toan bai mdi Bén, nhung
mot trong cac Bén co quyén doi lai toan b cac chi phi phéap 1y va/ hay chi phi trong tai tir
Bén vi pham Hop dong.
All the cost relating to the legal works shall be borne by the each Party but either Party
reserves the rights to claim all the arbitration and/or legal expenses from the violating Party.

PIEU 9: CHONG HOI LOQ
ARTICLE 9. ANTI-BRIBERY

9.1. Bén A tai ddy cam két va dam bao rang, Bén A, nhitng nguoi diéu hanh, nhan vién, ngudi
lao dong va bat ky bén thi ba lién quan nao ciia Bén A (“Ngudi ciia Bén A”):
Party A hereby represents and warrants Party A its officers, employees, workers, and any
related third parties ("Party A's Personnel"):

a. tuan thu nghiém ngat toan by quy dinh phép luét, chinh sach, huong dan hién hanh lién
quan dén chdng héi 10, tham nhiing cua tat ca cac nudc noi cong viée kinh doanh hodc
dich vu dugc thuc hién hodc cung cap theo Cac Hop dong (“Phép luat Chong Hbi 16”).
strictly comply with all applicable laws, policies and guidance on anti-bribery and anti-
corruption of all countries where business or services are conducted or performed
under the Agreements (“Anti-Bribery Laws”).

b. khong tryc tiép hodc gian tiép qua trung gian (nhu bén tu vén, nha phan phéi, dai 1y,
nguoi than quen, thu ky hoac nguoi lién quan khac) dua, dé nghi, hira hen tra bat ky
khoan lgi ich nao, bao gdbm nhung khong gioi han ¢ cac khoan do Bén B thanh toan cho
Bén A, tién bac, hang hoa, tiép dai, giai tri hodc tiéu khién nao, cho bat ky nguoi nao,
gom ca cong chuc, vién chiic hoac nhan vién Nha nudc ndo hoac nguoi khac lam viée
trong khdi Nha nudc, co quan, doan thé, doanh nghiép c¢6 vén Nha nudc, dang phai
chinh tri, ung vién cho mét vi tri chinh tri (bat ké qudc tich nao) (“Céan by Nha nuoc”)
ma trai v6i hodc vi pham Phap luét Chéng Héi 16 hodc véi hiéu biét hop 1y rang no sé
dugc st dung cho muc dich dé dat duoc bat ky loi ich khong chinh dang nao hodc dé
tac dong mot cach khong thich hop dén bat ky hanh dong hoidc quyét dinh nao ctiia Can
bd Nha nudce hodc cho muc dich ¢6 dugc, duy tri hodc thu hut cong viée kinh doanh
(“Hanh vi H6i 16”). Bat ky khoan tién nao du’(yc Bén B thanh toan cho Bén A hodc Nguoi
cua Bén A theo céc diéu khoan cua Cac Hop dong s& danh cho cac dich vu dugc cung
cap trén thuc té hodc cac san pham dugc ban cho Bén B theo céc diéu khoan cua Cac
Hop dong Bén A s& khong va ddm bao rang Ngudi ciia Bén A s€ khong tryc tiép hoic
gian tiép dua hi 19, cac khoan tién lai qua, tién 16t tay, tién dut 16t, qua ting hodc khoan
thanh toan khac dudi bat ky hinh thirc.
will not, directly or indirectly through intermediaries (such as consultants, distributors,
agents, acquaintances, assistants, or other related persons), offer, promise, or provide
any benefit, including but not limited to payments made by Party B to Party A, money,
goods, hospitality, entertainment, or any form of amusement, to any person, including
any civil servant, official, or state employee, or others working in the state sector,
agencies, organizations, enterprises with state capital, political parties, or candidates
for a political position (regardless of nationality) (“Government Olfficial”), which is
contrary to or violates Anti-Bribery Laws, or with reasonable understanding that it will
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be used to obtain any improper advantage or to improperly influence any action or
decision of a Government Olfficial, or for the purpose of obtaining, maintaining, or
attracting business (“Bribery Act”). Any funds paid by Party B to Party A or Party A's
Personnel under the terms of the Agreements shall be for actual services provided or
products sold to Party B under the terms of the Agreements. Party A shall not, and
ensures that Party A's Personnel shall not, directly or indirectly give bribes, kickbacks,
facilitation payments, payoffs, gifts, or other payments in any form

9.2. Bén A tuyén bd va bao dam rang, trong hiéu biét tot nhat ciia minh va trong pham vi duoc
phap luat cho phép, Bén A hoic Ngwoi ciia Bén A da cung cip cho Bén B thong tin chinh
xé4c va day du vé bat ky chu sé hitu da s, dbi tac, giam ddc, ngudi quan 1y nao cua Bén A
duoc phép tién hanh hoat dong kinh doanh thay mat cho Bén A (goi chung 1a “Ngudi du
oc Uy quyén”) ma 13, d3 13 hodc s& 13 Can b Nha nuée. Néu vao bat ky thoi diém nao
trong thoi han ctia Cac Hop dong ma Bén A biét duoc hodc theo cach khac ¢6 Iy do dé cho
rang bat ky Nguoi dwgc Uy quyén nao 13, da 1a hodc sé& trd thanh Can bd Nha nuéc, thi khi
do, trong chirng muc dwoc phap luat cho phép, Bén A s€ thong bao ngay cho Bén B.
Party A represents and warrants that, to the best of its knowledge and to the extent permitted
by law, Party A or Party A's Personnel have provided Party B with accurate and complete
information about any majority owner, partner, director, or manager of Party A who is
authorized to conduct business on behalf of Party A (collectively referred to as “Authorized
Persons”) who is, has been, or will be a Government Official. If at any time during the term
of the Agreements Party A becomes aware or otherwise has reason to believe that any
Authorized Person is, has been, or will become a Government Official, then, to the extent
permitted by law, Party A shall promptly notify Party B.

9.3. Trong truong hop Bén A vi pham diéu khoan Chéng Héi 16 nay hodc Phap luat Chong Hoi
16, thi Bén B s& chim dit mot s6 hodc tat ca Cac Hop dong bat cir luc nao, va cé hiéu luc
ngay lap tirc ké tir ngay phat hanh van ban thong bao dén Bén A, ma khong lam phat sinh
thém bat ky nghia vu nao cho Bén B.

In case Party A has any breach of this Article or violation against Anti-Bribery Laws, Party
B may terminate some or all the Agreements at any time, immediately effective upon a
written notice to Party A, and without incurring any obligation whatsoever.

9.4. Bén A da hiéu rd Chinh sach Chdng Héi 16 ctia Tap Poan Yamaha niém yét tai trang thong
tin dién tir: <https://global.yamaha-motor.com/about/csr/anti-corruption/>.
Party A understood “Yamaha Motor Group’s Anti-Bribery Policy”, which is available on
the website: <https://global.yamaha-motor.com/about/csr/anti-corruption/>.

9.5. Bén A tai ddy tuyén bb va dam bao rang: cho dén ngay ky két Cac Hop dong, Bén A ciing
nhu ngudi quan 1y, nhan vién va ngudi lao dong ciia Bén A chua timg ¢6 Hanh vi Héi 10.
Party A hereby represents and warrants that at the date of entering into the Agreements,
Party A and its directors, officers, and employees have not engaged in any Bribery.

9.6. Bén A s¢ luu gilt mdt cach chinh xac tat ca cac ghi chép, s6 sach ké toan, hd so, hoa don,
va cac tai liéu c6 lién quan dén Cac Hop ddng hodc viée thyc hién Cac Hop dong va hop
tac ddy du voi Bén B néu Bén B yéu cau thuc hién viéc kiém tra so sach, kiém toan.

Party A shall accurately keep all books, accounts, records, invoices, and other relevant
documents in any way connected with the Agreements or its performance hereunder, and
fully cooperate with Party B if an audit is requested and conducted by Party B.

PIEU 10:  PHAT TRIEN BEN VUNG VA NHAN QUYEN
ARTICLE 10: SUSTAINABILITY AND HUMAN RIGHTS

10.1.Bén A da doc “Chinh sach Co ban vé Phat trién Bén viing” cta Tap doan Yamaha Motor
dugc cong khai trén trang web https://yamaha-motor.com.vn/chinh-sach-phat-trien-ben-
vung-cua-tap-doan-yamaha-motor/; va “Chinh siach Nhian quyén” lién quan tai
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https://yamaha-motor.com.vn/chinh-sach-nhan-quyen-cua-tap-doan-yamaha-motor/, bao
goém cam két ctia Tap doan Yamaha Motor vé& viéc “Tuan thi cic nguyén tic va quy dinh
quéc t€”, “Ngan ngira tham nhiing va thyuc hién hoat dong kinh doanh coéng bang va minh
bach”, “Ton trong nhan quyén, khong phéan biét ddi xir va khong st dung lao dong tré em
hay cudng birc lao dong dudi bat ky hinh thirc nao” va “Yéu cau dbi tac kinh doanh thyc
hién chinh sach nay”.

Party A has read Yamaha Motor Group’s “Sustainability Basic Policy” publicly available
at  https://yamaha-motor.com.vn/chinh-sach-phat-trien-ben-vung-cua-tap-doan-yamaha-
motor/ and “Human Rights Policy” at https.//vamaha-motor.com.vn/chinh-sach-nhan-
quyen-cua-tap-doan-yamaha-motor/, including its commitment that Yamaha Motor Group
“will comply with international rules, laws and ordinances”, “will work to prevent
corruption, and execute our operations with fairness and integrity”, *

will respect human
rights, will not discriminate, and will not use child labor or carry out forced labor under
any form” and asking “our business partners to uphold this policy and act on its basis”.

10.2.Bén A hiéu rang Chinh sach Co ban vé Phat trién Bén vitng va Chinh 'sach Nhan quyen la
nén tang cho hoat dong kinh doanh ctia Tap doan Yamaha Motor, va néu phat hién vi pham
nghiém trong hoac khong xtr 1y vi pham diing cach thi ¢6 thé dan dén viéc dinh chi hoic
chdm dut hop tac voi Bén B. Bén A s& thong bao ngay cho Bén B khi phat hién bat ky
hanh vi nao mau thun véi cac chinh sach va cam két nay, dulatai Bén A hay dbi tac cung
g lién quan dén hoat dong kinh doanh véi Bén B . Néu Bén B yéu ciu, Bén A s& hop
tac voi Bén B thyc hién viée kiém tra va dao tao hop 1y, xac dinh, ngin ngua giam thiéu
va khic phuc cac hoat dong kinh doanh khong phti hop véi cac chinh sach va cam két nay.
Party A understands that the Basic Policy on Sustainable Development and the Human
Rights Policy are fundamental to the business operations of the Yamaha Motor Group. If
serious violations are discovered or if violations are not properly addressed, this may result
in the suspension or termination of cooperation with Party B. Party A will promptly notify
Party B upon discovering any actions that conflict with these policies and commitments,
whether occurring within Party A or at supply partners involved in business activities with
Party B . If requested by Party B, Party A will cooperate with Party B to conduct
reasonable inspections and training to identify, prevent, mitigate, and remedy any business
activities that are not in compliance with these policies and commitments .

DPIEU 11: CAC DPIEU KHOAN CHUNG
ARTICLE 11: GENERAL PROVISIONS

11.1.C4c Bén cam két thyc hién nghiém tuc cc diéu khoan va diéu kién da thoa thuén trong Hop
dong nay;
The Parties commit to strictly implement the terms and conditions under this Agreement,

11.2.Néu bat ky Bén nao vi pham, Bén d6 s& phai bdi thuong dén Bén kia va chiu trach nhiém
trude phap luat;
If any Party violates, it shall compensate to the other Party and take responsibility before
the law;

11.3.Néu c6 bat ky diém nao trong Hop dong nay khong c6 lidu luc phép 1y, cac diém khac van
c6 nguyén hi¢u luc va rang budc cac Bén;
If there is any point in this Agreement declared null and void, the rest still remains in force
binding the Parties;

11.4.Moi stra doi cua Hop déng nay chi c6 hi¢u luc néu dugce thuc hién bang vin ban va duoc
ky thong qua boi cac dai dién hop phap cua cac Bén. Cac didu khoan bo sung s& dugc 1ap
thanh Phu luc Hop dong va 1a mot phan khong tach roi ciia Hop ddng ndy va c6 hiéu luc ké
tir ngay 01/04/2026;
All amendments to this Agreement are only valid if it is made in writing and signed by
authorized representatives of the Parties. Additional revisions shall be made in Appendix
as an integral part of this Agreement and take effect from 01/04/2026,
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11.5. Hop dong nay s& két thuc hiéu luc theo thoi han ciia Hop dong thué lai dét da ky gitra cac

Bén; hodc trong vong ba muoi (30) ngay lich dbi véi truorng hop ctia Diéu 6, Khoan 6.5 ¢
trén; hodc Bén B c6 thong bao bang vin ban dén Bén A vé viéc khong con nhu cau sir dung
Dich vu TNXLNTSH ctia Bén A;
This Agreement will terminate its effect in accordance with the term of the Sub-Lease
Agreement signed between the Parties, or within thirty (30) calendar days for the case of
Article 6, Clause 6.5 above; or Party B informs in writing Party A of no longer demand of
using Party A’s DWWDT services;

11.6.Hop dong ndy dugc lap bang ca tleng Viét va tiéng Anh. Trong truong hop c6 sy mau thuan
giita tiéng Viét va tiéng Anh, thi tiéng Viét s& vu tién dugc ap dung va sy mau thuin sé
duoc xem 1a 16i dich thuat.
This Agreement is made in both Vietnamese and English. In the event of contradiction
between the Vietnamese and English versions, the Vietnamese shall prevail and the
contradiction shall be treated as translation errors.

DIEU 12: BAT KHA KHANG
ARTICLE 12: FORCE MAJEURE

Néu mét trong cac Bén khong thyuc hién nghia vu ctia minh (ngoai nghia vu thanh toan tién),
ma viéc khong thyc hién nghla vu d6 14 do trudong hop nim ngoai sy kiém soat hop 1y cua
ho, bao gobm nhung khong gidi han & hoa hoan, 1u lut, bao loan, cong nhan dinh cong, dich
bénh nghiém trong, chién tranh (c6 hay khong tuyén bo) cach mang hodc cAm vén, thay ddi
phap luat thi viéc khong thuc hién nghia vu s&€ dugc mién trir trong thoi gian xay ra sy kién
bét kha khang va trong mot khoang thoi gian hop ly sau do dé cho phép cac Bén tiép tuc
thuc hién theo Hop dong nay, tuy nhién véi diéu kién rang trong moi trudng hop, thoi gian
do6 sé khong kéo dai qua 180 (mdt tram tdm muoi) ngay lich.

If either party fails to fulfill its obligations (other than an obligation for the payment of
money), when such failure is due to circumstances beyond its reasonable control, including
but not limited to fire, flood, riot, prolonged workers strike, serious disease epidemic, war
(declared and undeclared), revolution, or embargoes, changes in law regulations, then the
said failure shall be excused for the duration of such event and for such a time thereafter as
is reasonable to enable the Parties to resume performance under this Agreement, provided
however, that in no event shall such time extend for a period of more than 180 (one hundred
eighty) calendar days.
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PE XAC NHAN, cic Bén cung thuc hién Hop dong nay vao ngay thang nim duoc ghi & trén.
IN WITNESS WHEREOF, the Parties have executed this Agreement the day and year first herein

above written.

THAY MAT BEN A:
For and on behalf of Party A:

\\\\\\

nvi C artSig
Han CKS: 13/11/2024 - 16/5/2027

Pi ky: Ong Au Sing Choy
Signed by: Mr. Au Sing Choy
Chtic vu: Tong Giam ddc
Designation: General Director

THAY MAT BEN B:
For and on behalf of Party B:

Ky boi: CONG TY TNHH
YAMAHA MOTOR VIET NAM
Thoi gian ky:31/03/2026 14:37:02
DBon vi CA: CMC-CA

Han CKS: 5/4/2025 - 25/9/2027

Ky bai: Ong Sakakibara Makoto

Signed by: Mr. Sakakibara Makoto

Chtrc vy: Pho Giam dbc Bo phan Ké hoach
kinh Doanh

Designation: Deputy Head of Business
Planning Division
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PHU LUC A: DIEM PAU NOI NUGC THAI CONG NGHIEP
APPENDIX A: INDUSTRIAL WASTEWATER CONNECTION POINTS

Bén A: CONG TY TNHH PHAT TRIEN NQI BAI
Party A: NOI BAI DEVELOPMENT CORPORATION LIMITED

Bén B: CONG TY TNHH YAMAHA MOTOR VIET NAM -LO DAT: 59-68
Party B: YAMAHA MOTOR VIETNAM COMPANY LIMITED - LAND LOT: 59-68

GHI CHU ,

Duong ong nude théi cong nghi¢p
Muong thoat nuwée mua ho
Duong dng dén diém xa chung

Diém dau noi nwoc thai cong nghi¢p: X

YAMAHA
59-68

Nép bio vé
dong ho

AN

\

Hang Rao

Bén ngoai nha may
1EWI
1 |

A

/

/
Dong ho lru

hrgng dién tir Van liy mau Mu’o’ng







MAiu sé PC12

~ CONGANTPHANOI ~ CONGHOAXAHQI CHUNGHIA VIET NAM
PHONG CANH SAT PHONG CHAY, Poc lap - Tw do - Hanh phuc
CHUA CHAY VA CUU NAN, CUUHOQ
S6: 647 INT-PCCC Ha Ngi, ngay 13 thdang 08 ndm 2025

VIv chap thuan két qua
nghiém thu vé phong chay
va chira chay

Kinh gui: Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam

Cin ctr Nghi dinh s6 136/2020/ND-CP ngay 24 thang 11 nam 2020 cua Chinh
phi quy dinh chi tiét mot sé diéu va bién phap thi hanh Luat Phong chéay va chira
chay va Luat stra d6i, bo sung mot sb diéu caa Luat Phong chay va chira chay;

Cin ctr Nghi dinh s6 50/2024/ND-CP ngay 10/5/2024 cia Chinh pha stra ddi,
bd sung mot sb diéu cua Nghi dinh s6 136/2020/ND-CP ngay 24/11/2020 caa Chinh
pht quy dinh chi tiét mot sé diéu va bién phép thi hanh Luat Phong chay va Chira
chay va Luat stra ddi, b6 sung mot sb diéu cua Luat Phong chay va Chita chay va
Nghi dinh s6 83/2017/NB-CP ngay 18/7/2017 cua Chinh pha quy dinh cong tac cau
nan, cau ho cua luc lwong phong chay va chira chay; Can ci khoan 3 Biéu 46 Nghi
dinh s6 105/2025/ND-CP ngay 15/5/2025 cua Chinh phu quy dinh chi tiét mot s6
diéu va bién phap thi hanh Luat Phong chay, chita chay va cau nan, ciu ho;

Can cu Gidy chung nhan tham duyét vé PCCC s 281/CNTD-PCCC ngay
11/7/2007, bién ban kiém tra nghiém thu vé PCCC ngay 08/7/2008; gidy ching
nhan tham duyét vé PCCC sb 364/CNTD-PCCC ngay 20/6/2011 cua Phong Canh
sat PCCC - Cong an TP Ha Noi (cii) va van ban nghiém thu vé PCCC sb
21/NTSCSPCCC-PHDPC ngay 15/6/2012, gidy chiing nhan tham duyét vé PCCC
s6 789/TD-PCCC ngay 07/11/2016, van ban nghiém thu vé PCCC s 231/NT-
PCCCP3 ngay 26/6/2017 cua Canh sat PC&CC thanh phé Ha Néi (cii); Van ban
tham duyét thiét ké vé PCCC sé 378/TD-PCCC ngay 04/4/2025 cua Phong Canh
sat PCCC&CNCH - Cdong an TP Ha Noi.

Xét hd so va van ban dé nghi kiém tra két qua nghiém thu vé phong chay va chira
chay s6 01/CV-DNNT ngay 28/7/2025 ciia Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam.

Nguoi dai dién theo phap luat 1a dng: Pau Quang Huy, Chic vu: Phd Tong
Giam déc.

Cin ctr bién ban kiém tra két qua nghiém thu ngay 07/8/2025 cua dai dién
Phong Canh sat PCCC&CNCH - Cong an TP Ha Noi.

Phong Canh sat PCCC&CNCH - Cong an TP Ha Noi chap thuan két qua
nghiém thu vé phong chay va chira chay cia hang muc cong trinh: Cai tao hé thng
phong chay chira chay nha may Yamaha, vai cac ndi dung sau:

Pia diém xay dung: L6 59-68 KCN Noi Bai, xd Soc Son, thanh ph6 Ha Noi.

Chu dau tu: Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam.

Pon vi thi ¢dng: Cong ty Co phan cong ngh¢ Bee Toan Cau.

Quy mo cai tao: Nha may chinh: Tang 1 cai tao truc (1-7; H-J) lam van phong
dao tao, khu kiém tra chat luong san pham; cai tao truc (22-34, A-D) cai tao mo
rong van phong chuyen thanh khu phong hop riéng, van phong va phong cua tung
bo phan cong ty. Tang 2 cai tao truc (2-5; H-1) 1am phong kiém tra chat luong san



pham va phong dio tao nhan vién; cai tao tryc (23-27; H-1) lam phong phong ké
toan; cai tao truc (31-34; A-D) mot phan bép an thanh phong cing tin va phong ké
toan. Nha kho IKD truc (14-18; A-B): Cai tao tang litng lam phong hop, phong in
ho so va phong an; bo sung thém 1 thang thoadt nan. Hang muc phu tro: Kho
KAIZEN cai tao truc (1-2; D-F) khu vuc dé vat liéu ton kho thanh phong kho dé
thung phi.

Noi dung dwoc nghiém thu vé PCCC:

- Cai tao bd tri cong niang, giai phap thoat nan, giai phap ngin chay, chong
chay lan.

- Cai tao hé théng bao chay tuy dong, hé thdng chita chay Sprinkler tu dong
kho IKD;

- Trang bi, b tri binh chira chay, phuong tién chiéu sang su cb va chi dan
thoat nan.

Cac yéu cau kém theo:

- Duy tri lién tuc ché do hoat dong binh thuong dung chirc ning trong sudt qua
trinh sir dung, thuc hién ding quy trinh, quy dinh vé van hanh sir dung, béo tri, bao
dudng, stra chira, thay thé cac hé thdng, thiét bj phong chay, chita chay va hé thong
k¥ thuat cé lién quan.

- Thyc hién day du cac diéu kién an toan vé phong chay ddi véi co so theo
quy dinh tai Biéu 23 Luat Phong chay, chita chay va ciu nan, ciu ho nam 2024.

- Chiu trach nhiém vé quy mé, tinh chét hoat dong cua cong trinh phi hop Véi
quy hoach dugc phé duyét, xuét trinh hd so tham duyét thiét ké, nghiém thu vé
PCCC cua cong trinh khi c6 yéu cau cua co quan c6 thim quyén va chiu trach
nhiém vé chét lugng, tinh chinh xac cua hd so nghiém thu. Viéc kiém tra cua co
quan Cong an khdng thay thé, khdng Iam giam trach nhiém cua chu dau tu va cac
don vi lién quan trong hoat dong dau tu, xay dung cong trinh quy dinh tai Piéu 14
Nghi dinh s6 136/2020/ND-CP ngay 24/11/2020 va khoan 6 Piéu 1 Nghi dinh s
50/2024/NDB-CP ngay 10/5/2024 cua Chinh phu.

- Trong qué trinh sir dung c6 thay d6i cong niang hoic cai tao lam thay doi
diéu kién an toan vé& PCCC phai thuc hién tham dinh thiét ké vé PCCC theo quy
dinh tai khoan 1 Piéu 16 va khoan 1 Diéu 17 Luat Phong chay, chira chay va cau
nan, cau hd nam 2024 va khoan 4 Diéu 6, khoan 3 Piéu 9 Nghi dinh sb
105/2025/ND-CP ngay 15/5/2025 cua Chinh phu.

Vin ban chap thuan két qua nghiém thu vé phong chay va chita chay chi xac
nhan bao dam céc yéu cau vé phong chay va chira chay (khdng c6 gia tri vé quyén st
dung dat va cac chi tiéu vé quy hoach xay dung), 1a mét trong nhiing can cir dé chii
dau tur nghiém thu va dua hang muc cong trinh vao st dung theo quy dinh./. |

Noil;nhéni 86 thec hien) KT. TRUONG PHONG
- Nhu trén; (dé thuc hién DT T T/ ~
s e e UONG PHONG
- B/c Thiéu tuéng Nguyén Hong Ky - PGB CATP;

- B/c Truong phong;

(dé bao cao)

- D6i CC&CNCH khu vuc s6 22;
(dé theo ddi)

- Luu: PCO7, P2(Nam). Rl i
=y Trung ta Nguyén Tuan Duwong

et



HB-MAINTENANCE-2025-0077/003

CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Poc lap - Tw do - Hanh phuc

Socialist Republic of Vietnam
Independence - Freedom - Happiness

PHU LUC HQP PONG 004
CONTRACT APPENDIX 004

Cin cr vao Hop ddng vé viéc thu gom, van chuyén va xir 1y chat thai sb: 01/2025/YMVN-
HB gitta Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam (Bén A) v6i Cong ty C6 phan xt 1y, tai
ché chét thai cong nghiép Hoa Binh (Bén B).

Based on Contract for waste collection, transportation, and treatment No.

01/2025/YMVN-HB between Yamaha Motor Vietnam Co., Ltd (Party A) and Hoa Binh
Industrial Waste Recycling & Treatment Joint Stock Company (Party B).

Bén A : CONG TY TNHH YAMAHA MOTOR VIET NAM
Party A : YAMAHA MOTOR VIETNAM CO., LTD

Nguoi dai dién : Ong OKUTANI MASAHIRO Chtrc vu: Téng Giam doc
Represented by . Mr. Okutani Masahiro Position: General Director
bia chi : Thon Binh An, xa Trung Gia, thanh phé Ha No1, Viét Nam
Address : Binh An Village, Trung Gia Commune, Hanoi, Vietnam

bién thoai/ Tel : (024)38855080 Fax: (024)38855082

M3 s6 thué/ Tax code: 0100774342

Bén B: CONG TY CO PHAN XU LY, TAI CHE CHAT THAI CONG NGHIEP HOA
BINH

Party B: HOA BINH INDUSTRIAL WASTE RECYCLING & TREATMENT JOINT
STOCK COMPANY

Nguoi dai dién : Ong GIAP PUC MANH Chtic vu: Tong Giam doc

Represented by . Mr. Giap Duc Manh Position: General Director

Dia chi : T6 dan phd Bong Huong, phudng Yén Diing, tinh Bac Ninh, Viét Nam

Address . Dong Huong residential group, Yen Dung ward, Bac Ninh province,
Vietnam

Dién thoai/ Tel :024.3822.1234

M s6 thué/ Tax code: 0102963031

Tai khoan : 118000113569 tai Ngan hang thuong mai cd phan cong thuong Viét Nam -

chi nhanh Béc Thing Long.

Bank account 2 118000113569 At Vietnam Joint Stock Commercial Bank For Industry

and Trade Northern Thanglong Branch.



Hai bén théng nhét thoa thuin ndi dung phu luc nhw sau:
Both parties agreed on the appendix as follows:
1. Phu lyc nay 1a mot phan khong thé tach roi Hop dong thu gom, van chuyén va xir 1y
chat thai s6: 01/2025/YMVN-HB giita Bén A va bén B.
This Appendix is indispensable part of Contract for waste collection, transportation, and
treatment No 01/2025/YMVN-HB between Party A and Party B.
2. Hai bén ddng y bo sung danh muc va don gia xt 1y cac loai chit thai cong nghiép, chat
thai sinh hoat, chat thai nguy hai cy thé nhu sau:
The two parties agree to supplement the list intems and unit price of treatment of
industrial waste, domestic waste, and hazardous waste specifically as follows:

. Ma X Don gia
TT Loai chat thai Pon vi P a .. | SO lwgng . gl.a
No ’ Waste Unit * | chat thai Quan.ti Unit Price
) Code v (VND)
Nudc thai c¢6 cac thanh phan nguy
hai
1 : K 191001 01
Aqueous liquid waste containing 8 3.000
hazardous substances
Céc loai chat thai xay dung va pha
dd khéc co6 cac thanh phan nguy hai
2 | Other construction and demolition Kg 11 08 03 01 3.300
wastes  containing  hazardous
substances

Pon gia trén chwa bao gdm thué VAT theo quy dinh tai thoi diém phat hanh hoa don.

The above unit price does not include VAT as prescribed at the time of invoice issuance.

3. Phuy lyc ndy c6 hiéu luc ké tir ngay hai bén hoan thanh ky.
This appendix is valid from the date of complete signing.

4. Tét ca cac diéu khoan khac duogc tuan thu theo Hop dong thu gom, van chuyén va xir
Iy chat thai s6: 01/2025/YMVN-HB giita Bén A va bén B.

Other articles follow on Contract for waste collection, transportation, and treatment
No 01/2025/YMVN-HB between Party A and Party B.

Dai dién Bén A Dai dién Bén B
For and on behalf of Party A For and on behalf of Party B
Ky boi: CONG TY TNHH ),f 5 Ff
Okutani Masahiro El\luwi.wxw\] [ Fj";ﬂ.«’
Han CKS: 5/4/2025 - 25/9/20! -..ajl,a—
OKUTANI MASAHIRO GIAP PUC MANH
Tong Giam dbc Téng Giam doc
General Director General Director



CONG TY CO PHAN XU LY, TAI CHE CHAT THAI CONG NGHIEP HOA BINH
T dan phd Pong Huong - Thi trin Nham Bién - Huyén Yén Diing - Tinh Biic Giang
Pién thoai: 024 38221234  Fax: 024 36330390
BAO GIA VAN CHUYEN VA XU LY CHAT THAI
Ngay thang: 25/12/2024
Kinh giri: | Céng ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam
Dia chi: L& 59-68, KCN Néi Bai, xa Quang Tién, huyén Séc Son, Ha Noi

Cong ty C6 phan xir 1y, tai ché chét thai cong nghiép Hoa Binh xin duogc giri t6i Quy khéch don gis thu gom, vén
chuyén xir 1y chét thai nhw sau:

Noi dung: |Pon gis van chuyén va xir Iy chiit thai:

Ma Pon gia

Pon vi hi chi
chit thai N | ey | CREeE

STT Loai chét thii

I |Cac hang muc chét thii vin chuyén, xit Iy tai 2 nha miy Trung Gis va KCN Nbi Bai:

1 (Bason 08 01 01 01Kg 3.800

2 |Bin thai c6 chira thanh phin nguy hai 120605 | 01Kg 2.200

3 |Bun thai tir qué trinh phét phéat hoa 0701 04 01Kg 2.200

4 Véf thé ding fi‘e mai d& qua str dung c6 thanh 0703 10 01Kg 2200
phan nguy hai

Chét hép thy, vat liéu loc, gié lau, vai, ging

* tay ¢6 thanh phén nguy hai 18 02 01 01Kg 3.300
.l . as - = = 3
6 Ea(_;p muc in thai c6 chira céc thanh phén nguy 08 00,04 01Ke .

Bao bi ¢6 chita hoic bj nhiém cac thanh phé‘m

; 18 01 01 01Kg 3.200
nguy hai

8 |Vé sinh khu vyc chira hang 01Thang | Mién phi

II |Chét thii ciia nha miy Yamaha Trung Gid - Sé¢c Son:

Céc loai bui va hat ké ca bui nghién bi cé
chtra cée thanh phan nguy hai

10 [Bui tir hé théng xir 1y khi thai 02 0506 01Kg 2.100

02 05 07 01Kg 2.100

IIT |Rac thai xay dung

Thu gom, vén chuyén va xir ly dat thai, chat
1 |thai xdy dung khéng chira thanh phan nguy CTRTT 01M3 500.000
hai

Ghi chu:
- Don gi4 chua bao gom thué GTGT; Pa bao gdm chi phi nhin ¢6ng, van chuyén va xi 1y,
- Béo gié trén chi cé gia trj trong vong 30 ngay ké tir ngdy béo gia.

- Théng tin lién hé: Mr. Hiéu. PT: 0949476986; Mail: sale4@moitruonghoabinh.vn

- R4t mong nhén duoc sur hop téc tir Quy Cong ty.

Xin chéin thinh ¢im on!







Phu luc 1/Appendix 1
Danh myc chit thii nguy hai, chét thai rin céng nghiép théng thwdng, chit

thai sinh hoat va don gia Dich vu

List of Hazardous Wastes, Normal Industrial Solid Waste, Domestic Watse

and unit price.

(Pinh kém Hop dbng thu gom, vin chuyén va xir Iy chét thai s6 01/2025/YMVN-BN
Attached to the Contract for Waste Collection, Transportation and Treatment No.

01/2025/YMVN-BN)

YMVN déng ¥ thanh toén phi Dich vu cho Bén Xur Iy theo don gid nhw sau:
YMVN agrees to pay the Service fee to Treater ot the unit price as follows:

Ma CTNH bVT -
a Ko oop 2s ] Pon gia
STT Tén chat thai Hazardous Unit L.
. e Unit price
No Description of Waste waste code | measurement
N (VND)
0.
L Chit thii nguy hai
1. Phé liéu kim loai thai dinh dau (phoi sit)
) ) K
Metal shavings with oil 070311 g
2. Phé liéu k1m loai thai dinh.dﬁu .(Vl_lll phoi sit) 0703 11 Kg
Metal shavings powder with oil
3. Va thur
o fiung son 18 01 02 Kg
Paint can
4, Vé thung phuy
Rarvel 1801 02 Kg
5. Xi nhém cuc
Aluminum clot 050203 : Ke
) i nhom bo
¢ i nhdm bt 05 02 03 Kg
Aluminum slag
7. Chi tiét kim loai hu
| et AT foat Aty 19 03 01 Kg
Destroyed steel motorcycle parts
8. Linh kién tr qué frinh théao d& xe: linh kién
dién tir thai 150109 Kg
Electronic Parts waste
) L inh Kién dién e thi
9 ) kl@l:l dién tir thai 19 0206 Ke
FElectronic Paris waste
10. Binh ic quy théi, Pin thai sinh hoat 160112 K
Battery waste 19 06 05 g
11. -
Ac quy chi thai 19 06 01 Kg
Lead batteries




12.

B4 loc déu da qua sir dung 1501 02 Kg
Used Qil filter

3. Dung mdi tiy son thai 08 01 03 Kg
Waste paint or varnish remover

14. Diu may tdng hop thai 07 03 05 Kg
Synthetic machining oils

5. Déu déng co, hdp sb va bdi tron tbng hop thai 17 02 03 Kg
Synthetic engine, gear and lubricating oils

16. Bao bi cimg thai bang nhua
Hard  plastic  materials  packaging | 18 01 03 Kg
{containing harzardous substance)

17. Bao bi mém thai (Nilon dinh déu) 12 01 01 Kg
Packing plastic waste (Nylon bag with Oil)

18. Khay nhra dung chi tiét nhap khéu dinh dau 18 01 03 Ke
Plastic tray for imported parts with Oil

19. Ma phanh, ma ¢én d& qua st dung khéng cé
amiing 1501 12 Kg
Brake pads other

20. M4 phanh, ma c6n d4 qua st dung c6 amiiing
Brake pads other 150106 Ke

21. Binh chira dp sudt thai 180102 Ke
Pressure tank waste

22. Vit llé:l.l mai méfn thai (da cit hiy) 07 03 10 Ke
Abrasive material waste

23, Piau 1t.nﬁu qlue h.z’m 07 04 01 Kg
Welding wire tip waste

24, Xi han
Welding slag 070402 Ke

25. Bodng dén huynh quang thai 1601 06 Kg
Broken lamp -

26. Chat thai y t&
Medical waste i3orol Ke

27. San phdm hifu co ¢6 thanh phan nguy hai
(Keo thai, héa chit thai) 1503 02 Kg
Organic  products contain  hazardous
ingredients (Glue, chemical)

28. Vat lidu loc, géing tay, gi& lan dinh déu
Filter materials, mops, gloves waste contain| 1802 01 Kg
hazardous ingredients

29, Hop muc in thai 08 02 04 Ke

Toner cartridges waste




30. Bavia dinh dan

K
Metal bavia with oil 0703 11 g

31, Vong sit ¥an xi nhom

050203 K
Insert mixed with clot g

II.  Chét thii ran céng nghiép théng thwing

32, Nhom phé ligu (bao gdm céc chi tiét xe may -
héng 1an véi vt lidu khéng phai 1 nhém)
Aluminum scrap (include broken/rejected Kg
motorcycle parts mixing with non-aluminum
material)

33, S&t phé lidu -
Steel waste

34, Nhya phé liéu -
Plastic waste

35. Bia carton (d& qua st dung) -
Used carton box

36. Tai nylon (dé qua sir dung) -
Used nylon bag

37. Gd (Pallet g6, thung gb hong, nep V) -
Wood (Used wooden pallet, broken wooden Kg
box, V bar)

38. Xép, mit, da boc yén xe -
Spongy, foam, double seat leather waste

30, Cao su thai -
Rubber waste

40. Chét thai cng nghiép khong tai ché -
Non-recycle Industrial Solid waste

41. Vai lgc thai ¢ khung -
Filter clothes with its frame

III.  Chat thai sinh hoat:

42. | Chat thai sinh hoat - Kg
Domestic wasie

Ghi chi / Remark:

- Gié rén & bao gdm thué GTGT 8%. Trong trudmg hop thué sudt thué GTGT thay ddi, gia
s& tir dong duge diéu chinh twong img voi sy thay ddi cha thué suét thué GTGT.
Above price is inclusive of VAT 8%. In case VAT rate changes, above price will be
automatically adjusted accordingly.

- (ié trén c6 hidu hre ké tir ngay hai bén ho#n thénh ki dén hét ngay 31 thang 08 nim 2027
This Appendix shall take effect from the date of completely signing by both Party and valid
up to the end of 31 August 2027.




- Phu luc nay 1 mét phin khéng thé tach roi cta Hop ééng thu gom, vén chuyén va xir ly
chét thai s6 01/2025/YMVN-BN ky gitta YMVN va Bén Xir Iy.
This Appendix is an integral part of the Contract for Waste Collection, Transportation and
Treatment No. 01/2025/YMVN-BN signed by YMVN and Treater.

DPai dién YMVN Pai dién Bén X Iy
For and on behalf of YMVN For and on behalf of Treater
4 -‘\? :___ (RPN N A A Y I-:.\U:;-';:-l.!
Okutani Masahiro '“:;i‘: DLJOT,L e
OKUTANI MASAHIRO NGUYEN DINH DUAN
Thng Giam dbc Giam dbc
General Director Director



HD-FINANCIAL-ACCOUNTING-2025-1026

CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
Doc lap - Tu do - Hanh phuc
Independence - Freedom - Happiness
*kddd

HQP PONG THU GOM,
VAN CHUYEN VA XU LY CHAT THAI
CONTRACT FOR WASTE COLLECTION, TRANSPORTATION AND TREATMENT
S6/No: 01/2025/YMVN-BN

Cin cir BO Luat Dan sy s6 91/2015/QH13 ngay 24 thang 11 ndm 2015 ciia Qudc hoi Nude
Cong hoa Xa hoi Chu nghia Viét Nam;

Pursuant to the Civil Law No. 91/2015/QH13 passed by the National Assembly of the
Socialist Republic of Vietnam on 24 November 2015;

Cin cir Luat Thuong mai sé 36/2005/QH11 ngay 14 thang 6 nam 2005 cia Qudc hoi Nude
Cong hoa Xa hoi Chu nghia Viét Nam;

Pursuant to the Commercial Law No. 36/2005/QH11 dated 14 June 2005 of the National
Assembly of the Socialist Republic of Vietnam;

Can cir Luat Bao vé Moi trudng sb 72/2020/QH14 ngay 17 thang 11 nam 2020 ctia Qudc
hoi Nudc Cong hoa Xa hdi Chu nghia Viét Nam;

Pursuant to the the Law on Environmental Protection No. 72/2020/QHI14 passed by the
National Assembly of the Socialist Republic of Vietnam on 17 November 2020,

Cin cir Nghi dinh sé 08/2022/NP-CP ngay 10 thang 01 nim 2022 ctia Chinh pha quy dinh
chi tiét mot sd diéu cta Luat Bao vé moi truong;

Pursuant to Decree No. 08/20222/ND-CP dated 10 January 2022 of the Government
regarding elaboration of several articles of the law on environmental protection;

Can cir Thong tu sb 02/2022/TT-BTNMT ngay 10/01/2022 ctia B Tai nguyén va Moi
truong vé viéc Quan 1y chit thai nguy hai;

Pursuant to Circular No. 02/2022/TT-BTNMT dated 10 January 2022 of the Ministry of
Natural Resources and Environment stipulating Hazardous waste management;,

Can cr vao Gidy phép méi truong s6 521/GPMT-BTNMT do B6 Tai nguyén va Moi truong
cap cho Cong ty C6 phan Cong nghé cao Mbi truong Binh Nguyén ngay 20 thang 12 nim
2023 (Sau ddy goi 13 “Gidy phép”);

Pursuant to Environmental License No. 521/GPMT-BTNMT issued by Ministry of Natural
Resources and Environment to Binh Nguyen High Technology Environment Joint Stock
Company on 20 December 2023 (Hereinafter refered to as the “Certificate”).

Can ¢t vao nhu cau cia YMVN vé viéc thu gom chét thai tai ché, van chuyén va xir Iy chat
thai nguy hai, chat thai ran cong nghiép thong thuong phat sinh trong qua trinh san xuét theo
phuong thirc an toan va dam bao cho méi trudng va kha nang cung cap dich vu cia Bén Xur
ly.

Pursuant to YMVN’s demand for collecting the recycle waste, transporting and treating
hazardous waste, normal industrial solid waste resulted from its production activities in a
safe and environmentally sound manner and Treater’s ability to offer the service.



Bén A/Party A: Chii ngudn thii/ Owner of waste resource
Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam/ Yamaha Motor Vietnam Co., Ltd

bia chi: Thon Binh An, xa Trung Gia, Thanh phé Ha Noi, Viét Nam
Address: Binh An Village, Trung Gia Commune, Hanoi City, Vietnam
Dién thoai/ Tel: (024)38855080 Fax: (024)38855082

M s6 thué/Tax Code: 0100774342

Dai dién bai: Ong OKUTANI MASAHIRO Chtrc vu: Téng Giam doc
Represented by: Mr. Okutani Masahiro Title: General Director
S tai khoan/Account No: 0200184092

Tén tai khoan: Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam

Beneficiary Name: Yamaha Motor Vietnam Co., Ltd.

Tai ngan hang/ Bank name: Citibank chi nhanh Ha N1/ Citibank Hanoi Branch

(Sau day goi la ’YMVN”)

(Hereinafter referred to as “YMVN"
Va/And

Bén B/Treater: Bén thu gom va xw ly/ Waste Collector and Treater

Cong ty C6 phan Cong nghé cao Méi truong Binh Nguyén/ Binh Nguyen High Technology
Environment Joint Stock Company

Dia chi/Address: Thon Pong Sai, Xa Phu Lang, Tinh Bic Ninh, Viét Nam
Dong Sai Village, Phu Lang Commune, Bac Ninh Province,
Vietnam

bién thoai/Tel: 02226535666

Ma sb thué/Tax Code: 2300796280 0

Dai dién boi: Ong NGUYEN PINH DUAN  Chiic vu: Giam DPoc

Represented by: Mr.  Nguyen Dinh Duan Title: Director

86 tai khoan/Account No: 256 0 106106

Tén tai khoan: Cong ty Co phan Cong nghé cao Mbi trudng Binh Nguyén

Beneficiary Name: Binh Nguyen High Technology Environment Joint Stock
Company

Tai ngan hang/ Bank name: Ngan hang TMCP Dau tu va Phét trién Viét Nam — Chi

nhanh Kinh Bic (BIDV Kinh Béc)

(Sau day goi la ”Bén Xir ly”)

(Hereinafter referred to as “Treater”)

YMVN va Bén Xt 1y sau day goi riéng 1a “Bén” va goi chung la “Parties”.
(Hereinafter separately referred to as “Party” and collectively referred to as the

“Parties”).

Vi vdy, Cac Bén dong ¥ ky hop dong thu gom, van chuyén va xir 1y chat thai nay (Sau day goi
1a “Hop dong”) véi cac diéu khoan va diéu kién sau:
Therefore, the Parties agree to enter into this Contract for Waste Collection, Transportation
and Treatment (Hereinafter referred to as the "Contract") with the following terms and
conditions:
Piéu 1. N§i dung cong viéc
Article 1. Scope of works:

Theo cac quy dinh tai Hop dong nay, Cac Bén dong y rang:

Subject to the provisions of this Contract, the Parties agree that:



- YMVN chi dinh Bén Xtr Iy va Bén Xt ly déng y thuc hién dich vu thu gom, dong goi,

bbc xép, van chuyén va xir Iy chat thai nguy hai (“CTNH), cht thai rin cong nghiép
thong thuong (“CTCN™) va chit thai sinh hoat (“CTSH”) dugc dé cap trong Phu luc
1 ciia Hop ddng nay (Sau day goi 1 “Dich vu”) theo dung quy dinh phéap luat va chic
ning ma Bén Xur 1y dd duoc cip phép theo phap luat Viét Nam;
YMVN appoints Treater and Treater agrees to perform the service of collecting,
packing, transporting and treating the hazardous wastes (“HW”), normal industrial
solid wastes generated (“NW”) and domestic wastes (“DW”) stipulated in Appendix
1 attached hereto (Hereinafter referred to as the "Services") in compliance with the
laws and functions that Treater has been licensed under laws,

- YMVN dong ¥ ban va Bén Xir Iy ddng y mua phé liéu (“Phé liéu”), cic san pham thu

hdi tir CTNH ctia YMVN sau khi xtr Iy (Sau day goi 1a “San pham Sau Xir 1y”") duoc
dé cap trong Phu luc 2 cua Hop dong ndy. Ngoai ra, Bén Xt 1y, bang chi phi ctia minh,
chiu trach nhiém thyuc hi¢n thu gom, dong goi, bdc xép va van chuyén Phé liéu ra khoi
cac dia diém thu gom phé liéu va chét thai duoc néu tai Didu 2.2 dudi day (Sau day
goi 1 “Pja diém thu gom”).
YMVN agrees to sell and Treater agrees to buy the scrap ("Scrap"), products
recovered from HWs of YMVN after treatment (Hereinafter referred to as "Recovered
Products") stipulated in Appendix 2 attached hereto.In addition, Treater, at its own
expense, is responsible for collecting, packing, loading, unloading and transporting
Scrap out of the sites of scrap and waste collection as set out in Article 2.2 below
(Hereinafter referred to as "Collection Site").

Luu ¥: Phu luc 1 va Phu luc 2 caa Hop ddng nay 1a mot phan khong thé tach roi cia Hop

ddng.

Note: Appendix 1 and Appendix 2 shall be an integral part of the Contract.

Piéu 2. Cam két ciia Bén Xir Iy
Article 2. Commitment of Treater
2.1. Thoi gian, tin sudt thu gom, vin chuyén, xir Iy CTNH, CTCN, CTSH, Phé
liéu: Theo yéu cau cia YMVN tuy timg thoi diém.
Time, frequency of collection, transportation and treatment of HW, NW, DW and
Scrap: According to YMVN's request from time to time.
2.2. Dia diém Thu gom
Collection Site
Tuy theo yéu cau cuia YMVN, Bén Xir 1y thuc hién thu gom, déng gé1 CTNH, CTCN,
CTSH, Phé liéu tai cac dia diém sau:
At the request of YMVN, Treater shall collect and pack HW, NW, DW, Scrap at the
following locations:
* Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam/Yamaha Motor Vietnam Co., Ltd.
- Dia chi: Thon Binh An, xa Trung Gia, Thanh phé Ha Noi, Viét Nam
Address: Binh An Village, Trung Gia Commune, Hanoi City, Vietnam
- Dién thoai/ Tel: (024)38855080
- Fax: (024)38855082
* Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam - Chi nhanh Ngi Bai:
Yamaha Motor Vietnam Co., Ltd - Noi Bai branch:



- Dia chi: L6 48-54, L6 59-68 Khu cong nghi¢p Noi Bai, xa S6c Son, Thanh phé
Ha Noi, Viét Nam.
Address: Lot No 48-54, Lot No 59-68 Noi Bai Industrial Zone, Soc Son Commune,
Hanoi City, Vietnam.
- Dién thoai/ Tel: (024) 35824900
- Fax: (024) 35824857
*  Cira hang Yamaha Town Nguyén Vin Ct/ Yamaha Town Nguyen Van Cu
- Dia chi: S6 158 phd Nguyén Van Ctr, Phudng Bo BE, Thanh phd Ha Nai, Viét
Nam
Address: No.158 Nguyen Van Cu Street, Bo De Ward, Hanoi City, Vietnam
- Dién thoai/ Tel: 02437664666
*  Cira hang Yamaha Town Péng Pa/ Yamaha Town Dong Da
- Dia chi: S6 123 phé O Chg Dira, phudng Pong Pa, Thanh phd Ha Noi, Viét
Nam
Address: No.123 O Cho Dua Street, Dong Da Ward, Hanoi City, Vietnam
- bién thoai/Tel: 02433668222

2.3. PDiéu kién déng géi va van chuyén chit thai, Phé liéu

Waste and Scrap package and transportation condition

CTNH, CTCN, CTSH dugc dé cap trong Phu lyc 1 s& do Bén Xt 1y dong goi, boc xép
va van chuyén dén Trung tAm tai ché phé thai va xir 1y chat thai ctia Bén Xt 1y néu tai
Diéu 2.4 cua Hop dong bang cac phuong tién an toan va phu hop véi quy dinh cia
phép luat. Cac CTNH, CTCN, CTSH nay phai duoc Bén Xt Iy van chuyén bang
phuong tién di dugc cap phép dé van chuyén chat thai nguy hai.

HW, NW, DW stipulated in Appendix 1 shall be packed, loaded, transported to
Treater’s recycling and treatment site mentioned in Article 2.4 of the Contract by
Treater in compliance with applicable laws. HW, NW, DW stipulated in Appendix 1
shall be transported by Treater by secured vehicles which have been licensed to
transport hazardous waste in accordance with applicable laws.

Phé liéu va San pham Sau Xt 1y dé cap trong Phu luc 2 ctia Hop ddng nay s& do Bén
Xir Iy dong géi, thu gom, bdc xép va van chuyén dén Trung tam tai ché phé thai va
xir 1y chét thai ctia Bén Xir Iy néu tai Diéu 2.4 cia Hop dong theo diing luat phap Viét
Nam va cac quy dinh hi¢n hanh.

Scrap and Recovered Products mentioned in Appendix 2 attached hereto shall be
packed, collected, loaded and transported by Treater to the Treater's recycling and
treatment site mentioned in Article 2.4 of the Contract in accordance with Vietnamese
law and current regulations.

2.4. Dia diém xir Iy/Treatment site:

Bén X1r Iy cam két va dam bao rﬁng CTNH, CTCN, CTSH duoc dé cap trong Phu luc
1 cia Hop ddng nay s& chi duoc xir Iy cudi cung tai co so xir Iy ciia Bén Xir Iy nhu sau:
Treater undertakes and warrants that, HW, NW and DW stipulated in Appendix 1
attached hereto will only be transported to and finally treated at the following Treater’s
treatment site as follows:

Co s¢ xwr v / Treatment Factory:

Cong ty Co phan Cong nghé cao Mbi truong Binh Nguyén



Binh Nguyen High Technology Environment Joint Stock Company
bia chi nha may xu ly: Thon D@)ng Sai, xa Phu Lang, Tinh Bic Ninh, Viét Nam
Factory’s address: ~ Dong Sai Village, Phu Lang Commune, Bac Ninh Province,

Vietnam

bién thoai/Tel: 02226535666

M s6 thué/Tax Code: 2300796280

Dai dién boi: Ong  NGUYEN DINH DUAN Chuc vy: Giam Poc
Represented by: Mr. Nguyen Dinh Duan Title: Director

2.5. Phwong thirc xir ly CTNH/Method of treatment:
Bén Xt 1y cam két va chiu trach nhiém trudc YMVN va cic Co quan Nha nudc c6 tham

quyén rang, trong sudt thoi han caa Hop dong nay:

Treater undertakes and is responsible to YMVN, and the competent State Authorities that,

during the term of this Contract:

Phuong 4n thu gom, van chuyén, luu gitt va xir Iy CTNH, CTCN, CTSH dugc dé cip
trong Phu luc 1 cua Hop ddng nay do Bén Xt 1y thuc hién sé& tuan theo ho so di ding
ky v6i co quan cap phép, gidy phép do co quan cip phép cép cho Bén Xt Iy.

The plan for collection, transportation, preservation and treatment of YMVN’s HW,
NW, DW mentioned in Appendix 1 attached hereto done by Treater will comply with
the application documents as registered with the licensing authority, the license issued
by the licensing authority to Treater.

Bén Xt 1y sé& tuan thu day du cac quy dinh phap luat hién hanh trong sudt qué trinh
thu gom, van chuyén va xtr Iy CTNH, CTCN, CTSH duoc dé cap trong Phy lyc 1 cta
Hop ddng ndy cho YMVN.

Treater will comply with all prevailing regulations during the course of collection,
transportation and treatment of HW, NW and DW mentioned in Appendix 1 attached
hereto for YMVN.

2.6. Cac cam két khac/ Other Commitments

Khi thyc hién bat ky cong viéc ndo tai cac dia phan do YMVN quan 1y, Bén Xir Iy va
nhan vién cua Bén Xt 1y phai tudn tha tit ca cac quy tic va quy dinh cia YMVN bao
g6m nhung khong gidi han vé moéi truong, sirc khoe, an toan va an ninh.

When performing any work at areas managed by YMVN, Treater and its staff must
comply with all YMVN relevant rules and regulations including but not limited to
environment, health, safety and security.

Bén X 1y chiu trach nhiém truéc YMVN va cac co quan nha nude c6 tham quyén vé
moi van dé ciing nhu hau qua phat sinh tir va/hoic lién quan dén viéc thuc hién Hop
dong, trong sudt hodc ngay ca khi két thuc thoi han ciia Hop dong nay. Bén Xir Iy cam
két tuan thu day du cac quy dinh phap luat hién hanh trong subt qua trinh thuc hién
Hop dong nay, bao gdm nhung khong gidi han: thu gom, bdc xép, van chuyén va xir
ly CTNH, CTCN, CTSH; sir dung, chuyén giao San pham Sau Xir 1y, Phé Liéu cho
bén thur ba.

Treater is responsible to YMVN and the competent state authorities for any issue or
consequence arising from and/or relating to the implementation of this Contract
during or even upon the term of this Contract. Treater shall comply with all prevailing
regulations during the performance of the Contract, including but not limited to
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collecting, loading, transporting and treating of HW, NW, DW as well as using and
transferring Recovered Products and Scrap to any third party.

- bambao CTNH, CTCN, CTSH cua YMVN sau khi dugc xtr ly béi Bén Xir ly va phai
dat duoc cac yéu cau cua phap luat Viét Nam lién quan dén moi truong.

Ensure that YMVN's HW, NW, DW after being treated by Treater, shall meet the
requirements of Vietnamese law related to the environment.

- Bén Xt ly cam két dam bao loai trir YMVN ra khoi bat ky khiéu nai, diéu tra, xét xur,

... cia bat ki Bén Tha Ba nao déi voi Bén Xu 1y lién quan dén viéc Bén Xir 1y thuc
hién Hop ddng nay. Trong trudng hop theo yéu cau cua phap luat, YMVN phai tham
gia vao viéc diéu tra, qua trinh xét xir, ... ctia bat ky Bén Thr Ba lién quan dén Bén
Xtr 1y, thi Bén Xt 1y s& phai thanh toan tat ca cac chi phi ma YMVN d chi tra bao
gém nhung khong dudi han nhu chi phi nhan lyc, di chuyén, 1€ phi, .... Cho viéc thuc
hién céc yéu cau trén.
The Treater commits to ensure that YMVN is excluded from any claim, investigation,
trial, etc. of any Third Party against the Treater related to the Treater’s performance
of this Contract. In case as required by law, YMVN must participate in the
investigation, adjudication process, etc. of any Third Party related to the Treater, then
the Treater shall pay all cost which YMVN has paid including but not limited to the
cost of human resources, transportation expenses, other fees, etc. to fullfill the above
requirements.

Piéu 3. Pit coc
Article 3. Deposit

3.1.

3.2

3.3.

Trong vong 03 (ba) ngay ké tir ngay ky Hop dong, Bén Xir Iy s& chuyén sé tién dit coc 1a
600.000.000 VNP (Bang chit: Sau tram triéu dong) (Sau day goi 1a “Tién dit coc”) vao
tai khoan cia YMVN duoc néu tai trang 01 ctia Hop dong nay.

Within 03 (three) days from the date of signing the Contract, Treater shall transfer a
deposit of VND 600,000,000 (In word: Six hundred million dong) (Hereinafter referred
to as "Deposit") to YMVN's account information provided on page 01 of this Contract.
Tién dit coc dugc YMVN gitr dé dam bao viéc thuc hién nghia vu cua Bén Xt 1y va tuan
thu day du cac quy dinh ctia Hop dong va/hoic dam bao thanh toan cho céc chi phi phat
sinh tir bat ctr khiéu nai ndo cuia bén thir ba lién quan dén viéc thyc hién nghia vu ctia Bén
Xtr 1y theo Hop ddng nay ma YMVN phai ganh chiu.

Deposit is kept by YMVN to ensure the Treater's fulfillment of its obligations and
compliance with the Contract and to cover any expenses incurred by YMVN from any
claims of the third party regarding to Treater’s obligations and performance under this
Contract

Sau khi chdm dat Hop dong, Tién dit coc s& duoc YMVN tra lai cho Bén Xu 1y sau khi
khau trir di: (i) cac chi phi, ton that hodc thiét hai cia YMVN phat sinh tir va/hodc lién
quan dén hanh vi vi pham bat ctr nghia vu nao ctia Bén Xt 1y va/hodc bat cir khiéu nai
nao vé viéc thuc hién nghia vu cta Bén Xir Iy7; va (i) cac khoan cong no (néu c6) cia Bén
Xir ly d6i véi YMVN.,

After the termination of the Contract, the Deposit shall be refunded to Treater by YMVN
after deducting: (i) any costs, losses or damage incurred by YMVN arising from and/or



related to the violation of Treater and/or any claim against Treater regarding Treater's

obligations and performance; and (ii) any debt payable to YMVN by Treater.
Diu 4. Thanh to4n
Article 4. Payment

4.1. Viéc thanh toan s€ dugc thuc hién béng d@)ng Viét Nam.

4.2.

4.3.

Payment will be made in Vietnamese Dong.

Hinh thirc thanh toan: Bing chuyén khoan theo tai khoan dugc dé cap tai Hop dong

nay.

Payment method: By bank Transfer according to account is mentioned in this Contract.

Can ctwr thanh toan/Basis of payment

Theo Hop ddng nay, Cac Bén dong ¥ rang:

Under this Contract, the Parties agree that:

a.

YMVN c6 trach nhiém thanh toan cho Bén Xt 1y phi Dich vu dua trén don gia dugc
dé cap tai Phu luc 1 ctia Hop dong va khéi lwgng CTNH, CTCN, CTSH duoc ghi nhan
tai Bién ban ban giao theo Diéu 4.4 cua Hop dong:

YMVN shall the Service fee based on the unit price mentioned in Appendix 1 of the
Contract and the volume of HW, NW, DW mentioned in the Handover Minutes under
Article 4.4 of the Contract

Do phuong an xir Iy 03 (ba) loai CTNH gbm: (i) Dung méi tiy son thai (md CTNH:
08 01 05); va (ii) Dau thai tong hop (m3 CTNH: 07 03 05); va (iii) Dau dong co, hop
s6 va boi tron tong hop thai (md CTNH: 17 02 03) 1a ling tach nudc, tin dung lam
nguyén liéu d6t nén Bén Xtr 1y c6 trach nhiém thanh toan cho YMVN s tién tan dung
1am nguyén liéu dbt tir cac CTNH nay cia YMVN sau khi d3 duoc so ché qua hé
thdng tién xtr Iy chat thai nguy hai (Sau day goi 1a “Phi T4n dung Nguyén liéu”) dua
trén don gia duoc dé cap tai Muc I Phu luc 2 cua Hop déng va khéi lugng 03 (ba) loai
CTNH trén dugc ghi nhan tai Bién ban ban giao dugc néu tai Diéu 4.4 cua Hop déng.
Due to the treatment plan of 03 (three) types of HW, including: (i) Solvent waste
(hazardous waste code: 08 01 05); and (ii) Machinery Oil waste Machinery Oil waste
(hazardous waste code: 07 03 05), and (iii) lubricants waste (hazardous waste code:
17 02 03) are water deposition and used as fuel, so Treater is responsible for paying
YMVN he hazardous wastes of YMVN after being treated by Treater through Treater’s
hazardous waste pre-treatment system (hereinafter referred to as the "Material
Utilization Fees") based on the unit price mentioned in Section I, Appendix 2 of the
Contract and the volume of 03 (three) above HW mentioned in the Handover Minutes
under Article 4.4 of the Contract.

Ngoai ra, Bén Xt 1y c6 trach nhiém thanh toan cho YMVN sb tién thu mua Phé liéu
va San pham Sau Xt 1y (Sau day goi 12 “Phi Phé liéu va San pham Sau Xir Iy”") dua
trén don gia duoc dé cap tai Muc II Phu luc 2 cua Hop déng va khoi luong CTNH,
CTCN duoc ghi nhan tai Bién ban ban giao dugc néu tai Diéu 4.4 cua Hop déng.
Treater is responsible for paying YMVN the cost of YMVN'’s Scrap and Recovered
Products (Hereinafter referred to as “Costs for Scrap and Recovered Products”)
based on the unit price mentioned in Section Il of Appendix 2 of the Contract and the
volume of HW and NW mentioned in the Handover Minutes under Article 4.4 of the
Contract.



4.4.

4.5.

Luu y: Tuy thoa thudn giita Cac Bén, don gia c6 thé dugc xem xét thay ddi hing nam

hodc thay ddi khi gia thi truong thay doi hon 10%.

Note: Depending on the agreement between the Parties, the unit price may be considered

to change annually or changed when the market price changes by more than 10%.

Bién ban ban giao/Handover Minutes

Ngay sau khi Bén X Iy thu gom, van chuyén CTNH, CTCN, CTSH dé xir Iy theo yéu

cau cia YMVN, Cac Bén sé& kiém tra va xac nhan khéi lwong CTNH, CTCN, CTSH ma

Bén Xtr Iy d3 thu gom, van chuyén vao Bién ban ban giao duoc ky boi Cac Bén tai khu

vuc thudc sy quan ly cia YMVN.

Immediately after Treater collects and transports HW, NW and DW for treatment, the

Parties shall check and confirm the amount of HW, NW and DW that the Treatment Party

has collected and transported in the Handover Minutes signed by the Parties at YMVN's

site.

Thaoi han thanh toan/Payment term

a. YMVN s& thanh toan phi Dich vu cho Bén Xur 1y vao ngay lién ké trudc ngdy lam
viée cudi cung cua thang tiép theo thang ma YMVN nhédn duoc Bién ban ban giao va
hoa don gia tri gia tang cho khoan thanh toan tuong ung tir Bén Xur y.

YMVN shall pay the Service fee on the day immediately preceding the last working
day of the month following the month that YMVN receives the Handover Minutes and
VAT invoice for the corresponding payment from Treater.

b. Bén Xt Iy phai thanh toan Phi Phé liéu va San phdm Sau Xu 1y va Phi Tan dung
Nguyén li€u trong vong 07 (bay) ngay sau khi Bén Xt Iy nhan dugc hoa don gia tri
gia tang cua YMVN. Trong truong hop Bén Xt Iy thanh todn cho YMVN cham so
v6i thoi han nay, Bén Xt 1y c6 nghia vu thanh toan cho YMVN tién 14i trén s6 tién
cham tra d6 theo mirc 14i suat 1a 0,05%/ngay twong ing voi thoi gian cham tra.
Treater shall pay YMVN for Material Utilization Fees and Costs for Scrap and
Recovered Products within 07 (seven) days after Treater receives VAT Invoice from
YMVN. In case Treater pays YMVN later than this deadline, Treater shall pay YMVN
an amount calculated on the late payment at the rate of 0.05% per day corresponding
to the period of late payment.

Piéu 5. Quyén va nghia vu ciia Cac Bén
Aricle 5. Rights and obligations of the Parties
Ngoai cac quyén va nghia vu khac dugc quy dinh trong Hop dong ndy, mdi bén ¢ cic quyén

va nghia vu sau day:

In addition to other rights and obligations under this Contract, each Party shall have its rights

and obligations as follows:
5.1. Quyén va nghia vu cia YMVN/YMVN’s rights and obligations:

a. Khéi lugng chit thai dugc thu gom s& do YMVN xéc dinh va can khéi luong vao ngay
ban giao.
The quantity of waste to be collected will be determined by YMVN and weighted on
the date of handover.

b. YMVN c6 quyén giam sat, kiém tra viéc thuc hién Hop dong caa Bén Xir 1y bao gdm
nhung khong gi61 han viéc van chuyén, xu ly CTNH, CTCN, CTSH ma khdong anh
huong dén viée san xuét va thuc hién Hop dong ctia Bén Xir 1y.



YMVN shall be entitled to supervise, audit Treater's performance of the Contract
including, but not limited to, the transportation, preservation and treatment of HW,
NW, DW but shall not affect Treater’s operation and performance of this Contract.

c. YMVN théng béo thoi gian van chuyén chat thai cho Bén Xt 1y trudc it nhat mot (01)
ngay truoc khi tién hanh thuc hién hoic tuy theo tinh hinh thuc té.

YMVN shall inform Treater the time of transportation of waste at least one day before
the actual collection date or based on the actual situation.

d. YMVN cho phép Bén Xur Iy di vao Dija diém thu gom chi v6i muc dich dé: (i) déng
g0i, bdc Xép, thu gom, van chuyén CTNH, CTCN, CTSH duoc dé cap trong Phu luc
1 di xtr 1y tai co s& ctia Bén Xt Iy va Phé liéu; (ii) 1am vé sinh khu vyuc thu gom cho
YMVN.

YMVN grants Treater permission to enter the Collection Site for the purpose of: (i)
packing, loading, collecting, transporting HW, NW, DW stipulated in Appendix 1 and
Scrap; (ii) cleaning the collecting site for YMVN.

e. YMVN ctr can b giam sat va phdi hop thuc hién hop dong va giai quyét cac van dé
phat sinh (néu co).

YMVN shall assign staff to supervise and collaborate the implementation of the
Contract and deal with any arising issue (if any).

f. 'YMVN dam bdo an toan cho nhan vién cua Bén Xt 1y tranh nhitng rti ro va thuong
tich trong qua trinh 1am viéc tai khu vuc quan Iy cia YMVN. YMVN sé& phai bdi
thudong cho Bén Xir Iy néu c6 rui ro va thuong tich xay ra hoan toan do 16i cia YMVN
trong dia ban quan 1y cua YMVN.

YMVN shall ensure the safety of Treater’s staffs from any risk or injury during their
work at YMVN's site. YMVN shall indemnity Treater if any risk or injury occurs that
entirely caused by YMVN's fault in the areas managed by YMVN.

g. YMVN dam bao thanh toan cho Bén Xt Iy theo dting quy dinh tai Piéu 4 Hop dong
nay.

YMVN is responsible for making payment to Treater under Article 4 of this Contract.
5.2. Trach nhiém va quyén loi ciia Bén Xir Iy / Treater’s responsibilities and rights:

a. Bén Xir Iy cam két c6 va duy tri da gidy phép, ning luc va diéu kién dung theo quy
dinh phap luat dé thyc hién Hop dong bao gdbm nhung khéng gi6i han & xt Iy CTNH,
CTCN, CTSH va thu mua Phé liéu va San pham Sau Xu 1y (Sau day goi 1a “Ning
lwe”) trong subt thoi gian ciia Hop dong. Bén Xt 1y ¢6 trach nhiém chi dong, tich cuc
phéi hop cing v6i YMVN tham gia day du cac budi 1am viéce, giai trinh, bao cdo véi
cac co quan Nha nudc cd tham quyén vé cac van dé lién quan dén Nang lyc cia Bén
Xtr Iy theo thong bao ctia YMVN va boi thuong va giit cho YMVN tranh khoi bat ky
khiéu nai, mat mat, thiét hai hay trach nhiém phap 1y (ké ca hinh sy hay dan su hay
hanh chinh) nao phat sinh tir hoic lién quan dén Nang luc cua Bén Xir 1y, ké ca: bao
c4o, giai trinh vé Nang luc va viéc xir Iy CTNH, CTCN, CTSH va thu mua Phé liéu
va San pham Sau Xt Iy.

Treater commits that it has and remains full licenses, capacity and conditions in
accordance with the law to perform this Contract including but not limited to treat
HW, NW, DW and buying Scrap and Recovered Products (Hereinafter referred to as

the "Capacity") during the duration of the Contract. Treater is responsible for
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c.

proactively cooperating with YMVN to fully participate in any meeting with competent
State Authority on explanations and report of issues related to Treater's Capacity at
the request of YMVN and compensate and hold YMVN harmless from any claim, loss,
damage or legal liability (including criminal or civil or administrative liability)
arising out of or relating to Treater's Capacity, not excluding: report and explanation
on the Capacity and HW, NW, DW treatment as well as buying Scrap and Recovered
Products.

Xuét trinh céc loai gidy phép, cac gidy to, tai liéu can thiét theo quy dinh cua phap
luat vé Ning luc bao gdm nhung khong gidi han & gidy phép xir Iy chat thai nguy hai,
cac gidy to, tai liéu vé phuong an, cong nghé xir Iy CTNH, CTCN, CTSH cho YMVN
tiy theo yéu cau cia YMVN tuy timg thoi diém.

Present necessary licenses, papers and documents in compliance with the law on
Capacity including but not limited to hazardous waste treatment license and written
approval of state agencies on means of transport, necessary papers and documents
related to the technology of HW, NW, DW treatment for YMVN at the request of YMVN
from time to time.

B tri: () 01 xe nang (forklift) va 1ai xe nang dat tai YMVN dé phuc vu viéc thu gom;
(i) phwong tién van chuyén; (iii) dung cu, thiét bi (can, dong) tiéu chuan dé thu gom,
xac dinh khéi luong chét thai tai cac cira hang Yamaha Town cua YMVN thudc ndi
thanh Ha Noi; (iv) cong nhan dong goi, bdc xép, van chuyén cac loai chit thai duoc
dé cap trong Phu luc 1 va Phé liéu duoc dé cap trong Phu luc 2 dén dia diém xir 1y cua
Bén Xu Iy dam bao tuan thu cac quy dinh phap luét ¢o6 lién quan.

Provide i) 01 forklift and driver at YMVN's collecting site for the collection, (ii)
transportation vehicles;(iii) standard tool, equipment (weight, measure) to collect,
determine the weight when collecting the waste at Yamaha Towns of YMVN in the
downtown of Hanoi, (iv) personnel to pack, load and transport the wastes mentioned
in Appendix 1 and Scrap mentioned in Appendix 2 onto transportation vehicles,
deliver YMVN's those wastes to Treater’s recycling location in accordance with the
applicable laws.

DPam bao rang nhan vién cta minh s& tudn tha cac quy dinh vé an toan va sic khoe
nghé nghiép, quy trinh tiép can dia diém, sir dung thiét bi do YMVN quy dinh; hanh
xtr theo cadch ddm bao strc khde cho ban than ho va nhitng nguoi khac trong khi lam
viéc trén dia ban quan 1y cia YMVN. Bén Xt Iy ¢6 trach nhiém lién d6i boi thuong
cho YMVN néu c6 rui ro va thuong tich xdy ra bt ngudn tir so xuit hay hanh xu
khong dung hay 16i ctia nhan vién ctia Bén Xir 1y.

Ensure that its staffs shall comply with YMVN'’s established occupational health and
safety rules, site access control; use equipment stipulated by YMVN, conduct
themselves in a way which assures the health and safety of themselves and any other
persons while working at YMVN's site. Treater shall jointly indemnity YMVN if any
risk or injury relating to or arising out from Treater’s negligence or misconduct or
fault.

Thay thé bat ky cong nhan vién nao truc tiép thuc hién Hop dong nay theo yéu ciu
ctia YMVN néu nhitng nguoi dé: (+) khing khang giir thai do sai trai hodc thiéu can
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than; (+) thuc hién Hop déng mét cach thiéu nang luc hodc bat cén; (+) khong tuan
thi1 bat ky diéu khoan nao cia Hop dong nay.

Replace any employee who directly perform the Contract at YMVN's request if they:
(+) insist on keeping wrong or careless attitude,; (+) perform the Contract in an
incompetent or careless manner; (+) fail to comply with any provision of this
Contract.

Quan ly cac nhan sy cua minh va hoan toan chiu trach nhiém vé cac van dé lién quan
dén nhan sy cta minh trong qua trinh thuc hién Hop dong;

Manage its personnel and take full responsibility for matters related to its personnel
during the term of the Contract.

Khong dé 1an céc chi tiét xe may va cac danh muc khong duoc iy quyén véi cac loai
chét thai duoc thu gom trude khi ra khoi Dia diém thu gom. Pong thoi, Bén Xur Iy
cling cam két ké khai day du va chinh xac khéi lwong CTNH, CTCN, CTSH Phé liéu
dugc thu gom.

There will not mixed with any motorcycle parts and unauthorized items with the
collected waste before going out of the Collection Site. Treater further commit to
declare accurate and correct weight of HW, NW, DW and Scrap collected.

Sau khi thu gom, dong goi, béc xép CTNH, CTCN, CTSH Phé liéu, Bén Xir 1y phai
thu don sach s& Pia diém thu gom va cac khu vuc 1an can khac theo dung tiéu chuin
5S va yéu cau cia YMVN.

After collecting, packing, loading and unloading of HW, NW, DW and Scrap, Treater
must clean up at the Collection Site and other nearby areas strictly according to
YMVN's 58 standards and request.

Lap day du cac hod so, chimg tir, s6 sach theo diing quy dinh cta phép luat lién quan
dén viéc thyc hién Hop déng, héng thang gtri bao cao vé tién do xur Iy CTNH, CTCN,
CTSH va hoan thién chimg tir do co quan mdi trudng quy dinh bao gdm nhung khong
gi61 han ¢ ching tir CTNH (lién 3 va lién 4) cho YMVN trong thoi han khong qué 15
(mudi 1dm) ngay ké tir ngdy YMVN chuyén giao CTNH va/hoic CTCN va/hoic
CTSH cho Bén Xtr Iy theo Hop ddng nay. Bao cdo phai co cac thong tin co ban nhu
sau: s6 lwong va khdi lugng cia CTNH, CTCN, CTSH két qua phan tich chét luong
san pham cho ting 16 xu 1y.

Prepare records, documents in accordance with the provisions of law relating to the
performance of the Contract, send monthly report on the HW, NW treatment process
and finishing documents as regulated by environmental authorities including but not
limited to hazardous waste records (copy No. 3 and copy No.4) to YMVN not exceed
15 (fifteen) days after HW and/or NW and/or DW is transferred by YMVN to Treater
under this Contract. The report must contain the following basic information: the
number and volume of HW, NW, DW the result of the collection and treatment of HW,
NW, DW.

Kip thoi bao cao cho YMVN bét cir van dé phat sinh tir va/hodc lién quan dén qua
trinh thuc hién Hop dong bao gdm nhung khong gidi han o: su ¢b, tai nan, thay dbi
cac loai gidy phép can thiét dé thuc hién Hop dong ctia Bén Xir 1y.
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Promptly report to YMVN any problems arising from and/or relating to the
implementation of the Contract including but not limited to: incidents, accidents,
change of necessary permits to perform this Contract.
Cir can b chuyén mén giam sat va phdi hop thuc hién Hop dong va giai quyét cac
van dé phat sinh (néu c6).
Assign specialized staffs to supervise and collaborate the implementation of the
Contract and deal with any arising issue (if any).
Trong trudng hop Bén Xir Iy phat hién mot sé hodc toan bo chét thai khong phu hop
v6i ho so chit thai va bat ky sai pham hay khong tuan thi nao theo quy dinh cua phap
luat, Bén Xt 1y s€ ngay lap turc thong bao cho YMVN; YMVN va Bén Xt 1y s€ cung
nhau thoa thuén giai quyét s6 chit thai d6 theo dung quy dinh hién hanh.
In the event Treater detects that some or all the collected waste are not in conformance
with the hazardous waste profile and any other irregularities or non-compliance to
laws, Treater must inform YMVN immediately, YMVN and Treater shall jointly
discuss and deal with such waste in accordance with regulations.
. Quan tric dinh ky tai dia diém xtr 1y va gtri béo cao cudi cing téi YMVN va co quan
Quan ly Moi truong.
Carry out regular environmental monitoring at the treatment site and submit final
report to YMVN, and Environmental Management Agencies.
Néu xay ra bét ky su cb, tai nan, thiét hai nao trong qua trinh thyc hién hoac c6 lién
quan dén viéc thuc hién Hop déng, Bén Xt 1y phai tu minh chiu trach nhi¢m giai
quyét cac su cd, tai nan do, bdi thuong cac thiét hai xay ra, va ganh chiu toan b cac
trach nhiém phap 1y lién quan (néu co), trir trudng hop do 16i cia YMVN gay ra.
If any incident, accident or damage occurs during the execution of or related to the
Contract, Treater is solely responsible for resolving such incidents and accidents,
compensate for damage occurred, and assume all related liabilities (if any), except
for the case of YMVN's fault.
Thanh todn cho YMVN theo dung quy dinh tai Diéu 4 Hop ddng nay.
Make payment to YMVN under Article 4 of this Contract.
Béao quan va giao lai cho YMVN tai li¢u, phuong ti¢n va thiét bi duoc giao dé thuc
hién Hop ddng sau khi hoan thanh cong viéc hoic Hop ddng chim dit hoidc theo yéu
ciu clia YMVN.
Preserve and return to YMVN documents, facilities and equipment assigned to
perform the Contract after the works is completed or the Contract terminates or at the
request of YMVN.
Cho phép YMVN c6 day dii quyén tiép cin co so, dia diém, phuong tién thu gom, van
chuyén, xtr Iy CTNH, CTCN, CTSH ciia minh theo yéu cau cho muc dich giam sat
viéc thuc hién Hop dong cta Bén Xt Iy.
Allow YMVN to have full access to its facilities, locations, and facilities for collection,
transport and treatment of HW and NW as required for the purpose of monitoring the
performance of Contract.
Bén Xtr 1y c6 trach nhiém gitt bi mat thong tin ma Bén X Iy va/hodc nhan sy cia Bén
Xtr Iy biét dugc trong thoi gian thuc hién Hop dong nay, ké ca sau khi Hop dong nay
da cham dut.
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Treater is responsible for keeping the information that Treater and/or its employees
knows during the implementation of this Contract, including after this Contract is
terminated

s. Trong trudng hop Bén Xir Iy vi pham bat cir diéu khoan nao theo Hop dong, Bén Xt
1y s& phai thanh toan cho YMVN 08% (tim phén trim) gia tri phan nghia vu bi vi
pham ciing nhu bdi thudng va giit cho YMVN tranh khoi bat ky va tat ca cac khiéu
nai, mat mat, thiét hai hay trach nhiém phap 1y (ké ca hinh su hay dan su) bao gdm
cac 1& phi phap 1y va bat ky cac chi phi va phi ton nao khac ma YMVN phai ganh chiu
do viéc Bén Xur 1y vi pham Hop dong nay.
In case Treater violates any terms under the Contract, Treater will have to pay YMVN
08% (eight percent) of the value of the violated obligation; and indemnify and keep
YMVN harmless from any and all complaints, losses, damages or liability (civil or
criminal), including all legal charges and any other expense and fee which YMVN
may have to incur due to Treater’s violation.

Piéu 6. Cac s kién bit kha khang
Article 6. Force majeure:

6.1.

6.2.

6.3.

Su kién bat kha khang 13 su kién mang tinh khach quan va ndm ngoai tim kiém soat ctia
cac bén nhu dong dat, bio, 14, lut, 1bc¢, song than, 1o dit, hoa hoan, chién tranh hodc c6
nguy co xay ra chién tranh, v.v. va cac tham hoa khac chua luong hét duoc, su thay doi
chinh sach hodc ngin cAm ctia co quan c6 thim quyén cta Viét Nam.
Force majeure is an exceptional event and beyond the parties’ control such as
earthquake, hurricane, flood, whirlwind, tsunami, land slide, fire, war or risks of war, etc.
and any unforeseen disaster, changes of policies or prohibition of Vietnamese competent
agencies.
Viéc mot bén khong hoan thanh nghia vu cia minh do su kién bt kha khang s€ khong
phai 13 co s& dé bén kia cham dut hop déng. Tuy nhién bén bi anh hudng boi su kién bat
kha khang c6 nghia vu phai:
If a Party is prevented performing any of its obligations by force majeure, that is not a
basis for other Party to terminate the Contract. However, the Party suffered from force
majeure event shall be obligated to:
- Tién hanh céac bién phap ngin ngira hop 1y va cac bién phap thay thé can thiét

dé han ché t6i da anh huong do su kién bat kha khang gay ra.

Use all reasonable endeavors and necessary alternative options to minimize any

effect caused by force majeure event.

- Théng bao ngay cho bén kia vé sy kién bat kha khang xay ra trong vong 07 (bay)

ngiy ngay sau khi xay ra su kién bat kha khang.

Immediately inform the other Party of the event constituting of force majeure

within 07 (seven) days after the event constituting force majeure.
Trong trudng hop xay ra sy kién bat kha khang, thoi gian thyc hién Hop dong s& dugc
kéo dai bang thoi gian dién ra su kién bat kha khang ma bén bi anh huéng khong thé thuc
hién cac nghia vu theo Hop dong ctia minh.
In case of the event of force majeure, the term of the Contract shall be extended as same
as the duration of the event of force majeure that prevented a Party from performing any

of its contractual obligations by force majeure.
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Piéu 7. Thoi han va chim dit Hop dong
Article 7. Term and termination of the Contract
7.1. Thoi han Hop dong
Term of the Contract
- Hop dong nay c6 hiéu luc ké tir ngdy hai bén hoan thanh ky dén hét ngay 31 thang 08
ndm 2027 trir khi bi chdm dut trude thoi han theo Diéu 7.2 dudi day.
This Contract shall take effect from the date of completely signing by both Party and
valid up to the end of 31 August 2027, unless terminated in accordance with Article 7.2
below.
- Maic du c6 cau trudce, cac diéu 2.6,4,52.a,52.d,521,52n,52.p,52r,52s,7.3va
8 ctia Hop dong ciing nhu cdc trach nhiém phép 1y khac cua Bén Xu 1y lién quan dén
Hop dong ndy van con hiéu luc rang budc Bén Xtr 1y phai thuc hién ngay ca khi Hop
ddng cham dut.
Notwithstanding the preceding sentence, Articles 2.6, 4, 5.2.a, 5.2.d, 5.2.i, 5.2.n, 5.2.p,
5.2.r, 5.2.s, 7.3 and 8 hereof as well as other liability of Treater related to the Contract
shall survive and Treater shall perform such Articles and libabilities even if the
Contract terminates.
7.2. Cham dirt Hop dong
Termination of the Contract
Hop dong nay c6 thé bi chdm durt trude thoi han trong cac trudng hop sau:
This Contract can be earlier terminated in the following cases:
a. Céac Bén co thoa thuan bang vin ban vé viéc cham dut Hop dong;
The Parties have a written agreement on contract termination;
b. YMVN dugc quyén don phuong chim dut Hop dong ngay lap tirc bang thong bao
bang vian ban cho Bén Xt Iy trong cac truong hop sau:
YMVN is entitled to unilaterally terminate the Contract immediately by written notice
to Treater in the following cases:
i.  Bén Xu ly bi thu hoi Gidy phép hodc khong con du nang luc phap 1y dé thuc
hién Hop dong theo quy dinh phap luat; hoic
Treater’s Certificate revoked or its legal capacity is not inadequate to be
permitted by the applicable law to perform the Contract; or
ii.  Bén Xu ly vi pham bat ky quy dinh nio trong Hop dong nay; hoic
Treater have violated any provision of this Contract; or
iii.  Bén Xur Iy da hanh xtr khong ding hodc da vi pham cac quy dinh phap luat co
lién quan va cac chinh sach, quy dinh cuia YMVN.
Treater has committed any misconduct or violation of applicable laws and
YMVN’s policies and rules.
c. YMVN c6 quyén don phuong chidm dut Hop dong vi bat ¢t Iy do nao bang thong bao
bang vian ban giri trude 30 (ba muoi) ngay trude ngay du dinh chidm dut Hop dong.
YMVN has the right to unilaterally terminate the Contract for any reason by written
notice sent 30 (thirty) days in advance of the intended date of termination of the
Contract.
7.3. Hau qui sau khi chAm dirt Hop dong
Consequenses after the termination of the Contract
14



a. Khi Hop dong nay bi cham dirt theo Diéu 7.2.a trén dy, Cac Bén sé& cung nhau thoa
thuan vé hau qua cua vi¢c chim dut;

When this Contract is terminated under Article 7.2.a above, the Parties shall agree
on the consequences of such termination,

b. Khi Hop dong nay bi cham dut theo Piéu 7.2.b trén dy, Bén Xir ly ddng ¥ hoan tra
cho YMVN toan bo (cac) khoan tién di duoc YMVN thanh toan cho pham vi cong
viéc bi vi pham.

When this Contract is terminated under Article 7.2.b above, Treater agrees to refund
YMVN all amount(s) paid by YMVN for the violated works.

c. Khi Hop dong nay bi chim dut theo Diéu 7.2.c trén didy, YMVN dong y thanh toan
cho Bén Xur 1y phi Dich vu cho phén Dich vu ma Bén Xtr Iy da hoan thanh va dugc
YMVN chép thuén tai thoi diém chdm dat Hop dong.

When this Contract is terminated under Article 7.2.a above, YMVN agrees to pay
Treater the Service fee for the Services that Treater has completed and approved by
YMVN at the termination date of this Contract.

d. Cac nghia vu thanh toan, hoan tra, boi thudng boi Cac Bén quy dinh tai Piéu 7.3 nay
cling nhu cac nghia vu khac trong Hop ddng phai dugc Cac Bén thuc hién trong vong
15 (mudi lam) ngay ké tir ngdy chim dat Hop dong. Lii sut dugc ap dung trong
truong hop cham thyc hién cac nghia vy nay 1a 0,05%/ngay/ s6 tién cham thanh toan,
hoan tra, boi thuong.

The obligations of payment, refund and compensation by the Parties under Article 7.3
herein shall be performed by the Parties within 15 (fifteen) days from the date of
termination of the Contract. The interest rate applicable for failing these obligations
is 0.05%/day/amount of late payment, refund or compensation.

Piéu 8. CHONG HOI LO:

Article 8. ANTI-CORRUPTION: ‘ .

8.1. Bén B tai day cam két va dam bao rang, Bén B, nhitng nguoi diéu hanh, nhan vién, nguoi

lao dong va bit ky bén thir ba lién quan ndo ctiia Bén B (“Bén thudc Bén B”):

Party B hereby represents and warrants that itself, its directors, officers, employees and

any related third party (“Person of Party B”) shall:

a. tuan thi nghiém ngit toan bd quy dinh phap luat, chinh sach, huéng dan hién hanh
lién quan dén chong hdi ho, tham nhiing ctia tit ca cic nudc noi cong viée kinh doanh
hodc dich vu dugc thuc hi¢n hodc cung cép theo Hop déng nay (“Phap luat Chéng
Hbi 167).
strictly comply with all applicable laws, policies and guidance on anti-bribery and
anti-corruption of all countries where business or services are conducted or
performed under this Contract (“Anti-Bribery Laws”).

b. khéng truc tiép hodc gian tiép qua trung gian (nhu bén tu van, nha phan phdi, dai Iy,
ngudi than quen, thu ky hodc nguoi lién quan khac) dua, dé nghi, hira hen tra bat ky
khoan loi ich ndo, bao gdm nhung khong gii han & cic khoan do Bén A thanh toan
cho Bén B, tién bac, hang hoa, tiép dii, giai tri hodc tiéu khién nao, cho bat ky nguoi
nao, gdm ca cong chic, vién chirc hodc nhan vién Nha nuéc nao hodc ngudi khac 1am
viéc trong khdi Nha nude, co quan, doan thé, doanh nghiép c¢6 von Nha nudc, dang
phai chinh tri, tng vién cho mot vi tri chinh tri (bat ké quéc tich nao) (“Can bd Nha
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nudc”), ma trai voi hodc vi pham Phép luat Chéng Hdi 16 hodc véi hiéu biét hop 1y
réng no6 s€ duge sir dung cho muc dich dé dat duoc bat ky loi ich khong chinh dang
nao hoic dé tac dong mot cach khong thich hop dén bat ky hanh dong hodc quyét dinh
nao cua Can bd Nha nudc hoac cho muc dich c¢6 duoc, duy tri hodc thu hut cong viéc
kinh doanh (“Hanh vi Hbi 16”). Bat ky khoan tién nao dugc Bén A thanh toan cho Bén
B hoic cac Bén thudc Bén B theo cac diéu khoan ciia Hop dong nay s& danh cho cac
dich vu duoc cung cép trén thuc té hodc cic san phém duoc ban cho Bén A theo cac
diéu khoan ctia Hop dong nay. Bén B s& khong va dam bao rang cac Bén thudc Bén
B s€ khong truc tiép hodc gian tiép dua hdi 16, cac khoan tién lai qua, tién 16t tay, tién
dut 16t, qua ting hodc khoan thanh toan khac duéi bat ky hinh thirc.

not directly or indirectly through third parties (such as consultants, distributors,
agents, relatives, secretaries or related personnel) making an offer, promising,
providing any benefit, which shall include but will not be limited to, any amounts paid
by Party A to [Business Partner|, money, goods, receptions, entertainments and
recreations, to any person, which may be public officials, employees of governmental
authorities, government controlled enterprise, political party, candidate for political
office or any person who is treated in the same way as public officials (regardless of
their nationality) (“Public Officials”), in violation of the Anti-Bribery Laws or with
the reasonable knowledge that it will be used for the purpose of obtaining any
improper benefit or to improperly influence any act or decision by Public Officials or
for the purpose of obtaining, retaining, or directing business (“Bribery”). Any
amounts paid by Party A to Party B or Person of Party B under this Contract shall be
for the services actually rendered, or products sold under this Contract. Party B
ensures that itself and Person of Party B shall not directly or indirectly offer bribes,
kickbacks, gratuity, gift, facilitation payment or other inducement in any form.

8.2. Bén B tuyén bd va bao dam rang, trong hiéu biét tot nhat ctia minh va trong pham vi duoc

phap luat cho phép, Bén B hoic cac Bén thudc Bén B di cung cp cho Bén A thong tin
chinh x4c va day du vé bat ky chu s hitu da sd, d6i tac, giam ddc, ngudi quan 1y nao cua
Bén B hoac cac Bén thudc Bén B dugc phép tién hanh hoat dong kinh doanh thay mat cho
Bén B hoic cac Bén thudc Bén B (goi chung 12 “Ngudi duge Uy quyén ciia Bén B ) ma
13, d3 1a hodc s& 1a Can bd Nha nudc. Néu vao bét ky thoi diém nao trong thoi han cua
Hop dong nay ma Bén B biét dugc hodc theo cach khac c¢6 1y do dé cho riang bat ky Nguoi
duoc Uy quyén ctua Bén B nao 13, di 1a hodc s& trd thanh Can bd Nha nudc, thi khi do,
trong chirng muc dugc phap luat cho phép, Bén B s€ thong bao ngay cho Bén A .
Party B represents and warrants that it has, to the best of its knowledge and to the extent
permitted by law, provided Party A with complete and accurate information regarding
any majority owner, partner, officer, director, manager of Party B or of Person of Party
B who is authorized to conduct business on behalf of Parties (collectively, "Authorized
Parties") that is, has been or will become Public Officials. If at any time during the term
of this Contract, Party B becomes aware, or otherwise has reason to believe, that any
Authorized Party is, has been or will become, a Public Official, then, to the extent
permissible by law, Party B shall promptly notify Party A.

8.3. Trong trudng hop vi pham diéu khoan Chdng Hdi 16 ndy hoic néu Bén B vi pham Phap
luat Chdng Héi 10, thi Bén A s& cham dut Hop dong bat cir luc ndo, va cé hiéu luc ngay
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8.4.

8.5

8.6.

1ap tirc ké tir ngay phat hanh vin ban thong bao dén Bén B, ma khong 1am phat sinh thém
bat ky nghia vu nao cho Bén A.

In case of any breach of this Article or if Party B otherwise violates Anti-Bribery Laws,
Party A may terminate this Contract at any time, immediately effective upon a written
notice to Party B, and without incurring any obligation whatsoever.

Bén B di hiéu rd Chinh sach Chéng Hbi 16 cua Tap Poan Yamaha niém yét tai trang
thong tin di¢n tu: <https://global.yamaha-motor.com/about/csr/anti-corruption/>.

Party B understood “Yamaha Motor Group’s Anti-Bribery Policy”, which is available on
the website: <https.//global.yamaha-motor.com/about/csr/anti-corruption/>.

Bén B tai day tuyén bd va dam bao rang: cho dén ngay ky két Hop ddng nay, Bén B ciing
nhu ngudi quan 1y, nhan vién va ngudi lao dong ctia Bén B chua timg c6 Hanh vi Héi 16.
Party B hereby represents and warrants that at the date of entering into this Contract, the
Party B and its directors, officers, and employees have not engaged in any Bribery.

Bén B s€ luu gitt mot cach chinh xac tat ca cac ghi chép, s6 sach ké toan, ho so, hoa don,
va céc tai lidu c6 lién quan dén Hop dong nay hodc viée thue hién Hop dong nay va hop
tac dﬁy du voi Bén A néu Bén A yéu cau thuc hién viéc kiém tra sd sach, kiém toan.
Party B shall keep accurately all books, accounts, records, invoices, and other relevant
documents in any way connection with this Contract or its performance hereunder and
fully cooperate with Party A if audit is requested and conducted by Party A

Piéu 9: Bio mit thong tin
Article 9: Confidential Information

9.1.

9.2.

9.3.

Trong sudt thoi gian thuc hién Hop dong ciing nhu sau khi Hop dong chdm dut hodc hét
hiéu luc, Bén A dong ¥ gitr bi mat va khong tiét 16 cho bat ky bén thir ba nao khac vé bt
ky dir liéu, thong tin, tai liéu ndo cuia Bén B, bao gdbm nhung khong gi6i han vé: thong tin
ca nhan cua nguoi lao dong, cong viéc kinh doanh, chién luoc hay du an ctia Bén B ma
Bén A biét duogc, c6 duoc thong qua viée thuc hién Hop ddng (sau day goi tat 1a “Thong
tin Mat”) nay khi khong c6 su dong ¥ bang vin ban ctia Bén B va Bén A cam két khong
duoc phép sir dung Thong tin Mat cho bat ky muc dich sir dung nao khac ngoai nhiing
muc dich dugc quy dinh trong Hop dong.

During the performance of the Contract as well as after the Contract terminates or
expires, Party A agrees to keep confidential and non-disclose to any other third party any
data, information and document of Party B, including but not limited to employees’
personal information, business, strategy or project that Party A knows or obtains through
the implementation of the Contract (hereinafter referred to as “Confidential
Information”) without the written consent of Party B and Party A commits not to use the
Confidential Information for any purpose other than the purpose of the Contract.

Bén A dong ¥ gitt bi mat va khong chuyén cho bat ky bén thir ba nao Thong tin Mat ma
Bén B cung cap dé thuc hién Hop dong.

Party A agrees to keep confidential and not transfer to any 3rd party the Confidential
Information provided by Party B to perform the Contract.

Bén A cam két bao mat cac Thong tin Mat vi mic do khong thip hon mirc d6 bao mat
ma Bén A 4p dung ddi véi thong tin mat ctia chinh minh. Bén A phai tiéu huy toan bo
Thong tin Mat ngay khi chdm dit Hop dong hodc theo yéu cau ciia Bén B.
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Party A commits to keep confidential the Confidential Information with a level not lower
than the level of confident that Party A uses for its own confidential information. Party A
must delete all Confidential Information immediately upon termination of the Contract or
at the request of Party B.

9.4. Truong hop bt budc phai cung cap Thong tin Mat cho bén thir ba (néu ¢, nhu nha thau

phu), Bén A phai duoc Bén B ddng ¥ bang vin ban, voi diéu kién (i) Ddi tac phai cai dat
mat khau khi giri ban mém c6 chira Thong tin Mat; va (ii) bén thir ba phai ¢6 vin ban cam
két bao mat, bao gdm nhung khong gidi han cac ndi dung sau: trach nhiém bao mat Thong
tin Mat; muc dich, pham vi, thoi han ma bén thir ba dugc phép luu trit, st dung Thong tin
Mat; trach nhi¢m ti€u hiy Thong tin Mat khi két thuc thoi han hodc muc dich da dat duge.
Vin ban cam két nay phai duoc Bén B luu giit va cung cip cho Bén A kiém tra khi duoc
yéu cau. Bén A dam bao bén thtr ba phai tuan thu ddy da cam két, dong y chiu trach nhiém
vé moi vi pham ctia bén thir ba va c6 bién phap khic phuc vi pham kip thoi.
In case Party A has demand of providing Confidential Information to a third party (if any,
such as its subcontractor), Party A must be agreed in writing by Party B, provided that
(i) Party A must set up password when sending soft files which contain Confidential
Information and (ii) the third party has a written confidentiality commitment with the
contents including but are not limited to responsibility to secure Confidential
Information, the permissible purpose, scope and the storage and usage duration of
Confidential Information, responsibility for Confidential Information destruction at the
end of the usage duration or when purpose has been achieved. This confidentiality
commitment must be kept by Party A and provided to Party B for inspection upon request.
Party A ensures that the third party must fully comply with its commitments, agrees to be
responsible for any violations of the third party and takes timely remedial measures.

9.5. Trong truong hop Bén A vi pham bat ky quy dinh bao mat Thong tin Mt trong diéu
khoan nay thi Ddi tac s& bdi thudong cho Bén B tat ca cac thiét hai phat sinh thuc té do vi
pham cua Bén A; va Bén B c6 quyén don phuong chim dit Hop dong ma khéng phai
chiu bat ky nghia vu phat sinh nao.

In case Party A violates any provisions of this Article, Party A shall compensate Party B
for all actual damages caused by its violation; and Party B reserves the right to
unilaterally terminate the Contract without any obligation.

Diéu 10/ Article 10: Bén xir 1y cam két Bén xt 1y, toan by nhén sy ctia Bén xir 1y va Nha thau

phu cua Bén xur ly (Sau day goi chung 1a “Nguwoi ctia Bén xir Iy”) phai tuan thi quy dinh vé

An toan V¢ sinh Lao dong tai Piéu 11 ctia Hop dong nay.

Treater commits that Treater, all personnel of Treater and its Subcontractors (hereinafter

referred to as “Treater People”) must comply with regulations on Occupational Safety and

Health in Article 11 of this Contract. )

Trong truong hop Nguoi cua Bén xtr Iy vi pham bat ky Quy dinh ATVSLD nao thi YMVN sé

tién hanh 1ap “Bién ban vi pham” d6i v6i Nguoi cua Bén xu 1y va Bén xir 1y phai ganh chiu

trach nhiém tuy truong hop dudi day:

In case Treater People violates any OSH Regulations, YMVN shall make a “Minute of

Violation” for Treater People and Treater shall bear responsibility depending on the case

below:

1. Trong truong hop vi pham trén chua dan dén tai nan hodc su ¢6 1am ton hai dén nguoi/tai

san ciia YMVN, thi Bén xir 1y cam két rang:
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In case the above violation has not resulted in an accident that damages YMVN's
people/properties, Treater commits that:

(a) Véi vi pham lan ddu: Bén xtr 1y s& phai tam dimg thuc hién phan cong viéc ¢o lién quan
dén hanh vi vi pham cho dén khi Bén xur Iy khic phuc xong hanh vi vi pham d6 va duoc
YMVN xéc nhén bang vin ban.

For the first violation: Treater shall suspend the performance of the work related to the
violation until Treater completes the remedy for the violation and is confirmed in writing
by YMVN.

(b) Véi vi pham 1an thit hai (bat ké 1a cing mot hanh vi vi pham d3 xay ra hay hanh vi vi
pham nao khac): Bén xtr 1y s& phai tam dirng thuc hién phan cong viée c6 lién quan dén
hanh vi vi pham cho dén khi Bén xir Iy khic phuc xong hanh vi vi pham d6 va dugc YMVN
x4c nhan bang vin ban. Pong thoi, Bén xtr 1y s& phai chiu phat 1.000.000 VND (Bang chit:
Mot tridu dong chin). Theo d6, YMVN, tuy theo quyét dinh ctia minh, cé quyén: (i) yéu
cau Bén xtr 1y thanh toan cho YMVN sb tién phat 1.000.000 VNP (Bing chit: Mot triéu
ddng chén) trong vong 10 (muoi) ngay ké tir ngdy nhan duoc yéu cau cia YMVN; hodc
(ii) khau trir s tién phat 1.000.000 VND (Bang chit: Mot tridu dong chén) vao bit cit khoan
tién ndo ma YMVN c6 nghia vu thanh toan cho Bén xtr 1y theo quy dinh cua Hop dong
nay.

For the second violation (whether the same violation has occurred or any other
violation): Treater shall suspend the performance of the work related to the violation until
Treater completes the remedy for the violation and is confirmed in writing by YMVN. At
the same time, Treater shall pay a fine of 1,000,000 VND (In words: One million
Vietnamese dong). Accordingly, YMVN, at its sole discretion, has the right to: (i) request
Treater to pay YMVN a fine of VND 1,000,000 (In words: One million Vietnamese dong)
within 10 (ten) days from the date of receipt of YMVN's request; or (ii) deduct a fine of
VND 1,000,000 (In words: One million Vietnamese dong) from any amount that YMVN is
obliged to pay to Treater under the provisions of this Contract.

(c) Po6i véi lan vi pham thir ba tré di (bt ké 1a cung mot hanh vi vi pham dé xay ra hay hanh
vi vi pham nao khac): YMVN c6 quyén don phuong chdm dut Hop dong ngay 1ap tirc bang
cach gui thong bao bang van ban dén Bén xtr Iy ma khong phai boi thuong cho Bén xtr Iy
bat ctr khoan tién nao. Ngoai ra, YMVN chi phai thanh toan cho Bén xir 1y gia tri phan
cong viéc theo Hop dong da duoc Bén xir 1y da duoc hoan thanh va duoc YMVN nghiém
thu tinh dén ngay chim dut theo thong bao cia YMVN va Bén xtr Iy ¢6 trach nhiém hoan
tra cho YMVN khoan tién ma YMVN da thanh toan cho phan cong viéc chua dugc nghiém
thu boi YMVN (néu co).

For the third violation onward (whether the same violation has occurred or any other

violation): YMVN has the right to unilaterally terminate the Contract immediately by

sending written notice to Treater without having to compensate Treater any money. In

addition, YMVN only has to pay Treater the value of the work under the Contract that has

been completed and accepted by YMVN by the date of termination as notified by YMVN

and Treater is responsible for refunding to YMVN the amount that YMVN has paid for the
work that has not been accepted by YMVN (if any).

2. Trong trudng hop vi pham dé xay ra tai nan hodc sy ¢d lam ton hai dén nguoi/tai san cua

YMVN, YMVN c¢6 quyén don phuong cham dit Hop dong ngay lap tic bang cach gui
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thong bao bang vin ban dén Bén xir Iy ma khong phai boi thuong cho Bén xir 1y bat cir
khoan tién nao va Bén xtr Iy phai: (i) boi thuong tit ca cac thiét hai phat sinh thuc té lién
quan dén vi pham d6 theo yéu cau cia YMVN; va (ii) chiu phat bang 8% gié tri phan cong
viéc lién quan dén hanh vi vi pham. Theo d6, YMVN, tuy theo quyét dinh cua minh, c6
quyén: (i) yéu cau Bén xu 1y thanh toan cho YMVN 8% gié tri phan cong viéc lién quan
dén hanh vi vi pham trong vong 10 (mudi) ngay ké tir ngdy nhan dugc yéu cau cia YMVN;
hodc (ii) khau trir 8% gid tri phdn cong viéc lién quan dén hanh vi vi pham vao bét ctr khoan
tién ndo ma YMVN c6 nghia vu thanh toan cho Bén xir Iy theo quy dinh ctia Hop dong nay.
In the event of a breach that causes an accident or incident that damages YMVN's
people/properties, YMVN has the right to unilaterally terminate the Contract immediately
by sending a written notice to Treater without paying any compensation amount to Treater
and Treater shall: (i) compensate for all damages actually incurred in connection with such
breach at the request of YMVN; and (ii) be fined 8% of the value of the work related to the
violation. Accordingly, YMVN, at its discretion, has the right to: (i) request Treater to pay
YMVN 8% of the value of the work related to the violation within 10 (ten) days from the
date of receipt of YMVN's request; or (ii) deduct 8% of the value of the work related to the
breach from any amount that YMVN is obliged to pay to Treater under this Contract.

Piéu 11. Quy dinh vé An toan Vé sinh Lao dong: Bén A sé&:
Article 11. Occupation safety and health regulations: Party A will
A. Quy dinh chung/ General regulations:

1.

2.

Thuyc hién dung thu tuc ra vao cong theo quy dinh cia YMVN.

Comply with entry and exit procedures as prescribed of YMVN. ‘ ,
Nhitng cudc hop gitta nguoi lao dong cia YMVN véi khach, nha thau, nha cung cap phai
duoc tién hanh trong cac phong hop, phong hdi thao hodc khu vuc duoc YMVN chi dinh trir
khi Trudng phong phuy trach/Giam ddc bd phan tryc tiép c6 yéu cau khac.

Have to hold meetings between YMVN’s employees and guests, contractors, suppliers in
meeting rooms, conference rooms or designated areas unless otherwise requested by the
related Head of Department/ Head of Division.

. Chi dugc lam viéc, di lai tai nhiing khu vuc, vi tri da dugc dang ky va dugc chép thuan béi

Trudng phong Phu trach/ Giam ddc Bo phén lién quan va tudn theo sy huéng din ctia nguoi
phu trach bg phan lién quan.

Only work and move within areas, locations registered and approved by related Head of
Department/ Head of Division and follow the instructions of the person in charge.

. Bam bao toan bd céc loai xe thd so, xe co gidi khi vao giao nhan hang hoéa tai cac dia diém

1am viéc ciia cong ty phai dam bao cac quy dinh vé vé chit luong an toan ki thuat, chap
hanh nghiém chinh luat giao thong duong bo Viét Nam.
Ensure that all types of vehicles when delivering or receiving goods at every company
working places comply with technical safety quality regulations, stricly following the Traffic
Law in Vietnam.
Quy dinh vé an toan PCCC:
Safety regulation on fire prevention:
- Khéng dugc mang nhitng vat lidu dé chdy, nd vao cong ty trir khi duoc su cho phép tir
Trudng phong phu trach/ Giam ddc bo phan lién quan.
1t is not allowed to bring flammable and explosive materials into the company unless
otherwise requested by the Head of Department/Head of Division.
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Ht thube ding noi quy dinh, tuan tha ndi quy dugc hién thi tai cac vi tri hat thude.
Smoking in the prescribed places, comply the rules displayed at smoking locations.
Khong dugc ty ¥ sir dung céac thiét bi PCCC khi khong c¢6 chay.

Employees are not allowed to arbitrarily use fire protection equipment when there is no
fire.

Phai tuan thu nghiém ngit cic bién phap an toan khi tién hanh cong viéc ddi voi cac
cong viéc phat sinh nguy co chdy nd cao nhu han, cit mai, cic thao tac phat sinh tia
ltra...

Must strictly comply with safety measures when conducting work for jobs with high risk
of fire and explosion such as welding, cutting, grinding, sparking operations...

Khi phat hién thiy Itra hodc nguy co ¢6 dam chay, nhanh chong thyc hién céc thao tac
phil hop: hd hoan, bao dong, dong thoi nhan chudng bao chay, cit dién (néu biét), sir
dung céc thiét bi chita chay phil hop va ngay 1ap tic thong bao cho nguoi gidm sat, bao
vé YMVN dé dua ra bién phap xtr 1y kip thoi va hop 1y. Tuan theo su diéu phdi cua
YMVN néu khong may xay ra sy ¢ chdy no.

When detecting a fire or there is a risk of a fire, Employees should promptly perform
the appropriate actions: informing, alarming and ringing the fire alarm, cutting power
(if known), using firefighting equipment and immediately notify the Direct Superior and
above to take timely and reasonable handling measures.

. Quy dinh v& an toan dién:

Safety regulation on electricity:

Khong dugc phép tu y thir hodc d4u ndi dién, bat tit cac ta dién, cdm cac thiét bi vao
ngudn dién cia YMVN.

1t is not allowed to: arbitrarily try or connect electricity, turn on/off electrical cabinets,
plug equipment into the power source of YMVN.

D4i v6i nha thau thi cong dién: phai dang ky trudc véi YMVN vé cong sudt, vi tri cap
ngudn riéng cho khu vuc thi cong. Tuan tha viée st dung cac thiét bi tiép nhan ngudn
dién phu hop voi cong suit va dam bao cac yéu cau vé an toan dién.

For electrical contractors: must register with YMVN about the capacity and location of
separate power supply for the construction area. Comply with the usage of power
receiving equipment suitable for capacity and ensure electrical safety requirements.

. Quy dinh vé thiét bi, may, vét tu, phuong tién va ngudi lao dong cua khach, nha thau, nha

cung cap (sau day goi tat 1a “Ngudi lao dong”):
Regulations on equipment, machines, materials, vehicles and employees of guests,

contractors and suppliers (Hereinafter referred to as “Employess”):

May, dung cu, thiét bi c6 yéu cau nghiém ngat vé an toan vé sinh lao dong phai dugc
kiém dinh theo quy dinh. Nguoi lao dong lam cac cong viée ¢é yéu cau nghiém ngit vé
An toan v¢ sinh lao dong phai dugc dao tao va cép thé an toan/ chung chi theo quy dinh.
Xuét trinh hd so kiém dinh hodc chimg chi/ thé an toan khi duoc yéu cau.

Machines, tools and equipment with strict requirements on occupational safety and
health must be inspected according to regulations. Employess deploy jobs with strict
requirements on occupational safety and health must be trained and be issued safety
cards/certificates according to regulations. Present inspection records or safety
cards/certificates when required.
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Phai dang ky danh sdch Nguoi lao dong, danh sach may, thiét bi, vat tu, phuong tién
v6i phong ban phu trach lién quan va bao v¢ trude khi dua vao lam viéce, thi cong tai
YMVN.

Must register the list of Employees, the list of machines, equipment, material and
vehicles with the departments in charge and Company security guard before entering
them to work at YMVN.

Nguoi lao dong lam nhitng cong viéc lién quan dén k§y thuat phai c6 chuyén mon, du
ning luc nghé, du src khoe theo quy dinh ctia phép luét.

Employees deploy technical jobs must be fully qualified and healthy as prescribed by
law.

8. Quy dinh vé huéng dan, dao tao an toan:

Regulations on safety instruction and training:

Khach dén tham quan phai tuan tha Quy dinh vé an toan do Phong ban phu trach tai
YMVN huéng dan.

Guests must comply with regulations on occupational safety and health guided by the
Department in charge of YMVN.

Nha thau, nha cung cép lam viéc, thi cong tai YMVN tuan thu cac quy dinh tai muyc I
quy dinh nay va lam bai kiém tra dat yéu cau trude khi bit dau cong viée tai YMVN.

Contractors and suppliers work at YMVN must comply with the provisions of Section I
of this regulation and pass the test before starting work at YMVN.

Ddi véi nha thiu, nha cung cép lam viéc, thi cong céac cac cong viéc dac thu : cong viéc

phat sinh nhiét va tia lira, cong viéc trén cao, cong viéc trong khong gian han ché tai
YMVN : ngoai vi¢c tuan thu muc A quy dinh nay, phai tuan tha cac quy dinh an toan
vo1 cong viée dac thu lién quan tai muc B quy dinh nay. Ngoai ra, Nguoi lao dong phai
tham gia 16p ddo tao v& An toan tai YMVN va lam bai kiém tra dat yéu cau trudc khi
bt dau cong viéc tai YMVN.
For Employees work peculiarity jobs at YMVN : work arise heat and sparks, work at
height (>2m), work in confined spaces: in addition to complying with Section A of this
regulation, must comply with the safety regulations with related peculiarity jobs in
Section B of this regulation. The employees of contractor must attend a safety training
course and pass the test before starting work at YMVN.

9. Quy dinh phat thai, xa thai:
Regulations on emissions and discharges:

Khéng dé khoi, bui, nhiét hodc cac yéu td khac 1am anh huéng dén san pham, thiét bi
va hoat dong cia YMVN. Phai c6 cac bién phap ngin ngira néu c6 ( vi du nhu bat che
chan, thiét bi hut/ dudi khoi).

Do not allow smoke, dust, heat or other elements to affect products, equipment and
operations of YMVN. Precautionary measures (if any), shall be in place (example cover
sheet, smoke extraction device/smoke suppression device ...)

Néu trong qua trinh hoat dong, thi cong ¢ thai bo chat thai thi viéc thai bo phai tudn
theo hop ddng da ky/theo hudng din phan loai chét thai cia YMVN.

If waste is disposed in working time, the disposal must comply with the signed contract
between 2 parties and follow the waste classification guidelines of YMVN.

Khong dugc phép xa nude thai, rac thai ra moi trudng, hé thdng cong ranh.

It is not allowed to discharge waste water and garbage into the environment or the

sewer System.
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10. Céac quy dinh khac:
Other regulations:

Trang bi du thiét bi bao vé ca nhan va phu hop véi timg cong viée khi lam viéc, thi cong
tai YMVN.

Equip employees with fully personal protective equipment suitable for each job when
working at YMVN.

Phai ctir ngudi giam sat an toan trong sudt qua trinh 1am viéc, thi cong tai YMVN.
Must appoint a safety supervisor during the working time, construction process at
YMVN.

Tai nhitng khu vuc thi cong, hé dao, vi tri nguy hiém phai treo bién canh bao, ¢b lap
khu vuc 1am viéc bang ba-ri-e (rdo can vat 1y) hodc dai danh ddu dé ngan chin nhiing
nguoi khong lién quan vao khu vue.

At construction areas, digging holes, dangerous locations, warning signs must be
posted, and the working area is isolated with barier (physical barrier) or a marking
strip to prevent people entering the area.

Khi két thac cong viéc phai thyc hi¢n vé€ sinh sach s¢, sép xép vat tu va hang hoa dam
bdo an toan va ban giao lai cho Bo phan phu trach cia YMVN.

At the end of work, must clean, arrange materials and goods to ensure safety and hand
over to the Department in charge of YMVN.

B. Quy dinh dbi véi cac cong viée dic thi/ Regulation for peculiarity jobs
B.1 Cong viéc phat sinh nhiét va tia Itva/Work arise heat and sparks

1.

Tién hanh danh gi4 rai ro tiém 4n, x4c nhan viéc thuc hién cac giai phap an toan va ding
ky v6i phong ban phuy trach trude khi tién hanh cong viéc. Tién hanh danh gia bd sung
néu co phat sinh.

Conduct a potential risk assessment, confirm the implementation of safety measures and

register with the department in charge before starting work. Conduct additional

assessments if any arise.

Nguoi lao dong 1am cac cong viéc nay phai c6 ching chi/ thé an toan lao dong ctia cong

viéc lién quan va chiig chi phong chay chira chay con hiéu luc.

Employees who do these jobs must have a safety card/certificate of the relevant job and

a valid certificate of fire protection.

Trong pham vi 10m tinh tr khu vye lam viéc:

Within 10m from the working area:

- Chat long, vat liéu dé chay: dau, giéy, binh gas, bui soi, g, vai.... phai dugc loai
bo.

Flammable liquids, materials such as: oil, paper, gas cylinders, dust, fibers dust,
wood, farbic.... must be removed.

- Tai cac khu vuc lam viéc c6 nguy co phat sinh khi dé chay, yéu cau phai c6 thiét bi
phat hién khi chay hodc phai c6 thiét bi theo doi dé dam bao ham luong cua céac
loai khi dé chay phai it hon 10% cta gi6i han n6 dudi (%LEL <10%) va yéu cau
kiém tra lai mdi 4 gio khi dang thi cong. (Quy dinh nay khéng ap dung vé6i cong
viéc thuc hién ngoai troi).

In the working areas with the risk of arising flammable gas, it is required to have
a combustible gas detection device or to have a monitoring device to ensure that
the concentration of flammable gases must be less than 10% of lower explosive

23



limit (%LEL <10%) and requires re-check every 4 hours during working time.
(This regulation does not apply to works performed outdoors).

- Téitca tuong, tran nha, nén nha phai la vat li¢u chéng chay hodc phai dugc che chén
bao vé néu 13 vat lidu co thé chay.
All walls, ceilings, floors must be fireproof materials or must be protected if they
are flammable materials.

- Phai c6 t6i thiéu 3 binh chita chay phu hop tai vi tri cong viéc.
There must be at least 3 suitable fire extinguishers at working area.

4. Hang ngay, khi két thuc cong viéc phai kiém tra an toan cing v6i Phong ban phu trach
dé dam bao khong con tiém 4n nguy co chay nd.

Every day, at the end of work, must be checked with the Department in charge to ensure
that there is no potential for fire or explosion.
B.2 Cong viéc trén cao (>2m)/ Work at height (>2m)

1. Tién hanh danh gia rii ro tiém an, x4c nhan viéc thuc hién cac giai phap an toan va dang
ky v&i phong ban phu trach trudc khi tién hanh cong viéc. Tién hanh danh gia bo sung
néu co phat sinh.

Conduct a potential risk assessment, confirm the implementation of safety measures and
register with the department in charge before starting work. Conduct additional
assessments if any arise.

2. Nguoi lao dong 1am cac cong viée trén cao phai c6 chung chi/ thé an toan vé sinh lao
dong d6i v6i nay. Ngudi lao dong phai cé sire khoe tot va khong mic cac bénh nhu rdi
loan tién dinh, bénh huyét ap, bénh tim mach. ..

Employees who do these jobs must have a safety card/certificate of this job.
Employees must be in good health and not have diseases such as vestibular disorders,
blood pressure diseases, and cardiovascular diseases...

3. Phai trang bi thiét bj an toan dé thuc hién cong vi¢e trén cao nhu: Thiét bi chéng roi nga

(day dai an toan, hang rao bao vé..); Day citu sinh trén tuyén duong di chuyén (dé méc
day dai); Ludi an toan (dé tranh roi do vat Xuéng bén dudi); Mil cting; Gidy bao ho va
cac phuong tién ca nhan khac phu hop; Ong quan phai dwoc b6 lai tranh vudng, méc
vao vat gay nga.
Equip employees with personal protective equipment for employees to work at height
such as : Anti-fall device (safety belt, protective fence..); lifeline on the travel route (to
hook the belt); safety net ( to prevent falling objects below), helmet; safety shoes and
others...; Trouser legs must be bundled to avoid entanglement or hooking on something
cause falling.

4. Néu str dung gian gido di dong : banh xe phai duoc ¢ dinh, d6 cao tdi da ctia gian gido
khong qua 4 1an chiéu rong; khe ho giita cac tAm san thao tac cho phép tbi da 3cm.

If using mobile scaffolding: wheels must be fixed, the maximum height of the scaffolding
is not more than 4 times the width; The maximum clearance between floor slabs is 3cm.

5. Trong trudng hop thoi tiét khong thuan loi nhu c6 mua, gi6 16n..yéu cau khong thuc
hién cong vi¢c trén cao ngoai troi.

Request not to perform work at height outdoors in case of unfavorable weather such as
rain, high wind.
B.3 Cong viéc trong khong gian han ché/ Work in confined spaces

1. Tién hanh danh gia rii ro tiém an, x4c nhan viéc thyc hién cac giai phap an toan va dang

ky voi phong ban phu trach trudc khi tién hanh cong viéc. Tién hanh danh gia b6 sung
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néu cé phat sinh. Khong ai dugc phép vao trong khong gian han ché khi chua hoan

thanh cac bién phap dam bdo an toan

Conduct a potential risk assessment, confirm the implementation of safety measures and

register with the department in charge before starting work. Conduct additional

assessments if any arise. Not allowed to enter confined space when safety measures
have not been completed.

2. Pam bao ngudi giam sat, chi huy, ngudi cap phép, ngudi vao trong khong gian han ché,
ngudi canh gac khong gian han ché phai duge dao tao, hun luyén vé an toan, vé sinh
lao dong va phai c6 ching chi/ thé an toan vé sinh lao dong d6i v6i cong viée trong
khong gian han ché.

Ensure the supervisors, commanders, licensees, persons entering confined spaces, and

confined space watchmen must be trained and trained in occupational safety and

hygiene and must have certificates. / occupational safety and health card for work in
confined spaces.

3. Nha thau c6 trach nhiém cap phép cho nguoi lam viéc trong khong gian han ché, theo
dung quy dinh tai QCVN 34:2018/BLDTBXH.

The contractor is responsible for granting permits for people to work in confined

spaces, in accordance with the provisions of Vietnamese Standard No.

34:2018/BLDTBXH.

4. Quy dinh vé khong khi trong khong gian han ché:

Regulations on air in confined spaces:

- Gidi han cho phép cua khong khi trong khong gian han ché : Lugng oxy trong
khong khi chiém tir 19,5% dén 23,5% tinh theo thé tich; Ham lugng cia céc loai
khi d& chay trong khong gian han ché phai it hon 10% cta giéi han nd dudi
(%LEL<10%) ; Ham lugng ctia ting chat doc hai trong khong khi trong khong gian
han ché khong dugc vuot qua ngudng tiép xtc cho phép (vi du cac khi CO, H2S....)
Permissible limit of air in confined space: the concentration of oxygen in the air
from 19.5% to 23.5% by volume; the concentration of flammable gases in the
confined space must be less than 10% of the lower explosive limit (%LEL<10%);
The concentration of each hazardous substance in the air in the confined space
must not exceed the permissible exposure threshold (for example emissions such as
:CO, H2S...).

- Pam bao khong khi trong khong gian han ché phai dam bao tiéu chuan: trude khi
tién hanh cong viéc phai do téi thiéu 1 1an va trong khi thuc hién cong viéc phai
do voi tan xudt 1 gio/ 1an. Két qua do phai dugc ghi chép vao phiéu va luu lai cung
v6i Gidy phép 1am viéc. Yéu cau ghi 16 thoi gian do va ky xac nhan két qua do va
thong bao két qua do khi cho ngudi cap phép va ngudi giam sat, chi huy. Bao ngay
v6i ngudi chiu trach nhiém néu phat hién két qua do khi khong ndm trong gidi han
an toan hodc cd nguy co, xu hudng vugt ra khoi gidi han an toan.

Ensure the air in the confined space must meet the standards: before starting the
job, it must be measured at least once and during the job, it must be measured with
a frequency of 1 hour/time. Measurement results must be recorded and saved with
the Work Permit. It is required to specify the measurement time and sign for
confirmation of the measurement results and notify the gas measurement results to
the licensors and supervisors and commanders. Immediately notify the responsible
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10.

person if the gas measurement results are not within the safe limits or there is a
risk, the trend is out of the safe limits.

L6i vao khong gian han ché phai gan bién canh bao khu vuc nguy hiém va cim ngudi

khong c¢6 nhiém vu lién quan. Khi khong co nguoi bén trong va ngudi canh gic ving

mit thi cc 16i ra vao khong gian han ché phai dugc che chin phu hop dé ngan khong
cho nguoi khong c6 thim quyén, khong dugc cap phép vao bén trong khong gian han
ché.

The entrance to the confined space must be posted with warning signs for dangerous

areas and forbidding people without relevant duties. When no occupants are present

and the guard is absent, the entrances to the confined space shall be suitably cover to
prevent unauthorized persons from entering the confined space.

Ngoai cac phuong tién bao vé ca nhan théng thudng cho cong viée, can c6 day ctru sinh

hoic bién phéap ciru sinh cho Nguoi lao dong 1am viée trong khong gian han ché.

In addition to the usual personal protective equipment for the job, lifelines or lifesaving

measures are required for Employees working in confined spaces.

Phai dam bao c6 ddy du anh sang cho ngudi vao lam viée bén trong khong gian han ché.

There must be enough light for employees to work inside the confined space.

Phai dam bao viéc thong gi6 tu nhién phi hop hodc cip dii khong khi sach vao khong

gian han ché trudc va trong sudt qua trinh con nguoi lam viée bén trong; hodc phai co

bién phap dam bao cung cap dudng khi tryc tiép cho timg Nguoi lao dong trong khong
gian han ché. Viéc thong gio, cung cap khong khi vao trong khong gian han ché phai
lay tir khong khi sach bén ngoai.

Adequate natural ventilation or an adequate supply of clean air must be ensured in the

confined space before and during Employees work inside; or measures must be taken

to ensure direct oxygen supply to each person in a confined space. Ventilation and air
supply into confined spaces must be taken from clean outside air.

Ding cong viéc trong khong gian han ché, thu hoi gidy phép:

Stop work in confined space, recall Work Permit when :

- Khi chat lugng khong khi hodc cac yéu t6 nguy hiém, ¢ hai c6 nguy co giy chét
ngudi, thwong tich, suy nhuoc, bénh nghé nghiép cho Ngudi lao dong thi nguoi
canh gac khong gian han ché hodc nhitng ngudi khic c6 lién quan phai bao céo
nguoi giam sat, chi huy tam dinh chi cong viéc dé dam bao an toan cho ngudi vao
trong khong gian han ché va bao ngay cho ngudi chiu trach nhiém cip gidy phép.
Air quality or other hazardous or harmful factors pose a risk of death, injury,
weakness, or occupational disease to Employees, confined space watchman or
other relevant persons must report to the supervisor, the commander to temporarily
stop work for safety and immediately report the person in charge of issuing the
Work Permit.

- Khi dugc béo cdo, ngudi cip phép phai cho ding cong viée va thu hdi gidy phép
da cap cho cong viéc do.

Upon receipt of the report, the licensor must stop the work and recall the Work
Permit issued for the work.

Khi cong viéc trong khong gian han ché di hoan thanh thi nguoi giam sat, chi huy va

ngudi cap gidy phép can phai xac nhan hoan thanh cong viéc dé dong gidy phép va nop

lai gidy phép cho Phong ban phy trach lién quan luu 1 (mét) ndm theo quy dinh.
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When the work in the confined space has been completed, the supervisor, commander
and licensor need to confirm the completion of the work in order to close the Work
Permit and return it to the Department in charge of storage within 1 (one) year as
regulation.

Piéu 12. PHAT TRIEN BEN VUNG VA NHAN QUYEN
Article 12. SUSTAINABILITY AND HUMAN RIGHTS

12.1.

12.2.

Bén B da doc “Chinh sich Co ban vé Phat trién Bén virng” ctia Bén A duoc cong
khai trén trang web https://yamaha-motor.com.vn/chinh-sach-phat-trien-ben-vung-cua-

tap-doan-yamaha-motor/, va “Chinh sach Nhan quyén” tai https://yamaha-

motor.com.vn/chinh-sach-nhan-quyen-cua-tap-doan-yamaha-motor/, bao gdm cam két

ctia Tap doan Yamaha Motor vé viéc “Tuén thi cac nguyén tic va quy dinh qubc t&”,
“Ngan ngira tham nhiing va thyc hién hoat dong kinh doanh cong bang va minh bach”,
“Tén trong nhan quyén, khong phan biét ddi xtr va khong st dung lao dong tré em hay
cudng buc lao dong dudi bat ky hinh thirc ndo” va “Yéu cau ddi tac kinh doanh thuc
hién chinh sach nay”.

Party B has read Party A’s “Sustainability Basic Policy” publicly available at
https://vamaha-motor.com.vn/chinh-sach-phat-trien-ben-vung-cua-tap-doan-yamaha-

motor/, and “Human Rights Policy” at https.//yamaha-motor.com.vn/chinh-sach-

nhan-quyen-cua-tap-doan-yamaha-motor/, including its commitment that Yamaha

o«

Motor Group “will comply with international rules, laws and ordinances”, “will work
to prevent corruption, and execute our operations with fairness and integrity”, “will
respect human rights, will not discriminate, and will not use child labor or carry out
forced labor under any form” and “asking our partners to uphold this policy and act
on its basis”.

Bén B hiéu rang Chinh sach Co ban vé Phat trién Bén viing va Chinh sach Nhan quyén
1a nén tang cho hoat dong kinh doanh ctia Tap doan Yamaha Motor, va néu phat hién vi
pham nghiém trong hodc khéng xir 1y vi pham ding cach thi c6 thé dan dén viéc dinh
chi hodc chdm dut hop tac véi Bén A. Bén B sé& thong bao ngay cho Bén A khi phat hién
bat ky hanh vi ndo mau thuin véi cac chinh sach va cam két nay, du la tai Bén B hay
dbi tac cung tmg lién quan dén hoat dong kinh doanh véi Bén A. Néu Bén A yéu cau,
Bén B s€ hop tac voi Bén A thuc hién viée kiém tra va dao tao hop ly, x4c dinh, ngan
ngira, giam thiéu va khic phuc cac hoat dong kinh doanh khong phu hop véi cac chinh
sach va cam két nay.

Party B understands that Sustainability Basic Policy and Human Rights Policy are the
foundations of Party A’s business, and that a material violation or a failure to take
appropriate measures upon finding a non-compliance may lead to a suspension or
termination of business with Part A. Party B will notify Part A immediately upon any
discovery that contradicts with these policies and commitments whether at Party B or
its supply chain partners associated with Party A’s business. If requested by Party A,
Party B shall cooperate with Party A to conduct reasonable due diligence and trainings
and identify, prevent, mitigate, and remedy any business practice that is not in line with
these policies and commitments.

Piéu 13. Cac diéu khoan chung

Article 13. General provisions
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13.1. Hop déng nay s€ khong dugc chinh sura, thay ddi hodc bd sung trur khi c6 sy thoa thuan
ctia Cac Bén bang vin ban.

This Contract will not be amended, varied or altered except by mutual agreement in
writing signed by the Parties.

13.2. Hop ddng nay va cac phu luc cia Hop dong nay thé hién toan bo thoa thuan giita Cac Bén
va thay thé cho toan bo cac thoa thun trude ddy ctia Cac Bén lién quan dén noi dung Hop
dong.

This Contract and its appendixes embodies the entire agreements between the Parties and
supersedes all prior agreements between the Parties with respect thereto.

13.3. T4t ca moi tranh chip, tranh cdi va/hodc khac biét c6 thé nay sinh giita Cac Bén trong mbi

quan hé véi hodc c6 lién quan dén Hop dong nay s& duoc giai quyét mot cach 6n hoa giita
Céac Bén. Trong trudng hop khong thé dat duoc mot sy giai quyét 6n hoa nhu viy trong
mot khoang thoi gian hop 1y, tranh chap d6 s& duoc giai quyét chung thdm tai Trung TAm
Trong Tai Qubc Té Viét Nam (VIAC) theo Quy Téac T Tung Trong Tai ctia VIAC. Phan
quyét cua trong tai d6 s& c6 gia tri chung thim va rang budc ddi voi cac Bén c6 lién quan.
Phi trong tai va cac chi phi khac phat sinh tir va/hodc lién quan dén viéc giai quyét tranh
chép do Bén thua kién chiu.
All disputes, controversies or differences which may arise between the Parties in relation
to or in connection with this Contract shall be amicably settled between the Parties. In
the event such amicable settlement cannot be reached within a reasonable time, such
dispute shall be finally settled by Vietnam International Arbitration Centre (VIAC) in
accordance with the Rules for Arbitration Proceedings of VIAC. The award shall be final
and binding upon the Parties concerned. Arbitration fees and other costs arising out of
and/or related to the settlement of the dispute shall be borne by the losing Party.

13.4. Hop dong dugc 1ap bang 02 ban gdc song ngit tiéng Anh va tiéng Viét. Trong trudng hop
c6 su mau thuan giita phan tiéng Anh va tiéng Viét, phan tiéng Viét s& duoc wu tién ap
dung.

This Contract is made in 02 original copies in bilingual English and Vietnamese. In case
of any conflict between the English part and Vietnamese part, the Vietnamese part shall

prevail.
Pai dién YMVN Dai dién Bén Xir ly
For and on behalf of YMVN For and on behalf of Treater

N -y
Ky boi: CONG TY TNHH —
YAMAHA MOTOR VIET NAM
i . Thoi gian ky:27/08/2025 12:15:40
Okutani Masahiro ., Ca cucca rL
5/4/2025 - 25,

Han CKS: 5/4 9/2027

OKUTANI MASAHIRO NGUYEN DPINH DUAN
Téng Giam dbc Giam déc
General Director Director
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HD-GA-FACTORY-2025-1014

CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
Poc lap - Tu do - Hanh phuc
Independence - Freedom - Happiness
L

HOQP PONG THU GOM, VAN CHUYEN, XU LY
RAC THAI SINH HOAT
CONTRACT FOR COLLECTION, TRANSPORTATION AND TREATMENT OF

DOMESTIC WASTE
SO/No: 26082025/ YMVN-TT

Chung toi gom:

We included:

Bén A/ Party A:

Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam/ Yamaha Motor Vietnam Co., Ltd

bia chi: Thon Binh An, Xa Trung Gia, Thanh phé Ha Noi, Viét Nam
Address: Binh An Village, Trung Gia Commune, Hanoi City, Vietnam
bién thoai/ Tel: (024)38855080 Fax: (024)38855082
Ma s6 thué/Tax Code: 0100774342

Dai dién boi: Ong OKUTANI MASAHIRO  Chtic vu: Tong Giam Péc
Represented by: Mr. Okutani Masahiro Title: General Director
S6 tai khoan/Account No: 0200184092

Tén tai khoan: Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam

Beneficiary Name: Yamaha Motor Vietnam Co., Ltd

Tai ngan hang/ Bank name: Citibank chi nhanh Ha N6i/ Citibank Hanoi Branch
Va/And

Bén B/Party B:

CONG TY CO PHAN MOI TRUONG THUAN THANH

THUAN THANH ENVIROMENTAL JOINT STOCK COMPANY

bia chi: DPuong CN6, KCN Thuan Thanh 3, phan khu B, phuong Thuan Thanh,
tinh Bac Ninh, Viét Nam.

Address: CN6 street, Thuan Thanh 3 Industrial Park, B Zone, Thuan Thanh
Ward, Bac Ninh Province, Vietnam.

Dién thoai/ Tel: 02223.771715

Ma s6 thué/Tax Code: 2300426314

Dai dién boi: Ong POAN VAN HU'U Chtrc vu: Phé Téng Giam dbc

Represented by: Mr. Doan Van Huu Title: Deputy General Director

(Pai dién theo gidy 1y quyén s6 01/MTTT-GUQ do nguoi dai dién theo phdp ludt ciia Cong ty
Cé phan méi trieong Thudn Thanh ky ngay 02/01/2024/ As Letter of attorney No: 01/MTTT-
GUQ by legal representative of Thuan Thanh Environment JSC date sign 02/01/2024)

S6 tai khoan/Account No: 0351000699616

Tén tai khoan: Cong ty Co phan Méi truong Thuan Thanh
Beneficiary Name: Thuan Thanh Environment Joint Stock Company
Tai ngan hang: Vietcombank — Chi nhanh Béc Ninh

Bank name: Vietcombank — Bac Ninh Branch



Bén A va Bén B sau day dugc goi riéng 1a “Bén” va goi chung 1a “cac Bén”.

Party A and Party B hereinafter referred individually as the “Party” and collectively as the
“Parties .

Co sé can cu/ Background:

Can ctr Bo Luét Dan su sb 91/2015/QH13 ngay 24 thang 11 nam 2015 cua Quéc hoi Nudc
Cong hoa xa hdi chu nghia Viét Nam;

Pursuant to the Civil Law No. 91/2015/QH13 passed by the National Assembly of the
Socialist Republic of Vietnam on 24 November 2015,

Cin ctr Luat Thuong mai s6 36/2005/QH11 ngay 14 thang 6 nam 2005 cta Qudc hoi Nude
Cong hoa xa hdi chu nghia Viét Nam;

Pursuant to the Commercial Law No. 36/2005/QH11 dated 14 June 2005 of the National
Assembly of the Socialist Republic of Vietnam;

Cin ctr Luat Bao vé Moi truong s6 72/2020/QH14 duoc Qubc hoi nude Cong hoa xi hoi
chu nghia Viét Nam khéa XIV, ky hop thtr 10 thong qua ngay 17 thang 11 nam 2020, c6
hiéu luc tir ngay 01 thang 01 nam 2022;

Pursuant to the Law on Environmental Protection No. 72/2020/QH14 approved by the 14th
National Assembly of the Socialist Republic of Vietnam at its 10th session on November 17,
2020, effective from January 1;

Cin ctr Nghi dinh s6 08/2022/ND-CP ngay 10 thang 01 nim 2022 cia Chinh pha quy dinh
chi tiét mot sé diéu cua Luat Bao vé moi truong;

Pursuant to Decree No. 08/20222/ND-CP dated 10 January 2022 of the Government
regarding elaboration of several articles of the law on environmental protection;

Cin ctt Thong tu s6 02/2022/TT-BTNMT cuia B6 Tai nguyén va Moi trudng ban hanh ngay
10/01/2022, quy dinh chi tiét mot s6 diéu ciia Luat Bao vé moi truong;

Pursuant to Circular No. 02/2022/TT-BTNMT of the Ministry of Natural Resources and
Environment issued on January 10, 2022, detailing a number of articles of the Law on
Environmental Protection;

Can ct Gidy phép moi truong s6 249/GPMT-BTNMT cua Cong ty Co phan Moi trudong
Thuan Thanh duoc B Tai nguyén va Mbi trudng cap ngay 10/10/2022;

Based on the Environmental License No. 249/GPMT-BTNMT of Thuan Thanh Environment
Joint Stock Company, which was granted by the Ministry of Natural Resources and
Environment on October 10, 2022;

Can ¢t vao nhu cau cia Bén A vé viée thué don vi ¢6 da diéu kién dong goi, bdc Xép, van
chuyén va xir 1y chét thai sinh hoat phat sinh tir hoat dong san xuat ctia Bén A theo phuong
thirc an toan va dam bao cho moi trudng;

Based on Party A's needs to hire a qualified unit to pack, load, transport and treat domestic
waste generated from Party A's production activities in a safe and environmentally friendly
manner,

Chung t6i cung nhau ky HQP PONG nay véi cac diéu khoan va diéu kién sau (sau ddy goi tat
1a “Hop ddng”):

We mutually desire to sign this CONTRACT with the following terms and conditions
(Hereinafter referred to as the “Contract”):

Piéu 1. N§i dung cong viéc

Article 1. Scope of works

Bén A dong y giao va Bén B dong ¥ nhan thu gom, déng goi, boc xép, van chuyén va xt 1y
(dam bao dung quy dinh phap luat va chirc ning ma Bén B da dugc cip phép theo phap luat
Viét Nam) chat thai sinh hoat (khong c6 cac chat thai nguy hai) phat sinh tir hoat dong san
xuit ctia Bén A theo Danh muc va don gia duoc dé cap trong Phuy Iuc 1 ctia hop dong nay,
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(sau ddy goi chung 1a “ChAt thai”). Bén B, bang chi phi cta minh, chju trich nhiém thu
gom, déng goi, boc xép va van chuyén Chat thai ra khoi dia diém thu gom phé liéu va chat
thai duoc néu tai Piéu 2 dudi day.
Party A agrees to deliver and Party B agrees to receive the collection, packaging, loading,
transportation and treatment (ensuring compliance with the legal regulations and functions
that Party B has been licensed under Vietnamese law) of domestic waste (excluding
hazardous waste) arising from Party A's production activities according to the List and unit
price mentioned in Appendix 1 of this contract, (hereinafter collectively referred to as
"Waste"). Party B, at its own expense, is responsible for collecting, packaging, loading and
transporting Waste out of the scrap and waste collection site stated in Article 2 below.
- Luu y: Phy lyc 1 caa Hop ddng nay 1a mot phan khong thé tach roi cua Hop dong.
Note: Appendix 1 shall be an integral part of the Contract.
Piéu 2. Cam két ciia Bén B
Article 2. Commitment of Party B
2.1. Pia diém thu gom Chat thai /Waste collecting site
Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam — Chi nhanh Noi Bai.
Yamaha Motor Vietnam Co., Ltd — Noi Bai Branch.
- Dia chi: L6 50-54 va 59-68 Khu cong nghiép Noi Bai, xa Sé¢ Son, thanh phé Ha Noi
Address: Lot 50-54 and 59-68 Noi Bai Industrial Zone, Soc Son Commune, Ha Noi
City
- Dién thoai/ Tel: (024)35834859
- Fax: (024)35824858
2.2, Thaoi gian, tin suit déng gbi, thu gom va van chuyén Chit thai
Time of packaging, collectiong and transporting Waste
Thoi gian thu gom cac loai chat thai: hang ngay
Va theo yéu cau khac ctia Bén A (néu c6) tily timg thoi diém
Time for waste collection: daily
And at Party A’s other request (if any) from time to time.
2.3.  Diéu kién déng go6i va van chuyén Chit thai
Waste package and transportation conditions:
Chét thai ciia Bén A s& do Bén B tu dong goi, thu gom, boc xép va van chuyén dén dia
diém xur Iy cua Bén B theo dtng luat phap Viét Nam, cac quy dinh hién hanh, tiéu chuan
5S ctia Bén A va yéu cau ciia Bén A tiy ting thoi diém.
The Waste shall be packed, collected, loaded and transported to Party B’s disposalsite by
Party B in accordance with Vietnamese laws and regulations, Party A’s 58 conditions and
Party A’s request from time to time.
2.4. Dia diém xir 1y/ Waste Treatment site
- Bén B cam két va dam bao rang Chét thai ctia Bén A s& dugc Bén B van chuyén, xir Iy cubi
cung tai co s& xir Iy ciia Bén B va sir dung 1am nguyén liéu san xuét tai co s¢ san xuit cua
minh nhu sau:
Party B undertakes and warrants that, Party A’s Waste shall be transported to and finally
treated by Party Bat the following Party B’s treatment site and use the Waste as a
production material
- Cosoxu ly cua Bén B/Party B’s treatment site:
CONG TY CO PHAN MOI TRUONG THUAN THANH
THUAN THANH ENVIROMENTAL JOINT STOCK COMPANY
bia chi: Puong CN6, KCN Thuan Thanh 3, phan khu B, phuong Thuan Thanh, tinh Bic
Ninh, Viét Nam.



Address: CN6 street, Thuan Thanh 3 Industrial Park, B Zone, Thuan Thanh Ward, Bac
Ninh Province, Vietnam.
Dién thoai/ Tel: 02223.771715
M s6 thué/Tax Code: 2300426314
Dai dién boi: Ong POAN VAN HUU  Chirc vu: Phé Téng Giam dbc
Represented by: Mr. Doan Van Huu  Title: Deputy General Director
(Pai dién theo gidy vy quyén s6 01/MTTT-GUQ do nguoi dai dién theo phdp ludt ciia Cong
ty C6 phan méi trwong Thudn Thanh ky ngay 02/01/2024/ As Letter of attorney No:
0I/MTTT-GUQ by legal representative of Thuan Thanh Environment JSC date sign
02/01/2024)
2.5. Phwong thire xir ly/ Method of treatment
- Bén B cam két va chiju trach nhiém truéc Bén A va cac co quan nha nudc c6 thim quyén
rang, trong sudt thoi han c6 hiéu lyc cua Hop dong nay, Bén B sé& tuan thu day du cac quy
dinh phap luat hién hanh trong su6t qua trinh dong goi, thu gom va van chuyén, xir 1y Chat
thai cho Bén A theo Hop dong nay.
Party B undertakes and is responsible to Party A and the competent state authorities that,
during the effective duration of this Contract, Party B shall comply with all prevailing
regulations during the course of packaging, collecting, transporting and treating the Waste
for Party A under this Contract.
- DPong thoi, Bén B cam két rang phuong an xur 1y chit thai cho Bén A theo Hop dong nay
s& tuan theo hd so da dang ky véi co quan cip phép, gidy phép do co quan cp phép cap
cho Bén B.
At the same time, Party B commits that the method for treating the Waste hereunder shall
comply with the application documents registered with the licensing authority and with the
license issued by the licensing authority to Party B.
Piéu 3: Pon gia xir Iy va phwong thirc thanh toan
Article 3. Processing fee and payment method
3.1. Pon gia van chuyén, xtr 1y chét thai duoc hai bén théng nhat bang Phu luc hop dong va do
1a mot phan khong thé tach roi ciia hgp ddng nay. Trong qua trinh thyc hién hop dong, don gia
nay c6 thé duge diéu chinh thong qua sy dam phan nhat tri ciia hai bén.
The unit price for transportation and waste treatment is agreed upon by both parties in the
Contract Appendix and is an inseparable part of this contract. During the implementation of
the contract, this unit price can be adjusted through negotiation and agreement of both parties.
3.3. Hai bén s& lap bién ban giao nhan chét thai cho timg 1an thu gom.
The two parties will make a record of waste delivery and receipt for each collection.
3.4. Ngay 25 hang thang, Bén B s& 1ap bang tong hop khéi luong chat thai (bao gdm don gia
va sb luong chét thai cu thé) dé hai bén ddi chiéu, xac nhan 1am co sé thanh toan.
On the 25th of each month, Party B will prepare a summary table of waste volume (including
unit price and specific quantity of waste) for both parties to compare and confirm as a basis
for payment.
3.5. Phuong thirc va thoi gian thanh toan: Bén A sé& thanh toan bang chuyén khoan cho Bén B
vao 01 ngay trudc ngay lam viéc cudi cing ciia thang tiép theo thang dich vu dugc hoan thanh
va Bén A nhan ddy du bo ching tir thanh toan hop 18..
Payment method and time: Party A will pay by bank transfer to Party B 01 day before the last
working day of the following month - the month in which the service is completed and Party A
receives a full set of valid payment documents.
Diéu 4: Trach nhiém chung ciia cac bén
Article 4: General responsibilities of the parties
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4.1. Trach nhiém ciia Bén A/ Responsibilities of Party A

- HS tro Bén B trong viéc thu gom chét thai dung noi quy dinh va thudn tién cho viéc boc xép.
Hb tro xe ning (néu c6) trong qua trinh thu gom chat thai (néu can) va cung cip gidy to can
thiét khi ra vao cong nha may.

- Support Party B in collecting waste in the right place and convenient for loading and
unloading. Support forklift (if any) during waste collection (if needed) and provide necessary
documents when entering and exiting the factory gate.

- Pam bao thanh phan chét thai ding nhu da thong bao cho Bén B, tuyét ddi khong tron 1an cac
loai chét thai voi nhau.

- Ensure that the waste composition is as notified to Party B, absolutely do not mix different
types of waste together.

- Ctr ngudi hudéng dan va xac nhan khéi luong chét thai van chuyén va xu 1y dé 1am co so
nghiém thu khdi lugng va thanh toén.

- Assign someone to guide and confirm the volume of waste transported and treated to serve as
a basis for volume acceptance and payment.

- Thanh toan day du, ding han cho Bén B.

- Pay in full and on time to Party B.

4.2. Trach nhiém cia Bén B:

- Bbc xép, van chuyén, luu giit va xtr Iy chét thai sinh hoat dja diém va thoi gian quy dinh, bao
dam thoi gian va chét luong cong viéc; dam bao khong giy 6 nhiém méi truong trong toan b
qua trinh trén.

- Loading, transporting, storing and processing domestic waste at specified locations and times,
ensuring work time and quality,; ensuring no environmental pollution during the entire process.
- Khi chét thai da ban giao ra khoi pham vi nha may ctia Bén A, néu c6 bat ky su cd ndo xay ra
(that thoat, 1am anh huéng dén vé sinh moi truong) trong qua trinh van chuyén, luu giit, xu 1y
chét thai cia Bén A thi Bén B hoan toan chiu trach nhiém.

- When the waste has been handed over out of Party A's factory, if any incident occurs (loss,
affecting environmental hygiene) during the transportation, storage, and treatment of Party A's
waste, Party B shall be fully responsible.

- Pam bao du diéu kién van chuyén, luu giit va xir Iy chat thai theo dung cac qui dinh ctia Luat
bdo vé mdi trudong va cac vin ban huéng dan thi hanh.

- Ensure adequate conditions for transporting, storing and treating waste in accordance with
the provisions of the Law on Environmental Protection and its implementing guidelines.

- C6 phuong an xu ly su ¢d khi tran d6, ro ri, hoa hoan chat thai va Bén B phai co trach nhiém
dao tao nhan vién ctia minh phuong an xt 1y su ¢d d6. C6 trach nhiém cai tién cong nghé nham
dat két qua xtr Iy tot nhat, giam chi phi xur Iy va dam bao than thién voi méi trudng.

- Have a plan to handle incidents in case of spills, leaks, or fires of waste and Party B must be
responsible for training its employees in how to handle such incidents. Be responsible for
improving technology to achieve the best treatment results, reduce treatment costs, and ensure
environmental friendliness.

- Thong tin day du cho Bén A céac van dé phat sinh trong qua trinh thu gom, van chuyén, xt 1y
chét thai.

- Fully inform Party A of any problems arising during the process of waste collection,
transportation and treatment.

- Xuét hoa don tai chinh hop 1é cho Bén A dua theo bang tong hop khdi lwong chit thai.

- Issue valid financial invoices to Party A based on the waste volume summary table.



Piéu 5: Bao mat thong tin
Article 5: Confidential Information

5.1.

5.2.

5.3.

5.4.

Trong sudt thoi gian thue hién Hop dong ciing nhu sau khi Hop dong cham dit hodc hét
hiéu luc, Bén A dong ¥ gitr bi mat va khong tiét 16 cho bit ky bén thir ba nao khac vé bat
ky dir liéu, thong tin, tai liéu ndo ctia Bén B, bao gdom nhung khong gidi han vé: thong
tin c4 nhan cua nguoi lao dong, cong viéc kinh doanh, chién luge hay du an ciia Bén B
ma Bén A biét duoc, co dugc thong qua viée thuc hién Hop dong (sau ddy goi tit 1a
“Théng tin Mat”) nay khi khong c6 sy dong ¥ bang vin ban ctia Bén B va Bén A cam két
khong duoc phép sir dung Thong tin Mat cho bat ky muc dich sir dung nao khac ngoai
nhitng muc dich dugc quy dinh trong Hop dong.

During the performance of the Contract as well as after the Contract terminates or
expires, Party A agrees to keep confidential and non-disclose to any other third party any
data, information and document of Party B, including but not limited to employees’
personal information, business, strategy or project that Party A knows or obtains through
the implementation of the Contract (hereinafter referred to as “Confidential
Information ) without the written consent of Party B and Party A commits not to use the
Confidential Information for any purpose other than the purpose of the Contract.

Bén A ddng ¥ giit bi mat va khong chuyén cho bat ky bén thi ba nao Thong tin M4t ma
Bén B cung cap dé thuc hién Hop dong.

Party A agrees to keep confidential and not transfer to any 3rd party the Confidential
Information provided by Party B to perform the Contract.

Bén A cam két bao mat cac Thong tin Mat véi muc do khong thép hon mirc d§ bao mat
ma Bén A 4p dung ddi véi thong tin mat ctia chinh minh. Bén A phai tiéu huy toan bo
Thong tin Mat ngay khi cham dirt Hop dong hodc theo yéu cau ciia Bén B.

Party A commits to keep confidential the Confidential Information with a level not lower
than the level of confident that Party A uses for its own confidential information. Party A
must delete all Confidential Information immediately upon termination of the Contract or
at the request of Party B.

Truong hop bét budc phai cung cip Thong tin Mat cho bén tht ba (néu ¢6, nhu nha thau
phu), Bén A phai dugc Bén B dong y bang vin ban, voi diéu kién (i) D4i tac phai cai dat
mat khau khi giri ban mém c6 chira Thong tin Mat; va (ii) bén tht ba phai ¢6 vin ban cam
két bao mat, bao gdm nhung khong giéi han cac ndi dung sau: trach nhiém bao mat Thong
tin Mét; muc dich, pham vi, thoi han ma bén thir ba dugc phép luu trit, sit dung Thong tin
Mat; trach nhiém tiéu huy Thong tin Mat khi két thuc thoi han hodc muc dich da dat duoe.
Vin ban cam két nay phai duge Bén B luu giit va cung cap cho Bén A kiém tra khi duoc
yéu cau. Bén A dam bao bén thir ba phai tuan tha ddy du cam két, ddng ¥ chiu trach nhiém
vé moi vi pham ctia bén thir ba va c6 bién phap khic phuc vi pham kip thoi.

In case Party A has demand of providing Confidential Information to a third party (if any,
such as its subcontractor), Party A must be agreed in writing by Party B, provided that
(i) Party A must set up password when sending soft files which contain Confidential
Information and (ii) the third party has a written confidentiality commitment with the
contents including but are not limited to responsibility to secure Confidential
Information; the permissible purpose, scope and the storage and usage duration of
Confidential Information; responsibility for Confidential Information destruction at the
end of the usage duration or when purpose has been achieved. This confidentiality
commitment must be kept by Party A and provided to Party B for inspection upon request.
Party A ensures that the third party must fully comply with its commitments, agrees to be
responsible for any violations of the third party and takes timely remedial measures.
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5.5. Trong trudng hop Bén A vi pham bat ky quy dinh bao mat Thong tin Mat trong diéu khoan
nay thi Di tac s& bdi thudng cho Bén B tat ca céc thiét hai phét sinh thyuc té do vi pham
ciia Bén A; va Bén B c6 quyén don phuong cham dat Hop dong ma khong phai chiu bat
ky nghia vu phat sinh nao.

In case Party A violates any provisions of this Article, Party A shall compensate Party B
for all actual damages caused by its violation; and Party B reserves the right to
unilaterally terminate the Contract without any obligation.

Piéu 6. Cac diéu kién bat kha khang

Article 6. Force majeure:

6.1 Su kién bat kha khang 1a sy kién mang tinh khach quan va nam ngoai tam kiém soat cua

cac Bén nhu dong dat, bio, 1, lut, 1dc, song than, 1 dat, hoa hoan, chién tranh hodc c6 nguy
CO xay ra chién tranh, v.v. va cac tham hoa khac chua luong hét dugc, su thay ddi chinh
sach hodc ngin cim clia co quan c6 thdm quyén cua Viét Nam.

Force majeure is an exceptional event and beyond the parties’ control such as earthquake,
hurricane, flood, whirlwind, tsunami, land slide, fire, war or risks of war, etc. and any
unforeseen disaster, changes of policies or prohibition of Vietnamese competent agencies.

6.2 Viéc mot Bén khong hoan thanh nghia vy ctia minh do su kién bat kha khang s& khong phai

1a co s& dé Bén kia chim dat Hop dong. Tuy nhién Bén bi anh hudng boi sy kién bit kha
khang c6 nghia vu phai:
If a Party is prevented performing any of its obligations by force majeure, that is not a
basis for other Party to terminate the Contract. However, the Party suffered from force
majeure event shall be obligated to:
- Tién hanh céc bién phap ngin ngtra hop 1y va cac bién phép thay thé can thiét dé han
ché t6i da anh huong do sy kién bat kha khang gy ra; va
Use all reasonable endeavors and necessary alternative options to minimize any effect
caused by force majeure event; and
- Théng bao ngay cho (ciac) Bén kia vé sy kién bat kha khang xday ra trong vong 07 ngay
ngay sau khi xay ra sy kién bat kha khang.
Immediately inform the other Party(ies) of the event constituting of force majeure within
07 days uponthe occurrence of force majeure.

6.3 Trong truong hop xay ra sy kién bat kha khang, thoi gian thuc hién Hop dong s& duoc kéo
dai bang thoi gian dién ra sy kién bat kha khang ma bén bi anh huong khong thé thuc hién
cac nghia vu theo Hop dong ctia minh.

In case of force majeure, the term of the Contract shall be extended by the duration of the
force majeure event that prevented a Party/the Parties from performing any of its/their
contractual obligations by force majeure.

Piéu 7: Chéng Hoi 1§

Article 7 : Anti-Bribery

7.1. Bén B tai day cam két va dam bao rang, Bén B, nhitng ngudi diéu hanh, nhan vién, nguoi
lao dong va bat ky bén thi ba lién quan nao ciia Bén B (“Nguoi ciia Bén B”):

Party B hereby represents and warrants that itself, its directors, officers, employees and any
related third party (“Person of Party B”) shall:

a. Tuan thii nghiém ngat toan bo quy dinh phép luat, chinh sach, huéng dan hién hanh lién quan
dén chéng hdi 16, tham nhiing cla tat ca cac nudc noi cong viéc kinh doanh hoac dich vu dugc
thuc hién hodc cung cip theo Hop dong nay (“Phap luat Chéng Hoi 16™).
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Strictly comply with all applicable laws, policies and guidance on anti-bribery and anti-
corruption of all countries where business or services are conducted or performed under this
Contract (“Anti-Bribery Laws”).

b. Khong truc tiép hodc gian tiép qua trung gian (nhu bén tu van, nha phan phdi, dai 1y, ngudi
than quen, thu ky hodc nguoi lién quan khac) dua, dé nghi, htra hen tra bat ky khoan loi ich
nao, bao g@)m nhung khong giéi han ¢ cac khoan do Bén A thanh toan cho Bén B, tién bac,
hang hoa, tiép dai, giai tri hodc tiéu khién nao, cho bat ky ngudi nao, gdm ca cong chirc, vién
chirc hoac nhan vién Nha nudc nao hodc nguoi khac lam viée trong khdi Nha nuée, co quan,
doan thé, doanh nghiép c6 von Nha nudc, dang phai chinh tri, tng vién cho mét vi tri chinh tri
(bét ké quéc tich ndo) (“Cén bd Nha nudc’), ma trai véi hodc vi pham Phép luat Chéng H6i 16
hodc véi hiéu biét hop 1y rang nd s& duoc sir dung cho muc dich dé dat duoc bat ky loi ich
khong chinh dang nao hodc dé tac dong mot cach khong thich hop dén bat ky hanh dong hoic
quyét dinh nao cua Can bo Nha nudc hoic cho muc dich co duoc, duy tri hodc thu hut cong
viéc kinh doanh (“Hanh vi Hoi 10). Bt ky khoan tién nao dugc Bén A thanh toan cho Bén B
hoic Nguoi ciia Bén B theo cac diéu khoan ctiia Hop dong nay s& danh cho céc dich vu dugc
cung cip trén thyc té hodc cac san pham dugc ban cho Bén A theo cac didu khoan cia Hop
ddng nay. Bén B sé& khong va dam bao rang Nguoi ciia Bén B s& khong truc tiép hodc gian tiép
dua hdi 10, cac khoan tién lai qua, tién 16t tay, tién dut 16t, qua tang hodc khoan thanh todn khéc
duéi bat ky hinh thirc.

Not directly or indirectly through third parties (such as consultants, distributors, agents,
relatives, secretaries or related personnel) making an offer, promising, providing any benefit,
which shall include but will not be limited to, any amounts paid by Party A to Party B, money,
goods, receptions, entertainments and recreations, to any person, which may be public
officials, employees of governmental authorities, government controlled enterprise, political
party, candidate for political office or any person who is treated in the same way as public
officials (regardless of their nationality) (“Public Officials”), in violation of the Anti-Bribery
Laws or with the reasonable knowledge that it will be used for the purpose of obtaining any
improper benefit or to improperly influence any act or decision by Public Officials or for the
purpose of obtaining, retaining, or directing business (“Bribery”). Any amounts paid by Party
A to Party B or Person of Party B under this Contract shall be for the services actually
rendered, or products sold under this Contract. Party B ensures that itself and Person of Party
B shall not directly or indirectly offer bribes, kickbacks, gratuity, gift, facilitation payment or
other inducement in any form.

7.2. Bén B tuyén bd va bao dam rang, trong hiéu biét tot nhat ctia minh va trong pham vi dugc
phap luat cho phép, Bén B hodc Nguoi ciia Bén B da cung cip cho Bén A thong tin chinh xéac
va day du vé bat ky chu so hiru da sb, Bén B, giam déc, nguoi quan 1y nao cua Bén B hoic
Ngudi ciia Bén B duoc phép tién hanh hoat dong kinh doanh thay mit cho Bén B (goi chung
1a “Nguoi duge Uy quyén”) ma 13, di 14 hodc s& 1a Can bd Nha nude. Néu vao bat ky thoi diém
nao trong thoi han ciia Hop dong nay ma Bén B biét dugc hoic theo cach khac ¢o 1y do dé cho
rang bat ky Nguoi duoc Uy quyén nao 13, di 1 hodc sé& trd thanh Can bo Nha nudc, thi khi do,
trong chirng myc dugc phap luét cho phép, Bén B sé thong bao ngay cho Bén A.

Party B represents and warrants that it has, to the best of its knowledge and to the extent
permitted by law, provided Party A with complete and accurate information regarding any
majority owner, partner, officer, director, manager of Party B or of Person of Party B who is
authorized to conduct business on behalf of Party B (collectively, "Authorized Parties") that is,
has been or will become Public Officials. If at any time during the term of this Contract, Party



B becomes aware, or otherwise has reason to believe, that any Authorized Party is, has been
or will become, a Public Olfficial, then, to the extent permissible by law, Party B shall promptly
notify Party A.

7.3. Trong truong hop Bén B vi pham diéu khoan Chéng Hdi 16 nay hodc vi pham Phép luat
Chéng Héi 16, thi YMVN s& cham dit Hop dong bt ctr luc nao, va c6 hiéu luc ngay lap tirc ké
tir ngdy phat hanh vin ban thong bao dén Bén B ma khong 1am phat sinh thém bét ky nghia vu
nao cho Bén A.

In case Party B has any breach of this Article or any violation against Anti-Bribery Laws, Bén
A may terminate this Contract at any time, immediately effective upon a written notice to Party
B, and without incurring any obligation whatsoever.

7.4. Bén B d4 hiéu rd Chinh sach Chong Hbi 16 cia YMVN niém yét tai trang thong tin dién
tu: <https://yamaha-motor.com.vn/chinh-sach-chong-hoi-lo/>.

Party B understood “Yamaha Motor Group’s Anti-Bribery Policy”, which is available on the
website: <https.//yamaha-motor.com.vn/chinh-sach-chong-hoi-lo/>.

7.5. Bén B tai day tuyén b6 va dam bao rang: cho dén ngay ky két Hop dong nay, Bén B ciing
nhu ngudi quan 1y, nhan vién va ngudi lao dong ciia Bén B chua timg c6 Hanh vi Hbi 1.

Party B hereby represents and warrants that until the date of entering into this Contract, the
Party B and its directors, officers, and employees have not engaged in any Bribery.

7.6. Bén B s€ luu gitr mot cach chinh xac tat ca cac ghi chép, so sach ké toan, ho so, hoéa don,
va cdc tai liéu co lién quan dén Hop dong nay hodc viéc thuc hién Hop dong nay va hop tac
day da véi Bén A néu Bén A yéu cau thyuc hién viéc kiém tra so sach, kiém toan.

Party B shall keep accurately all books, accounts, records, invoices, and other relevant
documents in any way connection with this Contract or its performance hereunder and fully
cooperate with Party A if audit is requested and conducted by Party A.

Diéu 8. Phat trién Bén virng va Nhan quyén
Article 8. Sustainability and Human Rights

a) Bén B di doc “Chinh sach Co ban vé Phat trién Bén virng” ctia Tap doan Yamaha Motor

duogc cong khai trén trang web https://yamaha-motor.com.vn/chinh-sach-phat-trien-ben-
vung-cua-tap-doan-yamaha-motor/; va “Chinh sich Nhin quyén” lién quan tai
https://yamaha-motor.com.vn/chinh-sach-nhan-quyen-cua-tap-doan-yamaha-motor/, bao
gom cam két cua Tap doan Yamaha Motor vé viéc “Tuan thi cac nguyén tic va quy dinh
qudc t&”, “Ngan ngira tham nhiing va thyc hién hoat dong kinh doanh céng bang va minh
bach”, “T6n trong nhan quyén, khong phan biét dbi xir va khong str dung lao dong tré em
hay cudng birc lao dong dudi bat ky hinh thirc ndo” va “Yéu cau ddi tac kinh doanh thyc
hién chinh sach nay”.
Party B has read Yamaha Motor Group’s “Sustainability Basic Policy” publicly available
at  https://yamaha-motor.com.vn/chinh-sach-phat-trien-ben-vung-cua-tap-doan-yamaha-
motor/ and “Human Rights Policy” at https://yvamaha-motor.com.vn/chinh-sach-nhan-
quyen-cua-tap-doan-yamaha-motor/, including its commitment that Yamaha Motor Group
“will comply with international rules, laws and ordinances”, “will work to prevent
corruption, and execute our operations with fairness and integrity ", “will respect human
rights, will not discriminate, and will not use child labor or carry out forced labor under
any form” and asking “our business partners to uphold this policy and act on its basis”.




b)

Bén B hiéu rang Chinh sach Co ban vé Phat trién Bén vimg va Chinh sach Nhan quyén 1a
nén tang cho hoat dong kinh doanh cta Tép doan Yamaha Motor, va néu phat hién vi pham
nghiém trong hodc khong xtr 1y vi pham diing cach thi ¢6 thé dan dén viéc dinh chi hodc
cham dut hop tac vi Bén A. Bén B s& thong bao ngay cho Bén A khi phat hién bat ky hanh
vi nao mau thuin véi cac chinh sach va cam két nay, du 1a tai hay ddi tac cung tng lién
quan dén hoat dong kinh doanh voi Bén A. Néu Bén A yéu ciu, Bén B sé& hop tac véi Bén
A thuc hién viéc kiém tra va dao tao hop 1y, xac dinh, ngan ngira, giam thiéu va khic phuc
cac hoat dong kinh doanh khong pht hop véi cac chinh sach va cam két nay.

Party B understands that Sustainability Basic Policy and Human Rights Policy are the
foundations of Party A’s business, and that a material violation or a failure to take
appropriate measures upon finding a non-compliance may lead to a suspension or
termination of business with Party A. Party B will notify Party A immediately upon any
discovery that contradicts with these policies and commitments whether at Party B or its
supply chain partners associated with Part A’s business. If requested by Party A, Party B
shall cooperate with Party A to conduct reasonable due diligence and trainings and
identify, prevent, mitigate, and remedy any business practice that is not in line with these
policies and commitments.

Piéu 9. Thoi han va chAm dit Hop dong
Article 9. Term and termination of the Contract

9.1

9.2.

. Hop dong nay c6 hiéu luc ké tir ngay 01 thang 10 nam 2025 dén hét ngay 01 thang 10 nim
2026. Hop dong nay va cac Phu luc thé hién toan b thoa thuan gitra cac Bén. Cac Phu luc
1a phan khong thé tach roi ciia Hop dong.
This Contract shall take effect from 01 Oct 2025 and valid up to the end of 01 Oct 2026.
This Contract, together with all Appendix, embodies the entire agreements among the
Parties. The Annexes are an integral part of this Contract.

Cham dut Hop dong/ Termination of the Contract:

Cac Bén co thda thuan bfmg ban ban vé viéc chim dut Hop dé)ng, c6 chit ky cua dai dién
¢6 tham quyén cua mdi Bén;

The Parties have a written agreement on contract termination which is signed by the
authorized representative of the Parties;

Bén A duogc quyén don phuong cham dit Hop ddng ngay 1ap tirc bang thong bao bang van
ban cho Bén Xtr 1y trong céc truong hop sau:

Party A is entitled to unilaterally terminate the Contract immediately by written notice to
Treater in the following cases:

a. Bén B bj thu hoi gidy phép xir Iy chat thai hodc cac ching chi khac dan dén viéc
Bén B khong con du nang lyc phap 1y dé duoc phép xir Iy Chét thai, Phé liéu trong
Hop dong nay theo quy dinh phép luat
Party B has been revoked the license for treatment of waste, so that Party B does
not have enough legal capacity to treat the Waste, Scrap of this Contract under the
laws;

b. Khi Bén B vi pham bat ky quy dinh nio trong Hop dong nay, hoic Bén B di hanh
xtr khong dung hodc da vi pham céc quy dinh phap luét c¢6 lién quan va cac chinh
sach, quy dinh cta Bén A ma: khong stra chita vi pham d6 trong thoi han 10 (muoi)
ngay sau khi nhan duoc théng bao bang vin ban ctia Bén A.

Party B have violated any provision of this Contract, or Party B has committed any
misconduct or violation of applicable laws and Party A’s policies and rules: but

10



not remedy such violations within 10 (ten) days after receipt of the Party A’s written
notice.

- Viéc chim dut Hop dong phai duoc théng bao bang vin ban néu rd tinh chit vi pham va

ngay chidm dit Hop déng nhung khong it hon 10 (muoi) ngay sau khi thong bao di duoc
giri dén cho Bén vi pham. Viéc chdm dirt Hop dong sé khong anh huong dén cac quyén va
nghia vu duoc tich lily cua (cac) Bén theo Hop dong nay. Nhitng diéu khoan sau khi két
thac hop déng van con gia tri gdm c6 tinh bao mat vé dit liéu cua cac Bén, trach nhiém
thanh toan va bao dam boi thuong (néu c6) va cac trach nhiém phap 1y khac ciia mdi Bén
lién quan dén Hop dong nay.
The termination of this Contract must be notified in writing of specifying the nature of the
breach and the effective date of termination of this Contractbut not less than 15 (fifth teen)
days after such notice has been sent to the breaching Party. The termination of this
Contract shall not affect to accrued rights and obligations of the Party(ies) under this
Contract.The terms of the Contract which remain valid after termination include: term of
information confidentiality, payment and indemnify obligations (if any) and other liabilities
of any Party in connection with this Contract.

Diéu 10/ Article 10: Bén B cam két Bén B, toan bo nhan sy cia Bén B va Nhé thau phu cua
Bén B (Sau day goi chung l1a “Nguaoi cia Bén B”) phai tuén thu quy dinh v€ An toan v¢ sinh
lao dong (ATVSLD) tai Biéu 11 cua Hop dong nay.

Party B commits that Party B, all personnel of Party B and its Subcontractors (hereinafter
referred to as “Party B People”) must comply with regulations on Occupational Safety and
Health in Article 11 of this Contract. ) )
Trong truong hgp Nguoi cua Bén B vi pham bat ky Quy dinh ATVSLD nao thi Bén A s& tién
hanh 1ap “Bién ban vi pham” d6i véi Nguoi cua Bén B va Bén B phai ganh chiu trach nhiém
tuy truong hop dudi day:

In case Party B People violates any OSH Regulations, Party A shall make a “Minute of

Violation” for Party B People and Party B shall bear responsibility depending on the case

below:

1. Trong trudng hop vi pham trén chua din dén tai nan hodc sy ¢b 1am ton hai dén nguoi/tai
san cua Bén A, thi Bén B cam két rang:

In case the above violation has not resulted in an accident that damages Party A's
people/properties, Party B commits that:

(a) Véi vi pham 1in diu: Bén B sé& phai tam ding thyc hién phan cong viée ¢6 lién quan dén
hanh vi vi pham cho dén khi Bén B khic phuc xong hanh vi vi pham d6 va duoc Bén A
xac nhan bang vin ban.

For the first violation: Party B shall suspend the performance of the work related to the
violation until Party B completes the remedy for the violation and is confirmed in writing
by Party A.

(b) Véi vi pham lan thi hai (bat ké 13 cung mot hanh vi vi pham da xay ra hay hanh vi vi
pham nao khéc): Bén B sé& phai tam dimg thyuc hién phan cong viéc c6 lién quan dén hanh
vi vi pham cho dén khi Bén B khéc phuc xong hanh vi vi pham d6 va dugc Bén A xé&c nhan
bang van ban. Pong thoi, Bén B s& phai chiu phat 1.000.000 VND (Bang chii: Mot triéu
ddng chin). Theo d6, Bén A, tily theo quyét dinh ciia minh, c6 quyén: (i) yéu ciu Bén B
thanh toan cho Bén A sb tién phat 1.000.000 VND (Bang chit: M6t triéu dong chin) trong
vong 10 (mudi) ngay ké tir ngay nhan dugc yéu cau cuia Bén A; hodc (ii) khiu trir s6 tién
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phat 1.000.000 VND (Bang chit: Mot triéu dong chin) vao bét cir khoan tién nao ma Bén

A c6 nghia vu thanh toan cho Bén B theo quy dinh ctia Hop ddng nay.
For the second violation (whether the same violation has occurred or any other
violation): Party B shall suspend the performance of the work related to the violation
until Party B completes the remedy for the violation and is confirmed in writing by Party
A. At the same time, Party B shall pay a fine of 1,000,000 VND (In words: One million
Vietnamese dong). Accordingly, Party A, at its sole discretion, has the right to: (i) request
Party B to pay Party A a fine of VND 1,000,000 (In words: One million Vietnamese dong)
within 10 (ten) days from the date of receipt of Party A's request; or (ii) deduct a fine of
VND 1,000,000 (In words: One million Vietnamese dong) from any amount that Party A
is obliged to pay to Party B under the provisions of this Contract.

(c) Pdi véi lan vi pham thir ba tré di (bat ké 1a ciing mot hanh vi vi pham da xay ra hay hanh
vi vi pham nao khac): Bén A c6 quyén don phuong cham dit Hop dong ngay 1ap tirc bang
cach gui thong bao bang vin ban dén Bén B ma khong phai boi thuong cho Bén B bt cir
khoan tién nao. Ngoai ra, Bén A chi phai thanh toan cho Bén B gié tri phan cong viéc theo
Hop dong da duoc Bén B di dugc hoan thanh va dugc Bén A nghiém thu tinh dén ngay
cham dut theo thong bao ciia Bén A va Bén B c6 trach nhiém hoan tra cho Bén A khoan
tién ma Bén A di thanh toan cho phan cong viéc chua duoc nghiém thu bai Bén A (néu
o).

For the third violation onward (whether the same violation has occurred or any other
violation): Party A has the right to unilaterally terminate the Contract immediately by
sending written notice to Party B without having to compensate Party B any money. In
addition, Party A only has to pay Party B the value of the work under the Contract that
has been completed and accepted by Party A by the date of termination as notified by
Party A and Party B is responsible for refunding to Party A the amount that Party A has
paid for the work that has not been accepted by Party A (if any).

2. Trong truong hop vi pham dé xdy ra tai nan hoac su ¢ 1am ton hai dén nguoi/tai san cla
Bén A, Bén A ¢ quyén don phuong chdm dirt Hop ddng ngay 1ap tirc bang cach giri thong
bao bang vin ban dén Bén B ma khong phai bdi thuong cho Bén B bét ctr khoan tién nao
va Bén B phai: (i) bdi thuong tat ca cac thiét hai phat sinh thuc té lién quan dén vi pham d6
theo yéu cau ctia Bén A; va (ii) chiu phat biang 8% gia tri phan cong viéc lién quan dén hanh
vi vi pham. Theo d6, Bén A, tiiy theo quyét dinh ctia minh, c6 quyén: (i) yéu ciu Bén B
thanh toan cho Bén A 8% gia tri phan cong viéc lién quan dén hanh vi vi pham trong vong
10 (mudi) ngay ké tir ngdy nhan duoc yéu cau ciia Bén A; hoic (ii) khau trir 8% gia tri phan
cong viée lién quan dén hanh vi vi pham vao bt ctr khoan tién ndo ma Bén A c6 nghia vu
thanh toan cho Bén B theo quy dinh ctia Hop dong nay.

In the event of a breach that causes an accident or incident that damages Party A's
people/properties, Party A has the right to unilaterally terminate the Contract immediately
by sending a written notice to Party B without paying any compensation amount to Party
B and Party B shall: (i) compensate for all damages actually incurred in connection with
such breach at the request of Party A; and (ii) be fined 8% of the value of the work related
to the violation. Accordingly, Party A, at its discretion, has the right to: (i) request Party B
to pay Party A 8% of the value of the work related to the violation within 10 (ten) days from
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the date of receipt of Party A's request, or (ii) deduct 8% of the value of the work related to
the breach from any amount that Party A is obliged to pay to Party B under this Contract.

Piéu 11. Quy dinh vé ATVSLD: Bén A sé&:
Article 11. Occupation safety and health regulations: Party A will
A. Quy dinh chung/ General regulations:

1.

2.

Thuc hién dung thu tuc ra vao cong theo quy dinh ctia Been A.

Comply with entry and exit procedures as prescribed of Party A. )
Nhitng cudc hop gitra nguoi lao dong cua Bén A vai khach, nha thau, nha cung cap phai
duoc tién hanh trong cac phong hop, phong hoi thao hoac khu vuc dugc Bén A chi dinh trir
khi Truéng phong phu trach/Giam déc bd phan truc tiép c6 yéu cau khac.

Have to hold meetings between Party A’s employees and guests, contractors, suppliers in
meeting rooms, conference rooms or designated areas unless otherwise requested by the
related Head of Department/ Head of Division.

. Chi dugc lam viéc, di lai tai nhitng khu vuc, vi tri da dugc dang ky va dugc chép thuin boi

Truéng phong Phu trach/ Giam doc BO phan lién quan va tuan theo sy huéng dan cia nguoi
phu trach bd phan lién quan.

Only work and move within areas, locations registered and approved by related Head of
Department/ Head of Division and follow the instructions of the person in charge.

bam bao toan b cac loai xe tho so, xe co gidi khi vao giao nhan hang hoa tai cac dia diém
lam viéc ctia cong ty phai dam béo cac quy dinh vé vé chit lugng an toan ky thuat, chap
hanh nghiém chinh luat giao thong duong bo Viét Nam.

Ensure that all types of vehicles when delivering or receiving goods at every company
working places comply with technical safety quality regulations, stricly following the Traffic
Law in Vietnam.

. Quy dinh vé an toan PCCC:

Safety regulation on fire prevention:

- Khéng duoc mang nhing vat lidu d& chay, nd vao cong ty trir khi duoc su cho phép tir
Trudng phong phu trach/ Giam déc bo phan lién quan.

1t is not allowed to bring flammable and explosive materials into the company unless
otherwise requested by the Head of Department/Head of Division.

- Hut thude dung noi quy dinh, tuan thi ndi quy duge hién thi tai cac vi tri hit thude.
Smoking in the prescribed places, comply the rules displayed at smoking locations.

- Khéng duoc tu ¥ str dung cac thiét bi PCCC khi khong c6 chay.

Employees are not allowed to arbitrarily use fire protection equipment when there is no
fire.

- Phai tun thu nghiém ngit cac bién phap an toan khi tién hanh cong viéc ddi voi cac
cong viée phat sinh nguy co chay nd cao nhu han, cit mai, cac thao tac phat sinh tia
ltra...

Must strictly comply with safety measures when conducting work for jobs with high risk
of fire and explosion such as welding, cutting, grinding, sparking operations...

- Khi phat hién thay Itra hodc nguy co c6 ddm chéy, nhanh chéng thyc hién cac thao tac
pht hop: ho hoan, bao dong, dong thoi nhin chudng bao chay, cit dién (néu biét), sir
dung cac thiét bi chita chay phu hop va ngay lap tirc théng bao cho ngudi giam sat, bao
vé Bén A dé dua ra bién phap xur 1y kip thoi va hop 1y. Tuédn theo sy diéu phdi cua Bén
A néu khong may xay ra su ¢d chay no.
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When detecting a fire or there is a risk of a fire, Employees should promptly perform
the appropriate actions: informing, alarming and ringing the fire alarm, cutting power
(if known), using firefighting equipment and immediately notify the Direct Superior and
above to take timely and reasonable handling measures.

6. Quy dinh vé an toan dién:

Safety regulation on electricity:

Khong duoc phép tu y thur hodc d4u ndi dién, bat tit cac ta dién, cdm cac thiét bi vao
ngudn dién ciia Bén A.

1t is not allowed to: arbitrarily try or connect electricity, turn on/off electrical cabinets,
plug equipment into the power source of Party A.

D6i v6i nha thau thi cong dién: phai dang ky trude voi Bén A vé cong suét, vi tri cip
ngudn riéng cho khu vuc thi cong. Tudn thi viée st dung cac thiét bi tiép nhan ngudn
dién phu hop voi cong suat va dam bao cic yéu cau vé an toan dién.

For electrical contractors: must register with Party A about the capacity and location
of separate power supply for the construction area. Comply with the usage of power
receiving equipment suitable for capacity and ensure electrical safety requirements.

7. Quy dinh vé thiét b, may, vat tu, phuong tién va nguoi lao dong cua khach, nha thau, nha
cung cip (sau day goi tat 1a “Ngudi lao dong”):
Regulations on equipment, machines, materials, vehicles and employees of guests,

contractors and suppliers (Hereinafter referred to as “Employess”):

May, dung cu, thiét bi c6 yéu cau nghiém ngit vé ATVSLD phai duoc kiém dinh theo
quy dinh. Nguoi lao dong lam cac cong viée cd yéu cau nghiém ngit vé ATVSLD phai
duoc dao tao va cap thé an toan/ chimg chi theo quy dinh. Xuat trinh hd so kiém dinh
hodc chimg chi/ thé an toan khi duoc yéu cau.

Machines, tools and equipment with strict requirements on occupational safety and
health must be inspected according to regulations. Employess deploy jobs with strict
requirements on occupational safety and health must be trained and be issued safety
cards/certificates according to regulations. Present inspection records or safety
cards/certificates when required.

Phai ding ky danh sach Nguoi lao dong, danh sach may, thiét bi, vat tu, phuong tién
v61 phong ban phu trach 1ién quan va bao v¢ trude khi dua vao lam viéc, thi cong tai
Bén A.

Must register the list of Employees, the list of machines, equipment, material and
vehicles with the departments in charge and Company security guard before entering
them to work at Party A.

Nguoi lao dong 1am nhitng cong viée lién quan dén k¥ thuat phai c6 chuyén mén, du
nang luc nghé, du sirc khoe theo quy dinh ctia phap luat.

Employees deploy technical jobs must be fully qualified and healthy as prescribed by
law.

8. Quy dinh vé hudng din, dao tao an toan:
Regulations on safety instruction and training:

Khach dén tham quan phai tuan tha Quy dinh vé an toan do Phong ban phu trach tai Bén
A huéng dan.

Guests must comply with regulations on occupational safety and health guided by the
Department in charge of Party A.
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Nha thau, nha cung cap lam viéc, thi cong tai Bén A tuan tha cac quy dinh tai muc I quy
dinh nay va lam bai kiém tra dat yéu cAu trude khi bit dau cong viéc tai Bén A.
Contractors and suppliers work at Party A must comply with the provisions of Section
1 of this regulation and pass the test before starting work at Party A.

Dbi voi nha thau, nha cung cp 1am viéc, thi cong cac cac cong viée dic thu: cong viee

phat sinh nhié¢t va tia Itra, cong viéc trén cao, cong viéc trong khong gian han ché tai
Bén A: ngoai vi€c tuan thi muc A quy dinh nay, phai tuan thu cac quy dinh an toan voi
cong viéc dac thu lién quan tai muc B quy dinh nay. Ngoai ra, Nguoi lao dong phai tham
gia 16p dao tao vé An toan tai Bén A va lam bai kiém tra dat yéu cau trude khi bat dau
cong viéc tai Bén A.
For Employees work peculiarity jobs at Party A: work arise heat and sparks, work at
height (>2m), work in confined spaces: in addition to complying with Section A of this
regulation, must comply with the safety regulations with related peculiarity jobs in
Section B of this regulation. The employees of contractor must attend a safety training

course and pass the test before starting work at Party A.

9. Quy dinh phat thai, xa thai:
Regulations on emissions and discharges:

Khoéng dé khoi, bui, nhiét hodc cac yéu t6 khac lam anh hudng dén san phrflm, thiét bi
va hoat dong ctiia Bén A. Phai c6 cac bién phap ngin ngira néu ¢ ( vi du nhu bat che
chan, thiét bi hat/ dudi khoéi).

Do not allow smoke, dust, heat or other elements to affect products, equipment and
operations of Party A. Precautionary measures (if any), shall be in place (example cover
sheet, smoke extraction device/smoke suppression device ...)

Néu trong qua trinh hoat dong, thi cong c6 thai bo chat thai thi viéc thai bé phai tuan
theo hop ddng da ky/theo hudng din phan loai chét thai ciia Bén A.

If waste is disposed in working time, the disposal must comply with the signed contract
between 2 parties and follow the waste classification guidelines of Party A.

Khong dugc phép xa nudc thai, réc thai ra moi truong, hé théng cdng ranh.

It is not allowed to discharge waste water and garbage into the environment or the
sewer system.

10. Cac quy dinh khac:
Other regulations:

Trang bi du thiét bj bao vé ca nhan va phul hop vé6i timg cong viée khi 1am viéc, thi cong
tai Bén A.

Equip employees with fully personal protective equipment suitable for each job when
working at Party A.

Phai ctr nguoi giam séat an toan trong sudt qua trinh lam viéc, thi cong tai Bén A.

Must appoint a safety supervisor during the working time, construction process at Party
A.

Tai nhitng khu vuc thi cong, hd ddo, vi tri nguy hiém phai treo bién canh bao, co 1ap
khu vuc 1am viée bang ba-ri-e (rdo can vat 1y) hodc dai danh dau dé ngan chin nhiing
nguoi khong 1ién quan vao khu vue.

At construction areas, digging holes, dangerous locations, warning signs must be
posted, and the working area is isolated with barier (physical barrier) or a marking
strip to prevent people entering the area.
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- Khi két thac cong vi¢c phai thuc hién vé sinh sach sé&, sép xép vat tu va hang hoa dam

bdo an toan va ban giao lai cho B phan phu trach cua Bén A.

At the end of work, must clean, arrange materials and goods to ensure safety and hand

over to the Department in charge of Party A.

B. Quy dinh ddi véi cac cong viée dic thi/ Regulation for peculiarity jobs
B.1 Cong viéc phat sinh nhiét va tia Itra/Work arise heat and sparks
1. Tién hanh danh gié rui ro ti€ém an, x4c nhan vi¢c thyc hién cac gidi phap an toan va dang
ky v6i phong ban phu trach trudc khi tién hanh cong viéc. Tién hanh danh gia bo sung
néu co phat sinh.

Conduct a potential risk assessment, confirm the implementation of safety measures and

register with the department in charge before starting work. Conduct additional

assessments if any arise.
2. Nguoi lao dong lam céc cong viéc nay phai c6 ching chi/ thé an toan lao dong ctia cong
viéc lién quan va chung chi phong chéy chira chay con hi¢u luc.

Employees who do these jobs must have a safety card/certificate of the relevant job and

a valid certificate of fire protection.

3. Trong pham vi 10m tinh tir khu vuc lam viéc:

Within 10m from the working area:

- Chét long, vat lidu dé chay: dau, gidy, binh gas, bui soi, gd, vai.... phai dugc loai
bo.

Flammable liquids, materials such as: oil, paper, gas cylinders, dust, fibers dust,
wood, farbic.... must be removed.

- Tai céc khu vuc 1am viéc ¢6 nguy co phat sinh khi d& chay, yéu cau phai co thiét bi

phat hién khi chay hodc phai c6 thiét bi theo ddi dé dam bao ham lugng cua cac
loai khi d& chay phai it hon 10% cta giéi han nd dudi (%LEL <10%) va yéu cu
kiém tra lai mdi 4 gio khi dang thi cong. (Quy dinh nay khong 4p dung véi cong
viéc thuc hién ngoai troi).
In the working areas with the risk of arising flammable gas, it is required to have
a combustible gas detection device or to have a monitoring device to ensure that
the concentration of flammable gases must be less than 10% of lower explosive
limit (%LEL <10%) and requires re-check every 4 hours during working time.
(This regulation does not apply to works performed outdoors).

- Thtca tuong, trAn nha, nén nha phai la vat li¢u chéng chéy hodc phai dugc che chin
bao vé néu 1a vat liéu c6 thé chay.

All walls, ceilings, floors must be fireproof materials or must be protected if they
are flammable materials.

- Phai c6 t6i thiéu 3 binh chita chay phu hop tai vi tri cong viéc.

There must be at least 3 suitable fire extinguishers at working area.
4. Hang ngay, khi két thuc cong viéc phai kiém tra an toan cting v6i Phong ban phu trach
dé dam bao khong con tiém an nguy co chay nd.

Every day, at the end of work, must be checked with the Department in charge to ensure

that there is no potential for fire or explosion.

B.2 Cong viéc trén cao (>2m)/ Work at height (>2m)
1. Tién hanh danh gia rii ro tiém an, x4c nhan viéc thuc hién cac giai phap an toan va ding
ky v6i phong ban phu trach truée khi tién hanh cong viéc. Tién hanh dénh gia bo sung
néu co phat sinh.
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Conduct a potential risk assessment, confirm the implementation of safety measures and
register with the department in charge before starting work. Conduct additional
assessments if any arise.

Nguoi lao dong 1am cac cong viée trén cao phai co chimg chi/ thé ATVSLD dbi véi
nay. Nguoi lao dong phai co strc khoe tot va khong méc cac bénh nhu rdi loan tién dinh,
bénh huyét ap, bénh tim mach...

Employees who do these jobs must have a safety card/certificate of this job.

Employees must be in good health and not have diseases such as vestibular disorders,
blood pressure diseases, and cardiovascular diseases...

Phai trang bi thiét bi an toan dé thuc hién cong viéc trén cao nhu: Thiét bi chéng roi nga
(day dai an toan, hang rao bao vé..); Day ctru sinh trén tuyén duong di chuyén (dé moc
day dai); Ludi an toan (dé tranh roi db vat xudng bén dudi); Mil ctng; Gidy bao ho va
cac phuong tién ca nhan khac phu hop; Ong quan phai dugc bo lai tranh vudng, moc
vao vat gay nga.

Equip employees with personal protective equipment for employees to work at height
such as : Anti-fall device (safety belt, protective fence..); lifeline on the travel route (to
hook the belt); safety net ( to prevent falling objects below), helmet; safety shoes and
others...; Trouser legs must be bundled to avoid entanglement or hooking on something
cause falling.

Néu sir dung gian gido di dong: banh xe phai duoc ¢ dinh, do cao téi da cta gian gido
khong qua 4 1an chiéu rong; khe hé giira cac tdm san thao tic cho phép toi da 3cm.

If using mobile scaffolding: wheels must be fixed, the maximum height of the scaffolding
is not more than 4 times the width; The maximum clearance between floor slabs is 3cm.
Trong trudong hop thoi tiét khong thuan loi nhu c6 mua, gi6 16n..yéu cau khong thuc
hién cong viéc trén cao ngoai troi.

Request not to perform work at height outdoors in case of unfavorable weather such as
rain, high wind.

B.3 Céng viéc trong khong gian han ché/ Work in confined spaces

1.

Tién hanh danh gid rui ro tiém 4n, xac nhan viéc thuc hién cac giai phap an toan va ding
ky v6i phong ban phu trach trudce khi tién hanh cong viée. Tién hanh danh gia bo sung
néu c6 phat sinh. Khong ai dugc phép vao trong khong gian han ché khi chua hoan thanh
cac bién phap dam bao an toan

Conduct a potential risk assessment, confirm the implementation of safety measures and
register with the department in charge before starting work. Conduct additional
assessments if any arise. Not allowed to enter confined space when safety measures
have not been completed.

DPam bao ngudi giam sat, chi huy, ngudi cap phép, ngudi vao trong khong gian han ché,
ngudi canh gac khong gian han ché phai dugc dao tao, huin luyén vé an toan, vé sinh
lao dong va phai ¢ chimg chi/ thé ATVSLD ddi v6i cong viéc trong khong gian han
ché.

Ensure the supervisors, commanders, licensees, persons entering confined spaces, and
confined space watchmen must be trained and trained in occupational safety and
hygiene and must have certificates. / Occupational safety and health card for work in
confined spaces.

Nha thau c6 trach nhiém cip phép cho ngudi 1am viée trong khong gian han ché, theo
ding quy dinh tai QCVN 34:2018/BLDTBXH.

17



The contractor is responsible for granting permits for people to work in confined spaces,

in accordance with the provisions of Vietnamese Standard No. 34:2018/BLDTBXH.

4. Quy dinh vé khong khi trong khong gian han ché:

Regulations on air in confined spaces:

- Gidi han cho phép ctia khong khi trong khong gian han ché : Luong oxy trong
khong khi chiém tr 19,5% dén 23,5% tinh theo thé tich; Ham lugng cua céc loai
khi dé chay trong khong gian han ché phai it hon 10% cua gii han nd dudi
(%LEL<10%) ; Him lugng cua ting chat dc hai trong khong khi trong khong gian
han ché khong dugc vurgt qua ngudng tiép xtc cho phép (vi du cac khi CO, H2S....)
Permissible limit of air in confined space: the concentration of oxygen in the air
from 19.5% to 23.5% by volume; the concentration of flammable gases in the
confined space must be less than 10% of the lower explosive limit (%LEL<10%);
The concentration of each hazardous substance in the air in the confined space
must not exceed the permissible exposure threshold (for example emissions such as
:CO, H2S...).

- Pam bao khong khi trong khong gian han ché phai dam bao tiéu chuan: trudc khi

tién hanh cong viéc phai do tdi thiéu 1 1an va trong khi thyc hién cong viéc phai do
v6i tan xuat 1 gio/ 1an. Két qua do phai duge ghi chép vao phiéu va luu lai cing véi
Gidy phép 1am viéc. Yéu cau ghi 15 thoi gian do va ky x4c nhan két qua do va thong
béo két qua do khi cho ngudi cap phép va ngudi giam sat, chi huy. Bao ngay véi
ngudi chiu trach nhiém néu phat hién két qua do khi khong nam trong gidi han an
toan hoac c6 nguy co, xu hudng vuot ra khoi gidi han an toan.
Ensure the air in the confined space must meet the standards: before starting the
job, it must be measured at least once and during the job, it must be measured with
a frequency of 1 hour/time. Measurement results must be recorded and saved with
the Work Permit. It is required to specify the measurement time and sign for
confirmation of the measurement results and notify the gas measurement results to
the licensors and supervisors and commanders. Immediately notify the responsible
person if the gas measurement results are not within the safe limits or there is a
risk, the trend is out of the safe limits.

5. Lbi vao khong gian han ché phai gin bién canh bao khu vuc nguy hiém va cam ngudi
khong c6 nhiém vu lién quan. Khi khong c6 ngudi bén trong va ngudi canh gac ving
mat thi cac 16i ra vao khong gian han ché phai dugc che chin phu hop dé ngian khong
cho nguoi khong ¢6 tham quyén, khong dugc cip phép vao bén trong khong gian han
ché.

The entrance to the confined space must be posted with warning signs for dangerous

areas and forbidding people without relevant duties. When no occupants are present

and the guard is absent, the entrances to the confined space shall be suitably cover to
prevent unauthorized persons from entering the confined space.

6. Ngoai cac phuong tién bao vé ca nhan thong thudng cho cong viée, can c6 day ctru sinh
hodc bién phap ciru sinh cho Ngudi lao dong lam viée trong khong gian han ché.

In addition to the usual personal protective equipment for the job, lifelines or lifesaving

measures are required for Employees working in confined spaces.

7. Phai dam bao c6 day du anh sang cho ngudi vao lam viéc bén trong khong gian han ché.
There must be enough light for employees to work inside the confined space.
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8. Phai dam bao viéc thong gi6 tu nhién phu hop hodc cap du khong khi sach vao khong

gian han ché trudc va trong sudt qua trinh con nguoi lam viéc bén trong; hodc phai co

bién phap dam bao cung cip dudng khi truc tiép cho timg Nguoi lao dong trong khong

gian han ché. Viéc thong gio, cung cap khong khi vao trong khong gian han ché phai
lay tir khong khi sach bén ngoai.

Adequate natural ventilation or an adequate supply of clean air must be ensured in the

confined space before and during Employees work inside,; or measures must be taken

to ensure direct oxygen supply to each person in a confined space. Ventilation and air
supply into confined spaces must be taken from clean outside air.

Dimg cong viéc trong khong gian han ché, thu hdi gidy phép:

Stop work in confined space, recall Work Permit when :

- Khi chét luong khong khi hodc cac yéu to nguy hiém, c6 hai c6 nguy co gy chét
ngudi, thuong tich, suy nhuoc, bénh nghé nghiép cho Ngudi lao dong thi ngudi
canh gac khong gian han ché hodc nhitng ngudi khac c¢6 lién quan phai bao céo
ngudi giam sat, chi huy tam dinh chi cong viéc dé dam bao an toan cho ngudi vao
trong khong gian han ché va bao ngay cho ngudi chiu trach nhiém cép gidy phép.
Air quality or other hazardous or harmful factors pose a risk of death, injury,
weakness, or occupational disease to Employees, confined space watchman or
other relevant persons must report to the supervisor, the commander to temporarily
stop work for safety and immediately report the person in charge of issuing the
Work Permit.

- Khi duoc bao céo, ngudi cip phép phai cho dimg cong viée va thu hdi gidy phép
da cap cho cong viéc do.

Upon receipt of the report, the licensor must stop the work and recall the Work
Permit issued for the work.

10. Khi cong viéc trong khong gian han ché da hoan thanh thi nguoi giam sét, chi huy va

ngudi cap gidy phép can phai x4c nhan hoan thanh cong viéc dé dong gidy phép va nop
lai gidy phép cho Phong ban phy trach lién quan luu 1 (mét) ndm theo quy dinh.

When the work in the confined space has been completed, the supervisor, commander
and licensor need to confirm the completion of the work in order to close the Work
Permit and return it to the Department in charge of storage within 1 (one) year as
regulation.

Piéu 12. Cac diéu khoan chung

Article 12. General provisions

12.1.

12.2.

Hop dong nay s& khong duge chinh sira, thay d6i hodc b sung trir khi ¢ su thoa thuan
ctia Cac Bén bang vin ban.

This Contract will not be amended, varied or altered except by mutual agreement in
writing signed by the Parties.

Hop ddng nay va cac phu luc ctia Hop dong nay thé hién toan bo thoa thuan gitra Cac Bén
va thay thé cho toan b céc thoa thuan trude day cua Cac Bén lién quan dén nodi dung Hop
dong.

This Contract and its appendixes embodies the entire agreements between the Parties and
supersedes all prior agreements between the Parties with respect thereto.
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12.3. Tét ca moi tranh chap, tranh cai va/hodc khac biét c¢6 thé nay sinh gitra Cac Bén trong mdi
quan hé véi hodc c6 lién quan dén Hop dong nay s& dugc giai quyét mot cach 6n hoa gitra
Céc Bén. Trong trudng hop khong thé dat duge mot sy giai quyét on hoa nhu vay trong
mdt khoang thoi gian hop 1y, tranh chip d6 s& duoc giai quyét chung tham tai Trung Tam
Trong Tai Qudc Té Viét Nam (VIAC) theo Quy Téc T Tung Trong Tai ciia VIAC. Phan
quyét clia trong tai d6 s& co gia tri chung tham va rang budc d6i v6i cac Bén co lién quan.
Phi trong tai va cac chi phi khac phat sinh tir va/hodc lién quan dén viéc giai quyét tranh
chép do Bén thua kién chiu.

All disputes, controversies or differences which may arise between the Parties in relation
to or in connection with this Contract shall be amicably settled between the Parties. In
the event such amicable settlement cannot be reached within a reasonable time, such
dispute shall be finally settled by Vietnam International Arbitration Centre (VIAC) in
accordance with the Rules for Arbitration Proceedings of VIAC. The award shall be final
and binding upon the Parties concerned. Arbitration fees and other costs arising out of

and)/or related to the settlement of the dispute shall be borne by the losing Party.
12.4. Hop dong duoc lap bang ban gdc song ngit tiéng Anh va tiéng Viét. Trong truong hop co
su mau thuin giita phan tiéng Anh va tiéng Viét, phan tiéng Viét s& dugc uu tién ap dung.
This Contract is made in original copy in bilingual English and Vietnamese. In case of
any conflict between the English part and Vietnamese part, the Vietnamese part shall

prevail.

Dai dién bén A DPai dién bén B

For and on behalf of For and on behalf of

Party A Party B
Okutani Masahiro 1 e 1% M/
OKUTANI MASAHIRO POAN VAN HUU

Téng Giam doc Pho T(R)ng Giam doc
General Director Deputy General Director
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CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Doc lap - Tu do - Hanh phuc
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

Independence - Freedom - Happiness
b33

PHU LUC HQP PONG SO 01

APPENDIX CONTRACT NO. 01
(Kém theo Hop dong S6: 26082025/YMVN-TT)
Attached to Contract No. : 26082025/YMVN-TT

- Can clr Hop dong Thu gom, van chuyén, xir 1y réc thai sinh hoat s: ky

gitta Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam va Cong ty C6 phan mdi truong Thuan
Thanh;
Pursuant to Contract for recycle scrapcollecting and collection, transportation, treatment
of normal industrial solid wastes No. signed between Yamaha
Motor Vietnam Co., Ltd. and Thuan Thanh Environmental Joint Stock Company;

- Can clr vao nhu cau va kha ning cua hai bén;

Pursuant to two parties’ demand and ability,

Chung t6i gom co:

We included:

Bén A/ Party A:

Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam/ Yamaha Motor Vietnam Co., Ltd

bia chi: Thon Binh An, Xa Trung Gia, Thanh phé Ha Noi, Viét Nam
Address: Binh An Village, Trung Gia Commune, Hanoi City, Vietnam
Dién thoai/ Tel: (024)38855080 Fax: (024)38855082
M s6 thué/Tax Code: 0100774342

Dai dién bai: Ong OKUTANI MASAHIRO  Chirc vu: Tong Giam Poc
Represented by: Mr. Okutani Masahiro Title: General Director
S tai khoan/Account No: 0200184092

Tén tai khoan: Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam

Beneficiary Name: Yamaha Motor Vietnam Co., Ltd

Tai ngan hang/ Bank name: Citibank chi nhanh Ha No1/ Citibank Hanoi Branch
Va/And

Bén B/Party B:

CONG TY CO PHAN MOI TRUONG THUAN THANH

THUAN THANH ENVIROMENTAL JOINT STOCK COMPANY

bia chi: Puong CN6 KCN Thuéan Thanh 3, phan khu B, phuong Thuan Thanh,
tinh Bic Ninh, Viét Nam

Address: CN6 Road, Thuan Thanh 3 Industrial Park, Sub-area B, Thuan Thanh
Ward, Bac Ninh Province, Vietnam.

bién thoai/ Tel: 02223.771715

Mia s6 thué/Tax Code: 2300426314

Dai dién boi: Ong POAN VAN HU'U Chtrc vu: Phé Téng Giam dbc

Represented by: Mr. Doan Van Huu Title: Deputy General Director
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(Pai dién theo gidy 1y quyén s6 01/MTTT-GUQ do nguoi dai dién theo phdp ludt ciia Cong ty
Cé phan méi trieong Thudn Thanh ky ngay 02/01/2024/ As Letter of attorney No: 01/MTTT-
GUQ by legal representative of Thuan Thanh Environment JSC date sign 02/01/2024)

S tai khoan/Account No: 0351000699616

Tén tai khoan: Cong ty C6 phan Mbi truong Thuan Thanh
Beneficiary Name: Thuan Thanh Environment Joint Stock Company
Tai ngan hang: Vietcombank — Chi nhanh Bic Ninh

Bank name: Vietcombank — Bac Ninh Branch

Hai bén thong nhat ky két phu luc hop dong véi ndi dung sau:
The two parties agreed to sign an appendix to the contract with the following content:
Bén A thué Bén B thu gom vén chuyén, lwu giit, xir 1y chit thai dwoc liét ké trong danh
muc véi don gia duéi day:
Party A hires Party B to collect, transport, store and treat the waste listed in the catalog at
the unit price below:
Tén chit thai Pon vi tinh Pon gia xir Iy
Type of Waste Unit measurement Unit Price (VND)
1 Rac thai sinh hoat
Domestic waste

Kg 1.500

Ghi chu/Remark:

- Pon gia duoc xac dinh trén 01 kg chat thai
Unit Price is for 01 kg waste

- Gi4 trén d3 bao gom thué GTGT, thué suat thué GTGT duogc ap dung theo quy dinh tai
timg thoi diém
The above price include VAT, VAT rate is applied in accordance with regulation of each
period .

- Gia trén c6 hiéu luc ké tir ngdy hai bén hoan thanh ky.
Date of Validity: From the date of completely signing by both Party.

- Phu Iyc nay 1a mot phan khong thé tach roi cia Hop dong thu gom phé lidu téi ché va thu
gom, van chuyén, xir 1y chét thai rin cong nghiép thong thudng sb:

- This Appendix is an integral part of the Contract for Recycle Scrapcollecting and
collection, transportation, treatment of Normal Industrial Solid Wastes No.
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HB-MAINTENANCE-2025-0077/001

CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Poc lap - Tw do - Hanh phuc

Socialist Republic of Vietnam
Independence - Freedom — Happiness

PHU LUC HQP PONG 03
CONTRACT APPENDIX 03

Can ctr vao Hop ddng thu gom, van chuyén va xtr Iy chat thai sb: 01/2025/YMVN-HB
giita Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam (Bén A) v6i Cong ty C6 phan xur 1y, tai ché
chat thai cong nghiép Hoa Binh (Bén B).

Based on Contract for waste collection, transportation, and treatment No.
01/2025/YMVN-HB between Yamaha Motor Vietnam Co., Ltd (Party A) and Hoa Binh
Industrial Waste Treatment and Recycling Joint Stock Company (Party B).

Bén A : CONG TY TNHH YAMAHA MOTOR VIET NAM
Party A : YAMAHA MOTOR VIETNAM CO., LTD
Nguoidaidién ~ : Ong OKUTANI MASAHIRO Chtic vu: Tong Giam doc

Represented by : Mr. Okutani Masahiro Position: General Director
bia chi : Thon Binh An, xa Trung Gia, thanh ph6 Ha Noi, Viét Nam
Address : Binh An Village, Trung Gia Commune, Hanoi city, Vietnam
bién thoai/ Tel : (024)38855080 Fax: (024)38855082

M3 s6 thué/ Tax code: 0100774342

Bén B: CONG TY CO PHAN XU LY, TAI CHE CHAT THAI CONG NGHIEP HOA
BINH
Party B: HOA BINH INDUSTRIAL WASTE RECYCLING AND TREATMENT JSC.,

Nguoi dai dién : Ong GIAP PUC MANH Chtic vu: Tong Giam doc
Represented by : Mr. Giap Duc Manh Position: General Director

Dia chi : T6 dan phd Pong Huong, phuong Nham Bién, thanh phd Bic Giang,
tinh Bic Giang, Viét Nam

Address : Dong Huong residential group, Nham Bien ward, Bac Giang City, Bac
Giang province, Vietnam

Dién thoai/ Tel :024.3822.1234

M s6 thué/ Tax code : 0102963031

Tai khoan : 118000113569 tai Ngan hang thuong mai ¢ phan Cong thuong Viét Nam
- chi nhanh Béc Thing Long.

Bank account 2 118000113569 At Vietnam Joint Stock Commercial Bank For

Industry and Trade Northern Thanglong Branch.



Hai bén théng nhét thoa thuin ndi dung phu luc nhw sau:
Both parties agreed on the appendix as follows:
1. Phu lyc nay 1a mot phan khong thé tach roi Hop dong thu gom, van chuyén va xir 1y
chat thai s6: 01/2025/YMVN-HB giita Bén A va bén B.
This Appendix is an indispensable part of Contract for waste collection, transportation,
and treatment No 01/2025/YMVN-HB between Party A and Party B.
2. Hai bén ddng y bo sung danh muc va don gia xt 1y cac loai chit thai cong nghiép, chat
thai sinh hoat, chat thai nguy hai cy thé nhu sau:
The two parties agree to supplement the list items and unit price of treatment of industrial
waste, domestic waste, and hazardous waste specifically as follows:

. . Don gia
TT Loai chat thai b i 01
No Waste wit | Quanty | UNTPRICE
) 4 (VND)
Bun thai bé phét, bé m&
! Sludge from septic tanks and grease traps Ke 01 é

Pon gi4 trén chua bao gdm thué VAT theo quy dinh tai thoi diém phat hanh hoa don.

The above unit price does not include VAT as prescribed at the time of invoice issuance.

3. Phu luc nay c6 hi¢u luc ké tir ngay hai bén hoan thanh ky.
This appendix is valid from the date of complete signing.

4. Tat ca cac diéu khoan khac dugc tudn thii theo Hop dong thu gom, van chuyén va xir
ly chat thai s6: 01/2025/YMVN-HB giita Bén A va bén B

Other articles follow Contract for waste collection, transportation, and treatment No
01/2025/YMVN-HB between Party A and Party B.

Dai dién Bén A Dai dién Bén B
For and on behalf of Party A For and on behalf of Party B
Okutani Masahiro ;‘;‘\\:: i[\\‘\ku\:(“)m‘\w:{’\j\\“’ i
OKUTANI MASAHIRO GIAP PUC MANH
Tong Giam dbc Tong Giam dbc
General Director General Director



HD-FINANCIAL-ACCOUNTING-2025-0445

CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Poc lap - Tu do - Hanh phiie
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

Independence - Freedom - Happiness
e dede

PHU LUC HQP PONG SO 01

APPENDIX CONTRACT NO. 01
(Kém theo Hop ddng S6: 01/THUANTHANH-YAMAHA/2025)
Attached to Contract No.: 01/THUANTHANH-Y AMAHA/2025

- Cin ¢t Hop ddng Thu gom phé liéu tai ché va thu gom, van chuyén, xir ly chat thai rén
cong nghiép thong thudng s6: 01/THUANTHANH-YAMAHA/2025 ky gitta Cong ty
TNHH Yamaha Motor Viét Nam va Céng ty C6 phan méi truong Thuan Thanh;

Pursuant to Contract for recycle scrapcollecting and collection, transportation, treatment

of normal industrial solid wastes No. 01/THUANTHANH-YAMAHA/2025 signed between

Yamaha Motor Vietnam Co., Ltd. and Thuan Thanh Environmental Joint Stock Company;
- Ciin cir vao nhu cau va kha nang cua hai bén;

Pursuant to two parties’ demand and ability;

Chung t6i gdm c6:

We included.

Bén A/ Party A:

Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam/ Yamaha Motor Vietnam Co., Ltd

Dia chi: Thon Binh An, X2 Trung Gia, Huyén Séc Son, Thanh phé Ha Noi, Viét
Nam

Address: Binh An Village, Trung Gia Commune, Soc Son District, Hanoi City,
Vietnam

Dién thoai/ Tel: (024)38855080 Fax: (024)38855082

Ma s6 thué/Tax Code: 0100774342

Dai dién boi: Ong OKUTANI MASAHIRO  Chtic vu: Téng Giam Déc

Represented by: Mr. Okutani Masahiro Title: General Director

S4 tai khoan/Account No: 0200184092

Tén tai khoan: Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam

Beneficiary Name: Yamaha Motor Vietnam Co., Lid

Tai ngéan hang/ Bank name: Citibank chi nhanh Ha Noi/ Citibank Hanoi Branch
Va/And

Bén B/Party B:

CONG TY CO PHAN MOI TRUONG THUAN THANH

THUAN THANH ENVIROMENTAL JOINT STOCK COMPANY

Dia chi: Khu phé Ngoc Kham, Phuong Gia Pong. Thi xa Thuan Thanh, Tinh
Bic Ninh, Viét Nam

Address: Ngoc Kham Quarter, Gia Dong Ward, Thuan Thanh Town, Bac Ninh
Province, Vietnam

bién thoai/ Tel: 02223,771715

Ma s6 thué/Tax Code: 2300426314

Dai dién boi: Ong POAN VAN HU'U Chirc vu: Phé Téng Giam doc

Represented by, Mr. Doan Van Huu Title: Deputy General Director



(Pai dién theo gidy 1y quyén sé 01/MTTT-GUQ do nguoi dai dién theo phap ludt cia Céng ty
C6 phdn méi trwcng Thudn Thanh ky ngay 02/01/2024/ As Letter of attorney No: 01/MTTT-
GUQ by legal representative of Thuan Thanh Environment JSC date sign 02/01/2024)

Sé tai khoan/4Account No: 0351000699616

Tén tai khoan: Cong ty C6 phan Moi truomg Thudn Thanh
Beneficiary Name: Thuan Thanh Environment Joint Stock Company
Tai ngédn hang: Vietcombank — Chi nhanh Bac Ninh

Bank name: Vietcombank — Bac Ninh Branch

Hai bén théng nhét ky két phu luc hop ddng véi ndi dung sau:

The two parties agreed to sign an appendix to the contract with the following content:
Bén A ban lai cho bén B phé li¢u duge liét ké trong danh muc véi don gia dudi day.
Party A resells to Party B the scrap listed in the catalog at the unit price below.

Pon vi . .,
ik Don gia
Tén phé lidu tai ché ; thu mua | Ghichi
Unit s
Type of Scrap AL Unit Price | Remarks
(VND)
ement
Phé liéu gidy. bia carton da qua sir dung
Kg
Used paper, used carton box scraps
Phé liéu g0 (Pallet hong, thung gd hong), nep V K
Wooden scrap (Broken pallet, empty box), V bar g Don gia
Phé liéu tGi nylon K dugc xdc
Nylon bag scrap - | dinh trén
Phé liéu khay nhua dung chi tiét nhap khau K 01 kg phé
Scrap Plastic tray for imported motorcycle parts 8 | liéu
Phé li¢u xOp, mut, da boc yén xe, day dai budc hang K Unit Price
Scrap spongy, foam, Double Seat cover leather, straps £ | is for 01 kg
Phé ligu sat. thing st dung chi tiét nhap khau K Scrap
Scrap steel, steel box for imported motorcycle parts g
Phé liéu nhua K
Plastic Scrap g
Ghi chi/Remark:

- Gid trén da bao gébm thué GTGT. Trong trudng hop thué suat thué GTGT thay doi, gia sé
tw dong duoc diéu chinh twong Gng vai sur thay dbi cua thué suit thué GTGT.

Above price is inclusive of VAT. In case VAT rate changes, above price will be
automatically adjusted accordingly.

- Gia trén ¢o hi¢u lyc tur ngay 01 thang 05 nam 2025.

Date of Validity: From I*' May 2025.

- Phu luc nay la mat ph::cin khéng thé tach roi cia Hop dong thu gom phé liéu tai ché va thu
gom, vén chuyén, xir Iy chit thai rdn cong nghiép théng thuong sé 01/THUAN THANH-
YAMAHA/2025.

This Appendix is an integral part of the Contract for Recycle Scrapcollecting and
collection, transportation, treatment of Normal Industrial Solid Wastes No.
01/THUANTHANH-YAMAHA/2025.




DPai dién bén A Pai dién bén B

For and on behalf of Party A For and on behalf of Party B
Okutani Masahire . iy 4 //A//
OKUTANI MASAHIRO POAN VAN HU'U
Téng Giam dbc Phé Téng Giam déc
General Director Deputy General Director






CONG TY CO PHAN KHOA HOQC VA CONG NGHE VIET NAM (VNST) EvzE

“%Y Phong thir nghi¢ém Nghién ctru & Phat trién Ky thuat Mai truong (VILAS 772 - VIMCERTS 121) st
Dia chi: Toa nha VNST, BTSL2-2 Khu d6 thi méi Tan Tay D6, Xa O Dién, Thanh phé Ha Noi O}
Tel: 024.22463777 Email: vnst@vnst-jsc.vn Web: vnst-jsc.vn

CONG TY CO PHAN KHOA HOC PHIEU KET QUA QUAN TRAC
\Y4 A C()NG NGHE VIET NAM (VNST) S6: [s6 phiéu chén]/2026/PKQ (26.50)

Phong thir nghi¢ém Nghién ctru & Phat trién K§ thuit Méi truong
(VILAS 772 — VIMCERTS 121)

Dia chi: Toa nha VNST, BTSL2-2 Khu d6 thi méi Tan Tay Do, Xa O Dién,
Thanh pho Ha Noi

Tel: 024.22463777 Email: vnst@vnst-jsc.vn Web: vnst-jsc.vn
1. Pon vi quan tric : Cong ty o) phﬁn Khoa hoc va Cong nghé Viét Nam
2. Pon vi duge quan tric : Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam
3. Dia chi : Thon Binh An, Xa Trung Gia, TP Ha Noi, Viét Nam
4. Pia diém quan tric : L6 59-68 KCN Noi bai, Soc Son, Ha N6i
5. Ngay nhan mau: :20/01/2026

6. Thong tin v& cac miu

TT M3 héa miu Tén miu Loai miu Toa do Ngay quan tric
. e A X=2348606
1 NT2601.0030 878.NT001/Nudc thai Nudc thai V=584628 20/01/2026
2 KT2601.0092 878.KT001/Khi thai phan xuong son nhua Khi thai );1:25384 48778042 20/01/2026
3 KT2601.0093 878.KT002/Khi thai phan xudng son sat Khi thai )i(:=25384 48 576188 20/01/2026

7. Thong tin vé két qua quan tric: xem tiép & cac trang tiép theo.

Ha Noi, ngay thang 01 nam 2026

NGUOI LAP PHIEU TRUONG PHONG KT. GIAM POC
PHO GIAM bOC
Nguyen Thi Lan Anh Tran Thi Phwong Hoa Ly Hong Quén
1. Madu quan trdc la mau ma VNST chiu trach nhiém thue hién do dac, ldy méu va 4. Thoi gian lwu mdu quan trdc la 14 ngay, ké tir ngdy nhin mau hodc mdu dwoc heu theo
phan tich, ngoai trir cdc chi tiéu VNST sir dyng don vi thau phu thuc hién (néu cé); thoi gian da thoa thudn voi khach hang;
2. Két qud quan trdc trong phiéu nay thé hién cho mdu tai théi diém ldy mau, do dac 5. Két qua trong phiéu nay khong diroc sao chep dudi moi hinh thitc khi chua dwoc sw
va phan tich; dong y ciia "Phong thir nghiém Nghién ciru va Phat trién ky thudt méi truong (ER&D)".

3. Théng tin vé mdu, khdch hang va ngwéng gici han cho phép (néu cé) dwpe ghi nhdn
theo yéu cau cua khach hang;

BM-TNMT-09-04 Phiéu két qud quan tric — Ban hanh lan 1 Tr. 1/4




Phong thir nghi¢ém Nghién ctru & Phat trién K§ thuit Méi trwong (VILAS 772 — VIMCERTS 121) st

w%v CONG TY CO PHAN KHOA HQC VA CONG NGHE VIET NAM (VNST) Ey:E

Dia chi: Toa nha VNST, BTSL2-2 Khu d6 thi méi Tan Tay D6, Xa O Dién, Thanh phé Ha Noi O}
Tel: 024.22463777 Email: vnst@vnst-jsc.vn Web: vnst-jsc.vn

KET QUA QUAN TRAC

(M3 hoa mau: NT2601.0030)

878.NT001/Nudc thai
NBIZ
. < . Phwong phap £ 2
TT Thong so Don vi phén tich Keét qua
Gia tri tbi da cho phép
1 COD mg/L SMEWW 5220C:2023 <9 350
2 Amoni (NH4" tinh theo N) mg/L TCVN 6179-1:1996 0,16 10
3 Téng Nito mg/L TCVN 6638:2000 6,3 50
4 Tbng Phét pho mg/L TCVN 6202:2008 5,53 7
5  Kém(Zn) mg/L SMEWW 3111B:2023 KPH 3
& : (LOD=0,01)
6  Mangan (Mn) mg/L SMEWW 3111B:2023 KPH 1
& & : (LOD=0,02)
7 Niken (Ni) mg/L SMEWW 3111B:2023 <0,15 0,5
Ghi chu:

- NBIZ: Tiéu chuén khu céng nghiép Noi Bai;

- Gid tri ti da cho phép: Tiéu chuén nudc thai céng nghiép dau vao khu cong nghiép Noi Bai- NBIZ;
- KPH: Khong phat hién trong gidi han phat hién cua phuong phap; LOD: Gidi han phat hi¢n ciia phuong phap;
- Gid trj sau ddu "<" 1a gia tri giéi han bao c4o cta phuong phap (RL).

1. Madu quan trdc la mau ma VNST chiu trach nhiém thue hién do dac, ldy méu va
phan tich, ngoai trir cdc chi tiéu VNST sir dyng don vi thauphu thuc hién (néu cé);

2. Két qud quan trdc trong phiéu nay thé hién cho mdu tai théi diém ldy mau, do dac
va phan tich;

3. Théng tin vé mdu, khdch hang va ngwéng gici han cho phép (néu cé) dwpe ghi nhdn
theo yéu cdu ciia khdch hang;

4

5.

Thoi gian luu mau quan trdc la 14 ngay, ké tir ngdy nhin mau hodc mdu dwoc heu theo
thoi gian da thoa thudn voi khdach hang;

Két qua trong phiéu nay khéng diroc sao chep dudi moi hinh thitc khi chua dwoc sw
dong y ciia "Phong thir nghiém Nghién ciru va Phat trién ky thudt méi truong (ER&D)".

BM-TNMT-09-04 Phiéu két qud quan tric — Ban hanh lan 1

Tr. 2/4




Phong thir nghi¢ém Nghién ctru & Phat trién K§ thuit Méi trwong (VILAS 772 — VIMCERTS 121) st

w%v CONG TY CO PHAN KHOA HQC VA CONG NGHE VIET NAM (VNST) Ey:E

Dia chi: Toa nha VNST, BTSL2-2 Khu d6 thi méi Tan Tay D6, Xa O Dién, Thanh phé Ha Noi O}
Tel: 024.22463777 Email: vnst@vnst-jsc.vn Web: vnst-jsc.vn

KET QUA QUAN TRAC
(M3 hoa mau: KT2601.0092)
878.KT001/Khi thai phan xudng son nhua

QCTPHN QCVN
01:2014/ 20:2009/
TT Théng sb Pon vi Phlro;ng Phap Két qua BTNMT BTNMT
: phén tich : N
Cmax Nong do
toi da
1 Luulugng Nm?/h US EPA Method 2 14.651 - -
2 Nhiét do °C QTHT-40 233 - -
o2 KPH
A 3 -
3 Buitong mg/Nm US EPA Method 5 (LOD=1) 162
4 Cacbon oxit, CO mg/Nm? QTHT-40 0 810 -
5 Luu huynh dioxit (SO2) mg/Nm? QTHT-40 0 405 -
6  Nito oxit, (NOy), tinh theo NO2  mg/Nm’? QTHT-40 0 688,5 -
7  Toluen mg/Nm?®  PD CEN/TS 13649:2014 KPH - 750
' (LOD=0,003)
Ghi chu:

- QCTDHN 01:2014/BTNMT: Quy chuén k¥ thuat vé khi thai cong nghiép dbi véi bui va cac chét vé co trén dia ban thu dé Ha Noi;
- QCVN 20:2009/BTNMT: Quy chuén k¥ thuit qudc gia vé khi thai cong nghiép déi voi mot sé chét hitu co;

- Cmax: Kv=0,9 va K¢=0,9;

- KPH: Khong phat hién trong gidi han phat hién cua phuong phap; LOD: Gidi han phat hién ctia phuong phap;

- (-): Khéng quy dinh.

1. Madu quan trdc la mau ma VNST chiu trach nhiém thue hién do dac, ldy méu va
phan tich, ngoai trir cdc chi tiéu VNST sir dyng don vi thauphu thuc hién (néu cé);

2. Két qud quan trdc trong phiéu nay thé hién cho mdu tai théi diém ldy mau, do dac
va phan tich;

3. Théng tin vé mdu, khdch hang va ngwéng gici han cho phép (néu cé) dwpe ghi nhdn
theo yéu cdu ciia khdch hang;

4

5.

Thoi gian luu mau quan trdc la 14 ngay, ké tir ngdy nhin mau hodc mdu dwoc heu theo
thoi gian da thoa thudn voi khdach hang;

Két qua trong phiéu nay khéng diroc sao chep dudi moi hinh thitc khi chua dwoc sw
dong y ciia "Phong thir nghiém Nghién ciru va Phat trién ky thudt méi truong (ER&D)".

BM-TNMT-09-04 Phiéu két qud quan tric — Ban hanh lan 1

Tr. 3/4




Phong thir nghi¢ém Nghién ctru & Phat trién K§ thuit Méi trwong (VILAS 772 — VIMCERTS 121) st

w%v CONG TY CO PHAN KHOA HQC VA CONG NGHE VIET NAM (VNST) Ey:E

Dia chi: Toa nha VNST, BTSL2-2 Khu d6 thi méi Tan Tay D6, Xa O Dién, Thanh phé Ha Noi O}
Tel: 024.22463777 Email: vnst@vnst-jsc.vn Web: vnst-jsc.vn

KET QUA QUAN TRAC
(M3 hoa mau: KT2601.0093)
878.KT002/Khi thai phan xuéng son sit

QCTPHN QCVN
01:2014/ 20:2009/
T Théng 56 Pon vi Phu'(rAng !)hap Két qué BTNMT BTNMT
phéan tich A A
Cmax Nong do
toi da
1 Luu lugng Nm?/h US EPA Method 2 5.591 - -
2 Nhiét do °C QTHT-40 23 - -
.2 KPH
A 3 -
3 Buitong mg/Nm US EPA Method 5 (LOD=1) 162
4 Cacbon oxit, CO mg/Nm® QTHT-40 0 810 -
5 Luu huynh dioxit (SO2) mg/Nm? QTHT-40 0 405 -
6  Nito oxit, (NOx), tinh theo NO2 ~ mg/Nm? QTHT-40 0 688,5 -
7  Toluen mg/Nm?  PD CEN/TS 13649:2014 - | - 750
) (LOD=0,003)
Ghi chu:

- QCTDHN 01:2014/BTNMT: Quy chuén k¥ thuat vé khi thai cong nghiép dbi véi bui va cac chét vé co trén dia ban thu d6 Ha Noi;

- QCVN 20:2009/BTNMT: Quy chuén k¥ thuat qudc gia vé khi thai cong nghiép ddi véi mot sé chit hiru co;

- Cmax: Kv=0,9 va K¢=0,9;

- KPH: Khong phat hién trong gidi han phat hién cua phuong phap; LOD: Gidi han phat hi¢n ciia phuong phap;

- (-): Khéng quy dinh.

1. Madu quan trdc la mau ma VNST chiu trach nhiém thue hién do dac, ldy méu va
phan tich, ngoai trir cdc chi tiéu VNST sir dyng don vi thauphu thuc hién (néu cé);

2. Két qud quan trdc trong phiéu nay thé hién cho mdu tai théi diém ldy mau, do dac
va phan tich;

3. Théng tin vé mdu, khdch hang va ngwéng gici han cho phép (néu cé) dwpe ghi nhdn
theo yéu cdu ciia khdch hang;

4

5.

Thoi gian luu mau quan trdc la 14 ngay, ké tir ngdy nhin mau hodc mdu dwoc heu theo
thoi gian da thoa thudn voi khdach hang;

Két qua trong phiéu nay khéng diroc sao chep dudi moi hinh thitc khi chua dwoc sw
dong y ciia "Phong thir nghiém Nghién ciru va Phat trién ky thudt méi truong (ER&D)".

BM-TNMT-09-04 Phiéu két qud quan tric — Ban hanh lan 1

Tr. 4/4
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CONG TY CO PHAN XAY DUNG VA KY THUAT MOg ¢ A

: b . A NOI

Phong thir nghi¢m ky thudt phin tich va quan trac méi trudng (EM&AT) — Vimcsrgg;;_cvxi'[‘-l 0(2:;7
Bia chi: C21-20 khu C, KBT Geleximco, phuéng Duong Noi, quin Ha !

Dong, thanh phé ;
Tel1:0246.683 2969 Tel2: 0972.191 566 Email: Hm_m;’?:;';ﬁ;g;f;, i
2l Hete moitruong :

HE

1. THONG TIN CHUNG
Khach hang : CONG TY TNHH YAMAHA MOTOR VIET NAM-NHA MA

Sé: 01746-2025-PQT (NT2507.430-2.001)

Pia chi quan tréc : L6 48-54, 59-68 KCN Noi Bai, x3 Séc Son, thanh phd Ha Noi, Viét

Loai mau : Nude thai

Sé luong/Tén mau 01

Ngay lay mau 1 11/07/2025 - Thoi gian phén tich  : 11-21/07/2025
. KET QUA THU NGHIEM

T Thang sh Ponvi  Phwong phdp phan tich e Tite shakn KCN
; NTO01 N§i Bai
| COD mg/l SMEWW 5220C:2017 65 350
. 2 Kém (Zn) mg/l SMEWW 3111B:2017 <0,03" 3
3 - Niken (Ni) mg/l SMEWW 3113B:2017; 0,076 0,5
4 Mangan (Mn) mg/l ' SMEWW 3111B:2017 <0,06" 1
5  Téng nito mg/l TCVN 6638:2000 <6,0" 50
6  Tbng Phét pho (tinh theoP)  mg/l TCVN 6202:2008 6,35 7
. 7 Amoni (tinh theo N) mg/l TCVN 6179-1:1996 0,07 10
Ghi chi:

- TC KCN Nbéi Béi: Tiéu chudn nuéc thai cong nghiép khu céng nghiép Noi Bai:
= (*): Két qué phan tich nho hon gidi han dinh luong ciia phuong phap;
= NTO1: Nude thai sau hé théng xir Iy nudc thai ctia nha may (X: 2348606; Y: 584628)

NGUOI LAP PHIEU TRUONG PHONG
/ f
/_;{ [m“rf/ { %
Vwong Thi Hudmg Hoang Thi Swong D5 Vin Quynh
L. Két quo ng g e ; két qua, Hét thoi gian by méy
.ykh‘sﬂgdwcphépsapcﬁé ¥, 3 Yl G né 5 i pian [ Gu 7 ngay, ké te ngay tra KEC qua. : L mdu,
ik p timg phan, ngogu trir ivan bg, néu khing 3. Thei gian I m ECY, (e ; :
EM, &-’:;d_ng Vbéng van ban ciia phing ke thudt phan tich va guan trée mot treéng phong EM&AT khang chiu trdch nhiém vé viéc khiéu nai kiit qué thit nghigm
: 12 khdich héng:
2 ¢ e cuakhach‘ ] ! i R
e kb qua tr NBhiEm ght trong phidu nay chi o6 gid tri ddt vei mdu thir nghiém; 4 Thing tin vé mdu, tén khdch hang duege ght theo yéu cdu ciia nguecr giei miy,

T1.10- T, e
Q BMOI Ké Gua thir nghigm — Ban hénh lan 2 Ng ay ban hank:




T ——

CONG TY CO PHAN XAY DUNG VA KY THUAT MO] TRUONG HA NOI
Phong thir nghiém k¥ thudt phin tich va quan tric moi truong (EM&AT) - Vimcerts 253 — VLAT-1.0267
Bia chiz C21-20 khu C, KDT Geleximeo, phuone Duong Noi, thanh phé 14 Noi
Tell:0246.683.2969 Tel2: 0972.191.566 Email: Hetc‘.moit.mong@gmail,cnm

50: 01745.2025.pQT (KT2507.430-2.001-002)

| PHIEU KET QUA THU NGHIEM
. THONG TIN CHUNG
Khach héng : CONG TY TNHH YAMAHA MOTOR VIET NAM-NHA

Pia chi quan tric : L6 48-54, 59-68 KCN Nai Bai, x4 Soc Son, thanh phé Ha Noi,
Loai miu * 2 Khi thai

6 luong/Tén miu 102

Ngay ldy mau : 11/07/2025 - Thoi gian phén tich  : 11-18/07/2025
II. KET QUA THU NGHIEM

Két qua QCTDHN
TT Théng sb Ponvi Phwong phap phan tich 01:2014/BTNMT
KT01 KT02 Gid trj C
1 Luuluong m*h US EPA Method 2 14.175 7.632 >
2 Nhiétdo °oC HD.QTKT-18 34 34 3
3 Buitdng mgNm*  USEPAMethod5 183 9.7 200
4 CO mg/Nm? HD.QT.KT-05 KPH* KPH* 1.000
5 SO mg/Nm® HD.QT.KT-05 KPH* KPH 500
6 NO, mg/Nm HD.QTKT-05 KPH* KPH* 850
QCVN
20:2009/BTNMT
Nbng @b t6i da )
7 Toluen™ mg/Nm®  CEN/TS 13649:2014 Mfi? 003) Mﬁ? 003) 750
Ghi cha:

- QCTDHN 01:2014/BTNMT: Quy chuén k¥ thuat vé khi thai cong nghiép dbi véi bui va cac chét vo co trén dia ban thu d6 Ha Noi;

- QCVN 20:2009/BTNMT: Quy chuén k¥ thuat quéc gia vé khi thai cong nghiép d8i v6i mét sb chit hitu co:

- (-): Khéng quy dinh; '

- (#): Khong phét hién theo gi¢i han do cia may;

- (+): Thong s6 duoc 14y mAu va phén tich béi nha thiu phu Vimeerts 079;

- KPH: Khong phét hién. Két qua phén tich mAu nhé hon gi6i han phét hién cua phuong phap. MDL 14 giéi han phat hién cia phuong phip;
- KT01: MAu khi thai phén xudng son nhua (X: 2348702; Y: 584784)

- KT02: Mu khi thi phén xudng son sét (X: 2348718; Y: 584568)

Ha Noi, ngay 21 thang 07 nam 2025
NGUOTI LAP PHIEU TRUONG PHONG GIAM POC

o/ s
i
,4 Lc{,'-’l')f/ﬁf
(
Vwong Thi Huomg Hoang Thj Swong
l L — A i - ; H— =
Ker qua nay khing diege phép sao chép timg phén, ngoai tri todn b6, néu Ihing 3. Thdi gian hew mdu 7 ngdy, ké tir ngdy trd két qud. Hét thoi gien iy mdy,
¢ ;;’ dong i bang vén ban cia phong k thudt phdn tich vé quan trdc moi treimg phong EMA&AT khdng chiu trdch nhigm vé vige khidu nai kél quo thie nghiém
b, T); cuia khdch hing:
ac két qug th nghiém ghi trong phidu néy chi cd gid tri dét voi méu thir nghiém; <. Théng tin vé mdu, tén khdch hing dugc ghi theo yéu cdu ciia ngwdi g mé

TI 1. M— : -
CTLI0-BMO1 Kt gra th nghiém - Ban hanh ldn 2 Ngay ban hanh:



CONG TY CO PHAN KHOA HQC VA CONG NGHE VIET NAM (VNST) Es=E
Phong thir nghiém Nghién ciru & Phat trién K§ thuft Méi trwdng (VILAS 772 ~ VIMCERTS 121) it

e Bia chi: Toa nha VNST. BTS1.2-2 Khu d6 thi mai Tan Tdy P&, Xa O Dién. Thanh phé Ha Noi [=]
Tel: 024 22463777 Email vnsti@vnst-jse.vn Web: vnst-jsc.vn

CONG TY CO PHAN KHOA HOC PHIEU KET QUA QUAN TRAC
VA CONG NGHE VIET NAM (VNST) B R

1= [5]

Phong thir nghiém Nghién ctu & Phit trién Ky thudt Méi trodng
(VILAS 772 - VIMCERTS 121)
Dia chi: Toa nha VNST. BTSL2-2 Khu @6 thi m&i Tan Tay D, Xa O Dién,
Thanh phé Ha Nai

Tel: 024.22463777 Email: vost@ivnst-jse.vn Web: vnst-js¢.vn
1. Pon vi quan tric : Céng ty C6 phin Khoa hoc va Céng nghé Viét Nam
2. Pon vi duge quan Irac : Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam
3. Piachi : Thon Binh An, X3 Trang Gid, TP Ha N§i, Viét Nam
4. Pia diem quan tric : Lo 59-68 KCN Noi bai. Soc Son, Ha Ngi
5. Ngay nhan miu: :23/12/2025

6. Théng tin vé cdc mau

T Mi héa min Tén miu Loai miu Toa dd Ngay quan tric
1 KT2512.0304 R78.KT001/Khi thai phan xuéng son nhya Khi thai e 221212025
Y=3584784
2 KT2512.0305 878.K T002/Khi thii phan xuong son sit Khi thi }f{f;;f;;; 22/12/2025

7. Thong tin vé két qua quan tréc: xem tiép & céc trang tiép theo.

TRUONG PHONG

NGUOI LAP PHIEU

.E &y

A WA

- = — " 3 c - -
Nguyén Thi Lan Anh Tran Thi Phwong Hoa Ly Hong Quin
1 My Guan el méw ma VNST vhis tréel nhiém ihiee hign do dae, lity méne i 4 Thai gian b mdre rean tréic fa 14 Agay, ké tie ngy whdn i hode mdu duoe e thee
phdn tich, ngoal trie cac chi tién VNST sir dung deni vi thau phu thiee hién (néu cal; the grian da thou thidn voi Khdach hang:
2. Két qué guan tric trong phiéu nay the hivn cho mdu taf thoi diem ldy maw, 9o dac 3. Két gud trong phicu ndy khong deee sao ehép diedi mot hink tuee khi ehiea e sy
va phadn tich; dang v etia "Phdng thie nghiém Nghién civu va Phat trién k5 thudt méi trecng (ER&D) ",

3. Théngiin \e ndiu, khdch hing v ngwdng gici han cha phép (néu cé) diroc ghi nhén
theo yéu cau ciia khdch hang.

BM-TNMT-09-04 Phiéu két qud quan trdc — Ban hanh ldn 1 . 13
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Tel: 024.22463777

Email: yngté@vnst-jsc.vn

CONG TY CO PHAN KHOA HQC VA CONG NGHE VIET NAM (VNST)

Phong thit nghiém Nghién edu & Phat trién K¥ thudt Mai trirdmg (VILAS 772 — VIMCERTS 121) bt
Bia chi: Téa nhd VNST, BTSL2-2 Khu d6 thi mdi Tin Tay Do, Xa & Dién, Thanh pho Ha N¢i =

Web: vnst-jsc.vn

KET QUA QUAN TRAC

.(Ma e mfu; KT2512.0304)
878.KT001/Khi thii phén xudmg son nhya

QCTDHN QCVN
01:2014/ 2012009/
TT Thing sé Pon vi P}::);:‘g‘aiép Két qua BTNMT BTNMT
e Ning 46
GidtriC téi da
1 Luu lugng Nm*h US EPA Method 2 14.260 - -
2  Nhiétdo °C QTHT-40 23 - -
A KPH
3 .
3 Buyiting mg/Nm US EPA Method 5 (LOD=1) 200
4 Cacbon oxit, CO mg/Nm?* QTHT-40 0. 1.000 -
5  Lau huymh dioxit (SOz) mg/Nm’ QTHT-40 ] 500 -
6  Nito oxit, (NOy), tinh theo NOz  mg/Nm?* QTHT-4) 0 &50 -
7 Toluen mg/Nm*  PD CEN/TS 13649:2014 KPH 750
o : (LOD=0,003)
Ghi chit:

- QCTBHN 01:2014/BTNMT: Quy chuin k¥ thujt vé khi thii cong nghiép dbi vdi bui va cc chit vé co rén dia ban thit 46 Ha Ngi;
- QCVN 20:2009/BTNMT: Quy chudn k¥ thut quc gia v& khi thai cong nghigp d8i v6i mot sé chit hitu co;
- KPH: Khang phat hién trong gidi han phat hién clia phwong phip; LOD: Gigi han phat bién cia phirong phép;

- {(-): Khidng quy dinh.

L M guan irdc K mav md YNST chin frdch nhién thie &ign do dac, .n‘a_} i v
phdn tich, ngogi trie cde ohi i YNST sir dyng fair W théu ph thire hifn (nén chk

Thoi gian b mitw quan trile It 14 ngdv, ké tir ngdy nhgn mitu hoge sitiu dege b theo
thivi gfcm 4 thda thudn vii kivdeh hang;

2. Kétqui quan trée trang phicu nay thé hign cho méu taf thet didm fgv mdu, do dac 5. Kér qua trong phidy niy bhéng diec sao chép ol moi hinh thitc khi chwa divre sie
déng e "Phéug siur ughiem Nghién cinr va Phit irién & thadt moi iwomg (ERED)".

6 phd Heh;

3. Théngiin w‘* mdu, Khdel hing v noedng gicd hgn cho phep (néu ed) direre givt nhén

Hien véi cdu ctra Bhdelt héug:

BM-TNMT-09-04 Phicu k6t qud quer tréc — Ban hank tén I

Tr. 23
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CONG TY CO PHAN KHOA HQC VA CONG NGHE VIET NAM (VNST) Ey=E

Phong thir nghiém Nghién ciu & Phat trién Ky thuat Méi trudmg (VILAS 772 - VIMCERTS 121) 3
Bja chi; Toa nha YNST, BTSL2-2 Khu d6 th; méi Tan Tay D6, Xa O Dién, Tharh phd Ha Ngi [=]
Tel: 024.22463777 Email: ¥ vnst-isc yn Web: vost-jsc.vn

KET QUA QUAN TRAC
(M4 héa miu: KT2512.0305)
878.KTO02/Khi thai phén xuwong son sat

QCTPHN QCVN
01:2014/ 20:2009/

TT Thong sb Don vj Phucng phip Két qui BTNMT BTNMT
phin tich

L -
Giatic ~ Nged
oi da
1 Luulugng Nmi/h US EPA Method 2 5.659 - -
2 Nhiétdé °C QTHT-40 26,7 - -
3 Buitdn mg/Nm? US EPA Method § KPH 200 .
v iong (LOD=1)
4 Cacbon oxit, CO : mg/Nm? QTHT-40 G- 1.000 -
5 Liwu huynh dioxit (802) mg/Nm? .QTHT-40 0 500 -
6  Nito oxit, (NOy), tinh theo NO2  mg/Nm?® QTHT-40 0 850 -
7  Toluen mg/Nm® PD CEN/TS 13649:2014 KPH 750
) (LOD=0,003)
Ghi chi:

- QCTBHN 01:2014/BTNMT: Quy chudn k§ thugt vé khi thii cong nghiép dbi véi byi vi cdc chat vo co trén dia ban thi 36 Ha NGi;
- QCVN 20:2009/BTNMT: Quy chudn k§ thust quéc gia v& khi thai céng nghidp d8i v& mot 56 chdt hir co;

- KPR: Khéing phit hién trong gidi han phit hién clia phuong phép; LOD: Gidi han phét hién cia phuong phap;

- {-): Khéng quy dinh.

I Midn guan trdc 1 ndu inte VNST chite trich nbigm ihye hign do de, Idy mdu va 4. The gian b inde quan tric 16 19 agan, ke tic gy ahgn mtdu hodic mdu diee Tien thee
pihdint tiels, ngoai sric cic chié itén FNST st ding don v hén phit thiree hidn {ndn cd); thed ghan &% thog thidn vii khdol hidng:

2. Ket queé quan tric trong phids niy thi hién che mdn tai thoi diem ldy mdu, do dec 3. K&t gud trong phidu niy khing dige sao ch dieci moi hinh thiec ke clnra diege s
ve phdn r.l‘ch ding ¥ ctta "Phing i nghigm Nghidn cine v Phat trién kP shidt moi tneong (ERED)"

3 Théugtin t:f md, krdeh héng v hgudng gied o cho phép (indie c8) deoe ghi ihin

theo véu cde cia Klidch fiarg,
BM-TNMT-09-0¢ Phiéw két qué quan tréie — Bar hanh idn 1 Tr. 373 W
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CONG TY CO PHAN KHOA HOC VA CONG NGHE VIET NAM (VNST) EV:E
Phéng thit nghi¢m Nghién ciru & Phat trién Ky thuit Mbi trwomg (VILAS 772 - VIMCERTS 121) %%

— Bia chi: Téa nhd VNST, BTSL2-2 Khu dé th] méi Tan Ty D6, Xa O Dién, Thanh phé Ha Nai =
Tel: 02422463777 Email: vnst@vnst-jsc vn Web® vnst-jsc vt

CONG TY CO PHAN KHOA HQC PHIEU KET QUA QUAN TRAC
VA CONG NGHE VIET NAM (VNST) S4: 00015/2025/PKQ (25.1497)

Phong thir nghiém Nghién céru & Phat trién K¥ thuit Méi trudng
(VILAS 772 - VIMCERTS 121)
Bia chi: Tea nha VNST, BTS1.2-2 Khu @ thi mdi Tén Tay Pa, Xa O Dién,
Thanh phé Ha Ngi

Tel: 02422463777 Email: ynst@vnst-jsc vn Web: vnst-jse.vn
1. Bon vi quan tric : Cong ty C6 phin Khoa hoc va Cong nghé Viét Nam
2. Pon vi duge quan tric : Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam
3, Pia chi : Thon Binh An, Xa Trung Gid, TP Ha Néi, Vi§t Nam
4. Dia diém quan trfic : L6 59-68 KCN Noi bai, Séc Son, Ha Nai
5. Ngay nhin mau: 1 23/12/2025

6. Théng tin vé cic mau

FT Mi héa miu Tén miu Loai miu Ngiy quan tric
1 KT2512.0309 878.KTHT/MAu tring hién truomg Khi thai 22/12/2025
2 KT2512.0310 878 KTVC/MAu tring van chuyén Khi thai 2211212023

7. Théng tin vé két qua quan tric: xem tiép & cac trang tiép theo.

NGUOI LAP PHIEU ______ TRUONG PHONG

Nguyén Thi Lan Anh """ Trén Thi Phuweng Hoa

L Mau guan (rie G maw ma VNST chin trich nhiém thie hign do duc, Idy imm ved 4 Thei giun hun méte guan trde la 14 mgay, ké e ngé nlin nidic hode man e b theo
phén tich, ngoaf tie cae ohi tién VNST s dung don vi théw phi thiee higy (né cdi: théi gian da thoa thudn voi khdeh hang:

2 Két qua quan tric trang pliiéu nay thé hign cho mén tai thoi diém Iy man, do dac 3. Ket qua trong phicu nay khong dioe sao Lfifp deeri mpi hindy tlure ki chiea duoe sy
va phn fich; ddng V' cia "Phdng thir nghiém Nghién e v Phat trién ki thudt moi tredmg (ER&D)

3 Thang iin 1? mdu, khich himg va ngiwémg gici han cho phép (néu ed) diegre ghi nhidn
theo véit cau cia khdcl hang,

BM-TNMT-04-04 Phicu két gua guan tréc — Ban hinh idn 1 T 173




CONG TY CO PHAN KHOA HOC VA CONG NGHE VIET NAM (VNST) E\E]
Phang thir nghiém Nghién ciu & Phat trién K¢ thuit Méi trudng (VILAS 772 - VIMCERTS 121) b ef
Bria chi: Tda aha VNST, BTSL2-2 Khu 46 thi m&i Tén Téy BS, Xa O Dién, Thinh phd Ha Ngi =
Tel: 02422463777 Emgil; ynat@vnsi-jse.vn Web: vnst-jsc.vn
KET QUA QUAN TRAC
(M3 héa miu: KT2512.0309)
878 KTHT/M3u tring hién truemg
. Phwong phip £
TT Théng sé Don vi phiin tich Két qua
1 Byitdng mg/Mau US EPA Method 5 KPH (LOD=1)
2 Toluen mg/Méu PD CEN/TS 13649:2014 KPH (LOD=0,003)
Ghi chu:
- KPH:; Khdng phiét hién trong gidi hgn phét hign clia phuong phap; LOD: Gidi han phat hién cia phuong phép.
L Mdu quan e Iy mée mi VNST chiu tréch nhiént iwee bidr da doc, Iy miu vé 4. Tha gian hov s quan trde 8 14 ngér, k€ tie ngéw nlidn mén halie méu dige: i theo

phdn tich, rgeal tric cde chi tién VNST sit dyng dem vi thiu phy the hign fhéu coi; hdi ytan da théa turgn vei khdch hing;

2 Kétqud quan tric treng phiéu vay thé hign cho mdu taé i dicin Wy méw, do dge 5. Kc?'f qid trong phice ndv thing dwpe san chép dwdi mpd finh hice ki chira diege su
vif plider ek ding 1 ctier "Phing thir nghiém Nghitn civn vé Phdr rrién ki sludt mai treomg (ER&D"

3. Thdng iin 1:15 radie, Khdch hing v ngwimg gioi han cho phép (idi oo} diege ghi nhdn
ieo vEu ol chm khdack hing:

BM-TNMT-09-04 Phiéu kér qud qutan trde — Ban hionh 1dn 7
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CONG TY CO PHAN KHOA HOC VA CONG NGHE VIET NAM (VNST)

Phong thit nghiém Nghién ctru & Phat trién K thudt Mbi truomg (VILAS 772 - VIMCERTS 121)
ey Bia chi: Toa ntha VNST, BTSL2-2 Khu ¢6 thi mgi Tan Tdy 6. Xa O Dién, Thanh phé Ha Nai
Tel 02422463777 Email; vnstivnst-jsc.vn Web vnst-jsc.vn

KET QUA QUAN TRAC
(M3 hoa mau: KT2512.0310)
878 KTVC/Mau tring van chuyén

n £ . Phwong phap x
T Théng so Don vi pliintich Két qua
1 Bui tong mg/Miu US EPA Method 5 KPH (LOD=1)
2 Taluen mg/Mau PD CEN/TS 13649:2014 KPH (LOD=0.003)
Ghi cha:

- KPH: Khdng phat hién trong pidi han phat hién ciua phuong phap; LOD: Gidi han phat hién cua phirong phap.

1 Méw quan trdc I midu ma VNST chine trdch ahién thiec hiéw do dac, ldy mau v 4 Thit gian hey mén quan teée la 14 ngév, ké i noiy ahgn mdaiu bodc mai dicoe liu theo
phin tich, ngogi Iriv cac el tign VNST sur dyng dov v Ehurlpfru e hién (néw cdl et gian da thoa g véi khach hang;

2 Kér et gicn Iréie fmng,nhmu ey the hidn eho mii tai thirt dicm .’m midu, dodge 5 Két qua frong pﬁma nay khong diegre san (_hq_p dircri moi hinh thire kKhi chuea dieoe s
va phdin vich; d'ong Vet "Phang thr r:gh;fm Nehién ciuva Phdt trién k7 ihugt mol treimg (EREDY™

3 Thong tin vé mdu, khdcl héng vé ngwing giot han cho phép (néw co) durge ghi nhin

theo véu cau ctia khaeh hang:
BM-TNMT-09-04 Phiéu két qué quan tric — Ban hénh lan 1 T 373




CONG TY CO PHAN KHOA HOQC VA CONG NGHE VIET NAM (VNST) EvzE

“%T Phong thir nghi¢ém Nghién ctru & Phat trién Ky thuat Mai truong (VILAS 772 - VIMCERTS 121) st
Dia chi: Toa nha VNST, BTSL2-2 Khu d6 thi méi Tan Tay D6, Xa O Dién, Thanh phé Ha Noi O}
Tel: 024.22463777 Email: vnst@vnst-jsc.vn Web: vnst-jsc.vn

CONG TY CO PHAN KHOA HOC PHIEU KET QUA THU NGHIEM
\Y4 A C()NG NGHE VIET NAM (VNST) S6: [s6 phiéu chén]/2026/PKQ (26.118)

Phong thir nghi¢ém Nghién ctru & Phat trién Ky thuat Mai truwong
(VILAS 772 — VIMCERTS 121)
Dia chi: Toa nha VNST, BTSL2-2 Khu d6 thi méi Tan Tay D6, Xa O Dién,
Thanh phé Ha Noi

Tel: 024.22463777 Email: vnst@vnst-jsc.vn Web: vnst-jsc.vn
1. Pon vi thir nghiém : Cong ty Ccé phﬁn Khoa hoc va Cong nghé Viét Nam
2. Pon vi duge thir nghiém  : Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam
3. Dia chi : Thon Binh An, Xa Trung Gia, TP Ha Noi, Viét Nam
4. Ngay nhan mau: : 09/02/2026

5. Thong tin v& cac miu

TT Mai héa mau Tén mau Loai mau

1 NT2602.0013 Nudc thai cong nghiép dau ra Nudc thai

6. Thong tin vé két qua thir nghiém: xem tiép & cac trang tiép theo.

Ha No¢i, ngay thang 02 nam 2026

NGUOI LAP PHIEU TRUONG PHONG KT. GIAM BbOC
PHO GIAM POC
Nguyen Thi Lan Anh Tran Thi Phuwong Hoa Ly Hong Quén
1. Mau thie nghiém la mau ma VNST chi chiu trdch nhiém thic hién phén tich tai 4. Thoi gian luu mdu thie nghiém la 14 ngdy, ké tir ngay nhdn mau hodc mau dwoc lwu
Phong thir nghiém Nghién citu va Phat trién ky thudt moi truong (ER&D); theo thoi gian da théa thudn voi khach hang;
2. Két qud thir nghiém trong phiéu ndy thé hién cho mdu tai thoi diém phén tich; 5. Két qua trong phiéu nay khong diroc sao chep dudi moi hinh thitc khi chua dwoc sw

L ) dong y ciia "Phong thir nghiém Nghién ciru va Phat trién ky thudt méi truong (ER&D)".
3. Thong tin vé mau, khdach hang va ngudng gici han cho phép (néu cé) dwgc ghi nhan
theo yéu cau cua khach hang;

BM-TNMT-09-01 Phiéu két qua thir nghiém — Ban hanh lan 3 Tr. 1/2




Phong thir nghi¢ém Nghién ctru & Phat trién K§ thuit Méi trwong (VILAS 772 — VIMCERTS 121) st

w%v CONG TY CO PHAN KHOA HQC VA CONG NGHE VIET NAM (VNST) Ey:E

Dia chi: Toa nha VNST, BTSL2-2 Khu d6 thi méi Tan Tay D6, Xa O Dién, Thanh phé Ha Noi O}
Tel: 024.22463777 Email: vnst@vnst-jsc.vn Web: vnst-jsc.vn

KET QUA THU NGHIEM

(M3 hoa mau: NT2602.0013)

Nudc thai céng nghiép dau ra

NBIZ

A £ . Phwong phap J 5

TT Thong so Don vi phn tich Keét qua
Gia tri tbi da cho phép
1 COD mg/L SMEWW 5220C:2023 <9 350
2 Amoni (NH4" tinh theo N) mg/L TCVN 6179-1:1996 0,73 10
3 Téng Nito mg/L TCVN 6638:2000 9,8 50
4 Tbng Phét pho mg/L TCVN 6202:2008 4,66 7
5  Kém (Zn) mg/L SMEWW 3111B:2023 <0,03 3
6  Mangan (Mn) mg/L SMEWW 3111B:2023 KPH 1
& & : (LOD=0,02)
7  Niken (Ni) mg/L SMEWW 3111B:2023 0,27 0,5
Ghi chu:

- NBIZ: Tiéu chudn khu céng nghiép Noi Bai;

- Gid trj t8i da cho phép: Tiéu chuin nudc thai cong nghiép dau vao khu cong nghiép Noi Bai- NBIZ;
- KPH: Khong phat hién trong gidi han phat hién cua phuong phap; LOD: Gidi han phat hi¢n ctia phuong phap;
- Gid trj sau ddu "<" 1 gia tri giéi han bao c4o ctia phuong phap (RL).

1. Mau thir nghiém la mau ma VNST chi ch_iu’tm'ch nhiém thuc hién phan tich tai
Phong thir nghiém Nghién ciru va Phat trién ky thudt méi truong (ER&D);
2. Két qua thit nghiém trong phiéu nay thé hién cho mau tai thoi diém phdn tich;

3. Théng tin vé mdu, khdch hang va ngwéng gici han cho phép (néu cé) dwpe ghi nhdn
theo yéu cau cua khach hang;

Thoi gian lweu mau thie nghiém 1a 14 ngay, ké tir ngay nhdn méau hodc mau dwoc leu
theo thoi gian da théa thudn voi khach hang;

Két qua trong phiéu nay khéng dioe sao chép dwdi moi hinh thive khi chira dwgc sw
dong y ciia "Phong thir nghiém Nghién ciru va Phat trién ky thudt méi truong (ER&D)".

BM-TNMT-09-01 Phiéu két qua thir nghiém — Ban hanh lan 3

Tr. 2/2




CONG TY CO PHAN KHOA HQC VA CONG NGHE VIET NAM (VNST) EV=E]
“‘5" Phong thir nghiém Nghién ciu & Phat trién K§ thuat Mai truong (VILAS 772 - VIMCERTS 121) %%,
— Dia chi: Toa nha VNST, BTSL2-2 Khu d6 thi méi Tan Tay Do, Xa O Dién, Thanh phé Ha No6i =]
Tel: 024.22463777 Email: vnst@vnst-jsc.vn Web: vnst-jsc.vn

CONG TY CO PHAN KHOA HOC PHIEU KET QUA THU NGHIEM
\V A CONG NGHE VIET NAM (VNST) Sb: [s6 phiéu chén]/2026/PKQ (26.206)

Phong thir nghiém Nghién ciru & Phat trién Ky thuat Méi truong
(VILAS 772 - VIMCERTS 121)
Dia chi: Toa nha VNST, BTSL2-2 Khu d6 thi méi Tan Tay Do, Xa O Dién,
Thanh phb Ha Nbi

Tel: 024.22463777 Email: vnst@vnst-jsc.vn Web: vnst-jsc.vn
1. Pon vi thir nghiém : Cong ty Ccé phﬁn Khoa hoc va Cong nghé Viét Nam
2. Pon vi dugc thir nghiém  : Cong ty TNHH Yamaha Motor Viét Nam
3. bia chi : Thon Binh An, Xa Trung Gia, TP Ha N¢i, Viét Nam
4. Ngay nhan miu: : 16/03/2026

5. Thong tin v& c4c miu

TT Ma héa mau Tén mau Loai mau

1 NT2603.0044 Nudc thai cong nghiép dau ra Nudc thai

6. Thong tin vé két qua thir nghiém: xem tiép & céc trang tiép theo.

Ha Noi, ngay thdng nam 2026

NGUOI LAP PHIEU TRUONG PHONG KT. GIAM bOC
PHO GIAM bOC
Nguyén Thi Lan Anh Tran Thi Phwong Hoa Ly Hong Quén
1. Maéu thir nghiém la mau ma VNST chi ch‘iu’trdch nhiém thuc hién phdn tich tai 4. Thoi gian luu mau thir nghiém la 14 ngay, Ié tir ngay nhdn mau hodc méu dwgc hru
Phong thi nghiém Nghién ciru va Phat trién ky thudt moi truong (ER&D); theo thoi gian dd thoa thudn voi khach hang;
2. Keét qua thir nghiém trong phiéu nay thé hién cho mau tai thoi diém phdan tich; 5. Két qua trong phiéu ndy khong diroc sao chép dwdi moi hinh thitc khi chua dwgc su

oL ) dong y cua "Phong thur nghiém Nghién citu va Phat trién ky thudt méi truong (ER&D)".
3. Thong tin vé mau, khach hang va nguong giéi han cho phép (néu cd) dugc ghi nhan
theo yéu cau cia khdach hang;

BM-TNMT-09-01 Phiéu két qua thir nghiém — Ban hanh lan 3 Tr. 1/2




CONG TY CO PHAN KHOA HQC VA CONG NGHE VIET NAM (VNST) EV=E]
g ﬁ' Phong thir nghiém Nghién citu & Phat trién K§ thuat Mai truong (VILAS 772 - VIMCERTS 121) %%
— Dia chi: Toa nha VNST, BTSL2-2 Khu d6 thi méi Tan Tay Do, Xa O Dién, Thanh phé Ha No6i =]

Tel: 024.22463777 Email: vnst@vnst-jsc.vn Web: vnst-jsc.vn

KET QUA THU NGHIEM

(M4 héa mau: NT2603.0044)

Nudc thai céng nghiép dau ra

NBIZ
A J . Phuong phap £ 2
TT Thong so Don vi phan tich Keét qua
Gia tri ti da cho phép
1 COoD mg/L SMEWW 5220C:2023 <9 350
2 Amoni (NH4* tinh theo N) mg/L TCVN 6179-1:1996 0,16 10
3 Tbng Nito mg/L TCVN 6638:2000 7,6 50
4 Téng Phét pho mg/L TCVN 6202:2008 4,02 7
5  Kém (Zn) mg/L SMEWW 3111B:2023 <0,03 3
6  Mangan (Mn) mg/L SMEWW 3111B:2023 KPH 1
g g : (LOD=0,02)
7 Niken (Ni) mg/L SMEWW 3111B:2023 <0,15 0,5
Ghi cha:

- NBIZ: Tiéu chuén khu cong nghiép Noi Bai;

- Gid tr tbi da cho phép: Tiéu chuén nudc thai cong nghiép dau vao khu cong nghiép Noi Bai- NBIZ;
- KPH: Khong phat hién trong gidi han phat hién ctia phuong phap; LOD: Gidi han phat hién ciia phuong phap;
- Gid trj sau ddu "<" 1a gi4 tri giéi han b&o c4o cua phuwong phap (RL).

1. Maéu thir nghiém la mau ma VNST chi ch‘iu’trdch nhiém thuc hién phdn tich tai
Phong thi nghiém Nghién ciru va Phat trién ky thudt moi truong (ER&D);
2. Keét qua thir nghiém trong phiéu nay thé hién cho mau tai thoi diém phdan tich;

3. Thong tin \{é méu, khdch hang va ngudng gidi han cho phép (néu cé) dwoc ghi nhén
theo yéu cau cia khdach hang;

Thoi gian lwu mdu thir nghiém la 14 ngay, ké tir ngay nhdn mau hodc mdu dwoc luu
theo thoi gian da thoa thudn véi khach hang;

Két qua trong phiéu nay khong dioc sao chép dwdi moi hinh thirc khi chira dwoc sw
dong ¥ ciia "Phong thir nghiém Nghién ciru va Phat trién kyf thudt méi truong (ER&D)".

BM-TNMT-09-01 Phiéu két qua thir nghiém — Ban hanh lan 3

Tr. 2/2




CONG TY CO PHAN XAY DUNG VA KY THUAT

Phong thi nghiém ky thujt phan tich vA quan tric mi trudmg (EMg gy o, FIRIENE B V02
Bia chi: €21-20 khu C, KBT Geleximco, perm]g Duong Néi, quin Hg S o A Noi
Tel1:0246.683.2969 Tel2: 0972.191.566 Email; Hete.mor s

B g@gmail.

MOI TRUONG HA NOI

S6: 01746-2025-PQT (NT2507.430-2.001)

1. THONG TIN CHUNG

| Khich hang : CONG TY TNHH YAMAHA MOTOR VIET NAM-NHA MA
Dia chi quan tric : L6 48-54, 59-68 KCN Noi Bai, 3 Séc Son, thanh phé Ha Noi, vigr
Loai miu : Nudc thai

Sb lrong/Tén méau 101

Nggy lay miu : 11/07/2025 Thoi gian phén tich  : 11-21/07/2025
I KET QUA THU NGHIEM
| TT Théng s§ Pon vi Phwong phdp phéan tich *———If-t—?iﬁ—._.___ Tiéu chudn KCN
| ' NTO1 Noi Bai
1 coD mg/l SMEWW 5220C:2017 65 350
2 Kém (Zn) mg/l SMEWW 3111B:2017 <0,03* 3
3 Niken (Ni) mg/l SMEWW 3113B:2017 0,076 0,5
4  Mangan (Mn) mg/] SMEWW 3111B:2017 <0,06" 1
5  Téng nito mg/l TCVN 6638:2000 <6,0" 50
6  Tbng Phét pho (tinh theo P)  mg/l TCVN 6202:2008 6,35 7
7 Amoni (tinh theo N) mg/l TCVN 6179-1:1996 0,07 10
Ghi chu:

- TC KCN Néi Bai: Tiéu chuin nuéc thai cbng nghiép khu cOng nghiép Nai Bai:
- (*): Két qua phan tich nho hom gidi han dinh lugng cia phuong phép:
- NTO1: Nuge thai sau hé théng xir Iy nude thii cia nha may (X: 2348606; Y: 584628)

NGUOI LAP PHIEU

;77
/4{ " {»-.mTV |
4
Vwong Thi Hudong Hoang Thj Swong 53 Vin Quinh
i ke qua. Hét thet gian bt mdu,

1. Két qua nay khdng dieoc phép sao chép img phdn, ngoai trir toén bé, néu khong 3 Thoi gian lew mdu 7 ngdy, kE’ tir ”3?3’ 4 vidc khibu nat kit qud thir nghiém
diege sie dong § bang vén ban ciia phing k¥ thuds phan tich va quan trdc méi imeimg phong EMEAT khing chiu trdch nhigm v
(EM&EAT): cuie khdch hang; Ao Hmdi
; - e i - cdu cuig nEUG! gkl md,
2 Cdc két qua thic nghiém ghi trong phiéu néy chi o6 gid tri ddi véi méu thir nghiem; 4. Thong tin vé mdu, tén kirich hing de ghi theo yéu
- —

OT1.10-BMOI Két qua thir nghign - Ban hanh ldn 2 Ngay ban hanh:




CONG TY CO PHAN XAY DUNG VA KY THUAT MOI TRUONG HA NOI
Phong thir nghiém k¥ thuit phiin tich va quan triic mbi trwdong (EM&AT) — Vimeerts 253 — VLAT-1.0267
Bia chi: C21-20 khu C, KBT Geleximeo, phuéeng Duong Noi, thanh phél Ha Ngi
Tell:0246.683.2969 Tel2; 0972.191.566 Email: Hete.moitruong@gmail.com

S8: 02305-2025-PPT (NT2509.028)

L. THONG TIN CHUNG
Don vi giri mau : CONG TY TNHH YAMAHA MOTOR VIET NAM-

Dia chi : Lo 48-54, 59-68 KCN Ngi Bai, x3 Séc Son, thanh phé

Loai miu : Nude thai/Méu do khach hang gii dén
$6 lwong/Tén mau 1 01/NTO1: Nudc thai san xudt sau xit ly
Thé tich mau nhan duoc  : 1l/mau
Ngay nhén mau £ 20/09/2025 Thoi gian phan tich  : 20-30/09/2025
1. KET QUA THU NGHIEM
TT Théng sb Ponvi  Phwong phép phén tich . T chflé" s
NTO1 N§i Bai
1 COD mg/1 SMEWW 5220C:2017 29 350
2 Kém (Zn) mg/l SMEWW 3111B:2017 <0,03" 3
3 Niken (Ni) mg/l SMEWW 3113B:2017 0.068 0,5
4  Mangan (Mn) mg/l SMEWW 3111B:2017 <0,06" 1
5 Téngnito mg/l TCVN 6638:2000 <6,0" 50
6  Toéng Phit pho (tinh theo P)  mg/l TCVN 6202:2008 3,92 7
7 Amoni (tinh theo N) mg/l TCVN 6179-1:1996 <0,03" 10
Ghi cht:

- TC KCN Nbi Bai: Tiéu chudn nudc thai cong nghiép khu cong nghiép Noi Bai;
- (*): K&t qué phan tich nho hon gigi han dinh hrgng cia phuong phép;
- Céc théng tin thir nghiém duge cung cép boi khach hang;

Ha Néi, ngay 30 thang 09 ndm 2025

NGUOI LAP PHIEU TRUONG PHONG GIAM POC

Ping Thi Nhan Hoang Thj Suwong D6 Vian Quynh
1. Két qua néy khong duoe phép sao chép timg phdn, ngoal irie tocn g, néu khing 3. Thoi gian hew mdu 7 ngdy, ké 1 ngay ira két qu, Hét thoi gion hew md,
dhegre sie dong Y bang van han ciia phing kv thugt phdn tich vé quan tréde mii trieeng phing EM&AT kndng chiu trdch nhiém vé vide khidu nai két euck thie nghiém
(IMEAT) cua khich hang:
2. Cde ket qua thie nghiém ghi trong phidu nay chi ¢6 gid iri doi voi mdu thic nghiém; 4. Thing tin vé mdn, ien khdch hing diege ght theo yéu cdu cua ngudt gk méu,

OT1.10-BM0O1 Kér qua thie nghi¢m — Ban hinh lan 2 N gd*y ban hanh:



CONG TY CO PHAN XAY DUNG VA KY THUAT MOI TRUONG HA NOI
Phong thir nghiém Ky thuit phin tich va quan triic méi truomg (EM&AT) — Vimcerts 253 — VLAT-1.0267

Bra chiz C21-20 khu €, KBT Geleximeo, phuémg Duong Noi, thanh phd Ha Néi
Tell:0246.683,2969 Tel2: 0972.191.566 Email: Hete.moitruong e gmail com

S6: 02671-2025-PPT (NT2510.071)

. THONG TIN CHUNG

Pon vi giri méu : CONG TY TNHH YAMAHA MOTOR VIET NAM-NHA wé?\ y A TGS ISRE
bia chi : L6 48-54, 59-68 KCN Noi Bai. xa Sé¢ Son, thanh phd Ha N,',W’

Loai méu : Nude thai/Mau do khach hang giri dén

S6 lugng/Tén méu :O1/NTOL: Nude thai san xudt sau xir ly

Thé tich mAu nhan dwoc  ; 1U/miu
Ngay nhan méu $31/10/2025 Thoi gian phan tich  : 31/10/2025-09/11/2025

1. KET QUA THU NGHIEM

; . o Két qui Tiéu chufin KCN
T Thong so Pon vi Phuong phédp phin tich S
NTO1 N§i Bai
1 COD mg/ SMEWW 5220C:2017 <6.0° 350
2 Kém (Zn) mg/l SMEWW 3111B:2017 <0,03" 3
3 Niken (Ni) mg/| SMEWW 3113B:2017 0.092 0,5
4 Mangan (Mn) mg/1 SMEWW 3111B:2017 <0.06 1
5 Tongnito mg/l TCVN 6638:2000 <6,0" 50
6  Tong Phot pho (tinh theo P)  mg/l TCVN 6202:2008 121 7
7 Amoni (tinh theo N) mg/l TCVN 6179-1:1996 <0,03" 10
Ghi cha:

- TC KCN Nbi Bai: Tiéu chudn nude thai cong nghiép khu céng nghiép Noi Bai;
- (*¥): Két qua phan tich nho hon gi¢i han dinh liromg ctia phuong phdp:

- Cdc thong tin thir nghiém duge cung cép boi khach hang:
- Theo nhu théa thuin hai bén: Phidu két qui ndy chi cé gid tri tham khio va phuc vu kiém soat ngi bg, khong phuc vy cho mue
dich phap Iy khac;
- Phuong phap liy miu va phin tich duge thue hién theo chuong trinh kiém sodit ndi b, 6 thé khong dp dung theo quy dinh tai
Théng tw s6 10/2021/TT-BTNMT
- Cong ty c6 phin xiy dung va ky thuft méi truong Ha Noi khéng chiu bit eir trich nhiém phip Iy nio lién quan dén phiéu két qui
nay.

NGUOT LAP PHIEU TRUONG PHONG

Diing Thi Nhan Hoang Thi Suong D6 Vin Quinh

1. Kér gua nay ihrmg dhege phiép saa chép timg phdn, ngoal trie toan b, néu khing 3. Then gian lew medn 7 ngay, k¢ i ngay rru ket qua, Hé thid glan hew mé,
deegre sy ding ¥ bing van ban exa phdng kv thudt pidn tich va it frde moi triecmg phong EM&AT kheng iy trich nhigm vé vide kkhidu nai &6t qua thic nehugm
(EMEAT), cat khdedi hong:

i 4 3 g ‘ 35 y 4 . H - LA 4 s . - S i a . =
2. Cde kér qua thie nghiéin ght trong phicn ndiy i od gid vl dorvdn man thie nghiim, 4. Thong tin vé muin, tén khdch hang duge ghi theo you cdn cug needi eir nidu
K 8F T & ot % ECLELEY

OT1.10-BMOI Két qua thie nghigm — Ban himh len 2 Neav ban hanh:
U | g4



CONG TY CO PHAN XAY DUNG VA KY THUAT MOI TRUOGNG HA NQI
Phong thir nghiém Ky thudt phin tich v quan tric mdi truong (EM&AT) — Vimeerts 253 — VLAT-1.0267
Bia chiz C21-20 khu C. KBT Geleximeo, phuémg Duong Néi, thanh phd Ha Ni
Tell:0246,683 2969 Tel2: 0972.151.566 Email: Hete.moitruong: e smail com

Sb: 02849-2025-PPT (NT2511.036)

I. THONG TIN CHUNG
Pon vi giri miu : CONG TY TNHH YAMAHA MOTOR VIET NAM-NHA

bia chi : L6 48-54, 59-68 KCN Noi Bai. xi S6¢ Son. thanh phd Ha
Loai mau : Nude thdi/Mau do khach hang guri dén
S6 lugng/Tén miu : O1/NTO1: Nude thai san xudt sau xir Iy
Thé tich m3u nhan dwoc  : 1/mau

Ngay nhdn miu 1 27/11/2025 Thoi gian phan tich thiu phu :30/11/2025-10/12/2025

II. KET QUA THU NGHIEM

Két qua Tiéu chui
L Théng sb Ponvi Phuong phap phéan tich e L.,.EI . .KCN
1l €COD® mg/l SMEWW 5220C:2023 19 350
" KPH
) - ,
2  K&m (Zn) mg/1 SMEWW 3111B:2023 (MDL=0,02) 3
3 Niken (Ni)® mg/l SMEWW 3111B:2023 0,207 0,5
+ KPH
+) 3 ;
4 Mangan (Mn) mg/l SMEWW 3111B:2023 (MDL=0.015) 1
5 Téngnito ™ mg/l TCVN 6638:2000 6.8 50
6 Téng Phét pho (tinh theo P)©  mg/l TCVN 6202:2008 <0,06" 7
7  Amoni (tinh theo N) ™ mg/l TCVN 6179-1:1996 <0,06" 10
Ghi chi:

- TC KCN Noi Bai: Tiéu chudn nude thdi cong nghiép khu cong nghiép Noi Bai;

- (*): Két qua phan tich nho hon gidi han dinh lugmg cia phuomg phap:

- (+): Théng s direre phan tich bai nha thiu phu Vimeerts 267:

- KPH: Khang phat hién. Két qua phan tich miu nhé hon gidi han phat hién cia phuong phap. MDL la gisi han phét hién cua phirong phap:
- Céc théng tin thir nghiém duge cung cép boi khach hang;

- Theo nhu théa thudn hai bén: Phiéu két qua nay chi c6 gid tri tham khdo va phue vy kiém sodt ndi bd, khdng phuc vu cho mue

dich phép 1§ khic;

- Phwong phép liy miu va phan tich dwgc thwe hién theo chuong trinh kiém sodt ndi bé, ¢6 thé khong dp dung theo quy dinh tai

Théng tu sd 10/2021/TT-BTNMT

- Cong ty ¢b phin xiy dung va ky thuit méi trwomg Ha N§i khang chiu bt cir trach nhiém phip Iy nio lién quan dén phiéu két qua

nay,

NGUOI LAP PHIEU TRUONG PHONG
Ding Thi Nhan Hoang Thj Suong PO Vin Quynh
L. Kétqua nay #hing diree phép sao chép i 1g phin, ngogr tir todn bo, néu khing 3. Thet gian hew maa 7 ngdy, k€ tie ngdy tra ket . Het ihéd gian har mdn,
dhegre sie ding | hdng von ban cua phing k9 thudt phan tich v gtean trde moi trecmg phing EM&AT khdng chin erdeh nfiém v vige khidu na két qua thie nghigm
(EMEAT); cuta kfwich hoang:
2 Ceo ket gua thir nghiém ghi trong phiéu ndy chi oo ged try doi ven mei thee nghiéim: 4. Thing tin ve e, ion khéch himg diere ghi theo yéu cdn cua ngreci giri md,

QT1.10-BMOI Két quar thir nghiém — Ban hank ldn 2 Ngdéw ban hinh:



i CONG TY CO PHAN KHOA HQC VA CONG NGHE VIET NAM (VNST) ENEE
Phong thi nghiém Nghién ciru & Phat trién K§ thudt Moi truong (VILAS 772 - VIMCERTS 121) byt
R——— Bia chi: Toa nha VNST, BTSL2-2 Khu dé thj méi Tan Tay D6, X3 O Dién. Thanh pho Ha Nai =
Tel: 02422463777 Email: vnsti@ynst-jsc. v Web' vnst-jsc vn

CONG TY CO PHAN KHOA HOC PHIEU KET QUA THU NGHIEM

VA CONG NGHE VIET NAM (VNST) S6: 00011/2026/PKQ (25.1515)

Phong thir nghiém Nghién ciru & Phit trién Ky thuit Méi triromg
(VILAS 772 - VIMCERTS 121)
Dia chi: Toa nha VNST. BTSL2-2 Khu dé thi mdi Tan Tay B4, Xa O Dién,
Thanh ph Ha Noi

Tel 02422463777 Email vnsti@hnst-jse vn Web: vost-jsc.vn
1. Pon vi thir nghiém : Cong ty C5 phan Khoa hoc va Cong nghé Viét Nam
2. Pon vi duge thir nghiém  : Cdng ty TNHH Yamaha Motor Vigt Nam
3. Pia chi : Thén Binh An, Xa Trung Gia, TP Ha Noi, Viét Nam
4. Ngay nhan mau: :23/12/2025

5. Thong tin vé céc mau

TT  Maihéa miu Tén miu Loai miu i
b3
*
\
I NT2512.0098 Nuée thai cdng nghiép dau ra Nurdre théi

6. Thong tin vé két qua thir nghiém: xem tip & cac trang tiép theo.

NGUGI LAP PHIEU TRUONG PHONG

&
st
i - WG
Nguyén Thi Lan An AL ENGNEER

L M thur nghiéin i méu ma VNST chi chyu trdch nhigm iluee hién phin iich i 4 Thei gian he mdine thie sghigm I 14 ngdav. k@ te ngdy nhin e hode mau dupe e
Phong thr nghiém Nghién cune va Phal trién k7 thugl méi trecomg (ERED), thea that gian 43 thaa thdn véi fhdch hang;
2. Kérgud tir nghiém trong phiéu nay the hién cho mau tai thét didm phan tich; 5 Ketqua trong phiéu nay kiong dieoc sav chép duedi mpt hind tinre ki clwea dirgre sy

3. Thang tin 'r"i:‘ midn, khdch hing v naeémg gidt han cho phép (néu coi diroe ghi nhdn
theo véu cau ctiq Khdeh hing:

BM-TNMT-09-01 Phiéu két quea thee nghiém — Ban hanh lin 3 Tr 172

dong Veua "Phong ilie nghigm Nehidn ciewe va Plhat feién kD dige mii triedng (ER&D) ",

2\

X

AHE

u.
2

V&




o CONG TY CO PHAN KHOA HQC VA CONG NGHE VIET NAM (VNST)
T Phong thit nghiém Nghién ctru & Phat trién K§ thudt Moi trudng (VILAS 772 - VIMCERTS 121)
T Dia chi: Toa nha VNST, BTSL2-2 Khu d6 thi méi Tan Tay D6, Xa O Dién. Thanh phd Ha Ngi
Tel: 024.22463777 Email: ynsti@vnst-jsc.vn Web; vnst-jse.vn

[Ely1=[E]
LE

=

KET QUA THU NGHIEM
(M hoa mau: NT2512.0098)

Nude thai cong nghiép déu ra

NBIZ
TT Théng s6 Don vi Fhudng phap Két qua

phan tich

Gi4 tri thi da cho phép

1 COD mg/L SMEWW 5220C:2023 <9 350
2 Amoni (NH:" tinh thea N) mg/L TCVN 6179-1:1996 0.39 10
3 TongNito mg/L TCVN 6638:2000 8.5 50
4 Tong Phét pho mg/L TCVN 6202:2008 5.13 7
5 Kém(Zn) mg/L SMEWW 3111B:2023 <0,03 3
6 Mangan (Mn) mg/L. SMEWW 3111B:2023 5 1
(LOD=0.02)
7 Niken (Ni) mg/L, SMEWW 3111B:2023 0.18 0.5
Ghi chii:

- NBIZ: Tiéu chuan khu céng nghiép Noi Bai;

- Gid tri tdi da cho phép: Tiéu chuin nude thii cong nghiép dau vao khu cong nghiép Noi Bai- NBIZ:

- KPH: Khéng phat hién trong gioi han phat hién cua phuong phéap; LOD: Gidi han phat hién cia phuong phéap;
- Gid tri sau déu "<" 13 gia tri giéi han bao cdo cia phuong phap (RL).

Lo Mau thie nghiém la mau ma VNST che chig irach nhem thie hign phan tich tai 4 Thei gian liw mau thae nghiém ia 14 ngav. ke it pngay nhdn méit hode
Phong thir nghiém Nehién o va Phat (rién kT thudt mai iaeing (ERGD): then ihel gian & thoa thudn vail khdaeh fang.
2 Kétqud thee ngliém trong phicuw nay the hién cho mdu tai thoi diém phan tlch; 5. Két gua trong phiéu ndy kliong dioc sap chép dudi moi hink theee ki

dong v cua "Phong thr ughiéns Nehién et va Phat wién k7 ihudt moi

e

Thing tin vé mau, khéch hang va ngidng gioi han eho phép tné co) diege ghi nhan
theo véu cau cun kiidch hang:

midue dieere fiete

ehiea dieoe s
trrong (ERED)"

BM-INMT-09-01 Phiéu két qua thir nghiént — Ban hanh lin 3

Ty 22 %

o
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